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. , ISAACUS VoSSIUS 

f 0, g E O Kqi 0 q%jEVio 

ViioOoAiiBoio Salucon. 

Ovam Pomponii McIjb cditionem una cum no- 
\ isJacobi Gronovii annotatis traditam mihi 
ab iUo, cui eam commiferas ajnico, non li- 
bet|tec;i^ntdm, fedaiide etiam e?olvi. Quid 
de hoc ienciam faipco ut dbi iigni^cem pro- 
fjHtoubio^qcpc^]^. Paucis escpediam, juvenis ifte valde 
efl iracu^iSriSgnoquej qiilhi io periculo vcrfari videtur, 
nl medid aut venx Ife^ioQintattt alio rcmcdio efevefeeotis 
citca cor fanguinis oompefcant redundaiiciam» Veram de 
hoc viderint ^fculapii vedri, mihi cnim nondum (atis 
condac, num ex prava corporis conftitutionc, an vcro cx 
animt vicio iftx quz eum tencnc & maccrant provenianr 
incemperise. Tu cum a multis jam annis pcrfpcdtam & 
-exploratam ejus habcas indolcm, optime-de lys judfcabis. 
Nam quod ipfe prxccndic, non fe potuifle nifi «gris & la- 
crymancibus oculis legerc ca, qusc olim contra Salmafium 
fcripfi, recente & cruda ctiamnum mcmoria injurix & 
damni quod ab eo fueram jperpcfTus ; id ncmini facilc pcr 
fuafcric, & cerce cui cam fucili de caufa proflucnces rilum 
nori excutiaot lacrymae ? Sitanto affisftas fervore magniim 
illum pcofequatur virum» cur eum ab tniuftis, fi ita extfti- 
mat, nooTindicat repreheofionibus? Nefemel quidem id 
baoLt quinpotius fpcetis 6t neglefVis Salmafii Id^ooibiis» 

B fi 




% Obsirvationum ad Pomp.Melam 

H non iemper veris, dodis camcn & pi^Echrss, ob; 
trudcfe coAator isepcias, in quilmiiec Graeci ntc Romam 
•fennonis conftdcracio. Ipfe camen ocriuique me lingus 
, hofpicem edboenlec> & uc me Giaeoe nelcirc eTincat» lo- 
cum produdt Arriani, quem malc 21 me incelledum hiffb 
affiritiat. Verba Atriani hxc func ^t?J6om () oonr 

Ifta fic'reddidt, Qgimqm ad fiadU tri^nta pr^greffmtffu 
petrofa occurrit ttrra qaampie tntercifam fuiffe ccmpareiat, 

Mirifice hic excandeml minivne fui pocens juvenis & quae- 
rit ; Vftde ijlud occitrrit comparehat ? Etenim fi I ^ajygT» 
ad priora jungi dehett nonnifi occurrit fignificare poteji : fi ad . 
. pojieriora ^ tjotahit comparehat, unde pettit illud occurrii? 
j^lterutrum certe efi merum commentum cerehri Vofftani^^z. 
itquum faneeft ut mco qualicunquc contcncus fim cere- 
bro, cum ifte juvenis, etiamfi nullum habeac, adeo ramcn 
fit conrenrus. Si quid cnim haberet, utiquc vidiflct eHc, 
ellipfin participii, cujus jQte^m fit, y aaom'»^ la<c n yn 
itpdyian oTx ^x,oTweu\d veroum id Aierltf Progreffo vero 
^ adftadiatriginta petrofa terra tx^ens affarehat wlntiith 
* tereifa* Venim nos eam quam dedimus prasferendam cen» 
Ibimus verfionem. Quaertc detn 41» Jk imercifa fnerit aa 
fiffa$ wtjamnen amfHmeffet intercifaf Ineptum quarficum, 
auidenimclarius eo quod fcribic AKaanys fonam eam fu- 
ttle apcrcam; id enim fi non fit» an non ftultum fuiflec 
Alexandrideobftruendaeapcopoficom? Poft fucilem ddn 
exdamacionem icerum quxric, quomodo apparerec fofiam 
cam intercifam fuiffe ? Vel piier hoc incelligac : per trigin- 
ta enim ftadia, quod ccllus eflct paluftris & ccenofa, nulla 
poteranc follionis fupercfte vcftigia, At vcro faxeo occur- 
rcnce Iblo, jamclarcut habcc Arrianus incercifionis appa- 
ruere flgna. VQTg\X.'-i atquinmiquam intercija fuerat. Q^o- 
modo fofla, quomodo Sxdt^u^ fine ini:crc;fione potefl: fub- 
fiftere? Addit dein, inepte me amspo^luj vertife divorti- 
« nm, cum notet repreffionem & continentiam Euphratis intra 

ripas ■ 
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AFPENDIX. 

rtpas ^ averjiotiem ah alveo h fojjam. Qtiis \\:cc irjtclligic 
auc quomoclo hxc cohaTcnt ? Si omspo^pri lioc in loco figni- 
ficec rcprefrionem & concincntiam Euphratis intra ripas, 
quoffiodo poceft fiotare aveFfionem ab alvco in fonam, 
cum iftaw maiiiiVfte fibi invieem finc comraria > Sed & 
untfis^ ^aiier feu contineticianll- 

ittfa^lpa^, ip& twis recbmiflme iiat^ Quod fi akomm 
quam pbnit admittar nifttftcMlim» habemus divortiiin^ 
nabemus quod volumu^ ift fpTe in perniciem fuam pc^ 
ptk) mifer fe obtinit vifco. Frufba ad Salmafium provocac , 
cum fcribic divortia, diverticula icu divergia ftcuninum ^ 
Pcolemaro vocaridx^T^o^mfi &re^ auidem, cuni ^^po^e^ 
& oKnfo^mi fubfifterc nequeant, im. a redo curfu detor- 
qucancur flumina, five illa fimplici decurrant alvco, five 
dividancur & partcm aquarum in alium cransfcrant alvcum. 
Pergic tamen nugari & fic argumcntatur ; Si firmiter ob- 
Jlrueretur ojl/um, qua in FaUacopam exit ^Eupbrates^ etfi 
quojue illa parsy quam intercifam fuijfe comparebat, Heuuo 
conjun TeretuYt i^uo tgttur iturus crat Euphrates ? Ouo illud 
divortium JJuminis Jice/ffr^ Jt^ttuUum ex duahiu rip^aperturis 
pateret ? Mulca quidem 1lMilll1l0'<*Mlli^ RMClMilVO piur^ 
inepci«e, nec Arrianum imteliigit & ipfe quid lcribie nieH^' 
Ul^ refiqua taceam. ixAde demitfll^ tolligit duas ifta& ob' 

ftfaari^g-Hffi tmm WK&t^ Airtfanus ro- 

quacur oftio> quod obftruactir, ecquis dubicac, quin folo 
nacivo concencus Euphrates fluac alvea? Ignorac quid ik 
^uuxoms ; & qiiidquid non inteUigif: nlonftrofum pucar. 
Adieone qui$ in iingia t ^ tllll » l i lif | W ^iCj ttc Grgcuih efle 
negec id quodin vcrftonc po(u\ims,iiAuiaj^t y^oi^ 

raffjuvri £poi f/Af yiKiinoi Dc ca ncmpc l.ixci & 

inccrciia ccrradicic, fi uc oiim, ita quoquc nunc laxco ag 
gcrc coniungatur & continua fut, non amplius in antiquam 
Pallacopx fbiiam propcec folidicaccm lapidci opcris aquas 

B 1 luas 



4 Obsbhvationuii adPomp.Melam 

fuastfatnfmiduruiii Euphrai:eii|« nccAlemidto difficile fore 
quaiidocunqtte vellec Eupbratem ad priiHDum 6c oatuia- . 
km revocaxealveum. Ula tamen tam daia & manifefta' 
noncapit ifte jttvenis» cuifhiitairacnadia non rc£bo8 tan- 
tum» ied 6r omnes prorfus excuffic fenfus. Pergic tamen 
ineptire & negac foflam hanc Arabas habere au£l:ores, 
& ex Arriano perfpicue condare ab Aflyriis eam fui(& 
fyStaan, uc ab inundacipnibos Euphratis terras fuas liber;!^ 
lent. Itaque Alexandrum renovacurum eam fonam, non 
Arabibus, fed AlTyriis voluifle gratificari, -idquQ diferte 
tcilare Arrianum. Facile aliquis hinc colligac iftum infe- 
licis judicii juvenem quantumvis antiquos lcgac fcripcores, 
illos tamcn non intelligere. Errorum tcxic Odyfleam, cura 
ne vel unum quidem eorum, quse hic affirmat, apud Arri- 
anum reperiatur, quin potius omnia habeat contraria. 
Manifeftc & pluribus verbis docet is, nifi obflruatur al- 
vcus Pallacopa:, qui cocus fluic in dicione Arabum» fore 
nf ttifBVerilttr-fwhiiiir Mi <k ^ abiofbeat Eu phracem. adeout 
nihil aquaB * l^pfii^Sri AViyiliimii liiigcnciit teriae: 
Nihil ille de nimiaBipniatis in cattpos Aflyrios exunda- 
tjone»'cummajoreminttiidationem major ubertas &rerum 
confequacur copia. Nttfi|nam Aflyrios foflx hujus au£tores 
£acir^ fed illos ipfbs labbrantes inducic in obcurando fo& 
hujus oftio. Nufquam eqam apnd illum dc reparanda» 
fed obflruenda hac foffa cogicancem invenias Alexandrum. 
Quod fi non Gontcncus Arriano alium quoque poflulec 
ceflem, audiat Appianum, fccundo Civil. Bcliorum, hrcc 
cadcm nirr.intcm ; 'E^X^eoy yi fxluu ttMu» \JJ r 'Eu(p£pe- 

es eA» ^ Kiix^^ot^^vr^f^a <t xa?.vti tiw Aojv^/^ytiy acfhiy 

TWTw oxTrAeovTa, 6fc. Navigans per Euphratem ad Palla- 
cottam fluviumt qui Euphratem excipiens in paLudes ^flagna 
. alducit, & impedit quomimis Euphrates AJfyriam terram 
ffmtiu itiimdet» lUitm fluviut» ^Pallacoccam nempe3,FM* 

miirm 
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muro interjeiio in anim haleret ohftruere.dnc QucmPaK 
lacopam Arrianus, eum Pallacottam vocat Appianus, & 
fic fcre vetera Plinii exemplaria. Clarum eft itaque ab 
Arabibus & Chaldxis, qui & ipfi fuere Arabcs, duftara 
fuide antiquam hanc Pallacops feu Pallacottx foHam, qu^e 
totam Babyloniam ejufquc portionem Chaldseam ad finum 
pene ufque Perficum irrigabat. Quod fiquis miretur quo. 
modo in detrimentum terrarum trans Euphratem reges 
Adyriorum foHam iflam fieri pcrmiferint, habeat is pro 
refponfo tredecim primos Aflyriorum reges omnesChal- 
da?os fuifle vel Arabas, ut ex Berofo teftatur Africanus, & 
ex illo Syncellus. Acque ha:c de loco Arriani dida fuffi. 
ciant, Ut vcro cognofcas, mi Grc^vi, feUciorne in csteris 
ifte fit juveniSj excutiamus ea 6c videamus ecquid in receflli 
contineant. 



AD PROOEMIUM- 




ET quoJ Jine ope ingenii orantii at ipfa fui contempla- 
tioner\ Monui antitheton at cxpungendum efle, ut- 
potc quod fcnfum turbet & manifefte additum fic ab iis, 
qui cum Jj non pro ftne in viciofis fcriptum inveniflcnt ex- 
emplaribus, inripcrfedfcam efle crederent orationem, fi ab- 
eflet ancitheton. Anonymus juvcnis meam hic admiracur 
audaciam: ego vero magnam ejus miror impudentiam. 
Vroat ipfe ac legendum efle aflirmat(Sf flc confcftamfefe 
rcm haberc exiftimat. Nempe ut oftendac fQlemne efle 
Pomponio fic balbutire .complura profert excmpla, quo- 
rum nc unum quidem fuccedit. Nam quod atcinec locum 
de Colubraria ad finem lib. 1 1. in eo omnino fallitur, ne- 
que enim eft Latinum Coluhria Jine pernnie ^ rata eft, 
Libri veteres non confcntiunt. In Vaticano fic Icgicur, 
tamen ingrejfis eam intra id fpatium, quoJ Ehujitana humo 
ctrcum ( at. feptum ) fgnaverunt^ Jine pernicie (g rara . ejf. 
In iiio cui multum tribuimus, ^ne pernicie tarra eft. 

Vinctus 



'6 OBSER.VATfONaM AD^POMP.MKLAM 

Vinetus ^fuislibris Cviidk, fine fernictc terra eft, In Arun- 
delliano cf^ kculia, Ubtftque ab to vox pemildfna, ud 
ferefieri Ibleie quamdotiitK^e n6ft uficatse & non incclled:c 
'OoeiiAiuit voees. -ScripMnt otmpe Mela ftne feniku ^ 
tefu-^M Terre pro t&fcrevfL^aki MOfRiiiBiivluibMqiie 
pa(!^%im'<^iifi:ilS^^ FaUi|itt qnoquc 
eitlM addudc ^Ott-yMi^MAs h^mtem nmilmt fe- 
^taitfque deveivhvr^ Flu^-^fb eflfol' fkmat qjiamwunmir» 
quod quancBfnTis magnum fir, obrcunm lamen & com- 
predumminimequeapercum efficic fonitum. Nihilo me- 
tius efl quod fequicur de iSgypciis» Cihe foiam ^ extra 
fnate^a cdDrunn Etiam qui apertis foribus in ipfo accum' 
bunt vcftibulbj^pakm cibos poKlunc capere:* Ac vero lon- 
gc apertius cosnant & prandcnt, qui»men(as in viis inftruunc 
publicis, uti faciebant itgypcii. Ultimum quod adducit 
cxemplum, nechoc quidquam ad rem facit; Terret ingre- 
rUentcs fonitH cyvnhahrum dt^vinitus tnagno fragore cre- 
pitantium. <^i<& caiinnegct plus efle fragorcm quamfo- 
nitum. Rede icaque oiat hdlTTcdundarr in his locisco- 
pulam, fed quod addic explicacionis gratia accedere prio- 
ribns, quod nimis abfolute didl:a videantur, id qnid fibi 
-volit jmtttelitt d|iMci& ii^aflraicnfmqus praeoeiKie 
Ibcis» ttOliexpUoadoiiiB|''fli»ooefcendi iermonis ergo pofie- 
timk-mBo^gm ^^re^iki^ iit iaecementum habeai: oracia 
.UtiCMiie vioetur viciofus & femenciam tutbansplenaafinu$» 
aut. acfmitcenda tft ea quam dedimns ledio, autjecinenda 
libronim fcriptura, quam non mucailet juvenis .ifte, icri** 
bendo ac, i^&at, fi judicio vaiccer. j4t enim £qpe aodpitur 
^Jkitem,4tfeitem^ 

Ao Cap. I. 

HVjtu medio terra fublimis ^ Sic Vaticanus & mcliores 
hbri, ipfaqucfic legidebereexigit ratio. Pollquana 
mua(ti ccelique 6( paccium ejus mencionem fccic, addic, 
' hujus 



Jbiyiv (cdta: mviidi.coel^ue.inectium.occoKtt k tellurc. 
JNovus.cjunen ifte.infie^pfes pucac Melam icripiifle Mum 
ydharm meJh, nompe pardum. Vemm pucida ^Bt^hiKc 
conje^uca U nullius ugnuicacionls. Ipfe camen perceodit 
Giascos fic loquif qpmdii^inc ynrl^joif f^Ja^ v^vf- Sed 
hoc fc^lum efle. eciam pueri inteiligunc. Debuidcc ali- 
^im^endmauifciipnflec )«r1|)or jm^^v ve^yv, 
oaomodo nemo lamB mencis unciuam iocutus edj cum 
^uid fic in medio paccium ui^vecfi, dcTuiac medio 
univerH. 

/MgeMs iterum ^ magno fe exteniit amlitu ] Quod in Va- 
ticano & in aliis libris iegicur ma^o paludiy facis id arguic 
vicium fubelTe. In quibufdam corrcftum Magn£ pahJi, 
Scd veram lediotjcm dedit Aldus, dc qua non dubicafTct 
Pintianus, fi complura vetufla quae confuluimus vidiilec 
cxemplaria, & pras caEteris optimre notas Arundcllianum, 
in quibus ea quam dcdimus fine ulla iicura occuinc lcclio. 
f«tr9citejLiu£ i&^^vt, bili^Ai^ juven^s, ^lfam cfle,perten- 
dic haoc jcripcur^m« Q9gac ^ ^cdicia Mel« Latinum efle 
txteiideri fe magno gmtitft ; ^excendefe enim nuaquam ab eo 
pooi» nifi de leftis lic^dbiis» non tncucyii''imc Mktwiit. 
faeietttihis. Novem .profert loca in quibus extendi nun* 
de qood^ ainbitu fumacur. .•Scd .compefcac fto* 
n^chiim boDUS juvenisi. • $i diicutiat vetemum, ientiet ex 
omnibus qus adducit ne unum quidem efle qui pro jpfo 
fkciant locis. Quomodo enim litora (eu or^ in orbem pof^ 
func excendi, & camen re^lam condituerc lincam? Ecqua 
poflit peninfula fingi qu^e ambitum non habeat, qucniad- 
modum illa incujus iHhmo Tcos & Ciazomcnx, quani dicic 
aKguJhs cervicihus reliqua extevdere ^ Dc Pcloponnefo, 
quam folio platani fimillimani facit, fic fcribit, ingens ta. 
men iterumt (iS quaji peninfula extenditur. Expediat bonus 
juvcnis quomodo iinca, quas totum peneabrolvitcirculura, 
rcdaefTc poII*t. Deniquc fi unica vox fufTeciirct, non cocies 
^ddid}ikt,relioydJiredolmite,reHomargiite, 



8 Observationum adPomf.Milam 

Intres partes univerfum dividitur'] Cum inhacledHonc 
tonfpirent Vaticanus & plerique mei libri, quaerit caiiieA 
bonus juvcnis, quid illud univerfum^ Ecquis dubitct, quia 
illud accipi debeac de univetfo tocaiam» 6t cocoyecenbus 
coKnitoorbe, quem a mariiutenio, Taoai & Nilouiaes 
partes dividi & feqiri Qnmis fcie ccedidit antiquicas ? Ifte 
camcn juvenfe qucid in tiac^ i»emplaribus repeccrit 
univerfa, alfinnat hanc eflc vcriffimam Pomponii manum, 
fMueUiH enim 2mmw cogniia^, » tujuijtum 
cenJum pi propofyh, fmd^facit. QwJnam eft ca Zom 
qu2 ab auftro in fcpccntrionem procurnc > Vccercs plcri- 
quecredideruntduaa Unea 4 fummo Tanai ad ultimaNiU 
•cmncs zonas fccari. Mitum fane eum qui vulc viden 
aUquid in Gcbgraphids pcoiedfle, nefciie quid lit Zona. 

A D C A P. II. • , 

* 

QtTda"^ liWi&^x^utoildan^ Europe, alias 

Europa legacurermSHWriron fuit noftri orii, 
Mulcii fimilia negleximus qualia funt Dim fto^ 
rum, araat^occar^atj6c aliaidgcnus,iiseacclinqu«lies, 
quimclioraquxagantnoninvertBat. / 

M Hellefpontimn fretum ] Cum in optimo libro mvc- 
ncrimus HcUcfpontumj quomodo - criam m fuo ceperit 
Ciacconius, undc ipfc fiwi^t ad HeUeffeiUi fretum; nos 
cam quam dcdimus prxiulimus lcaionem. Sic ^CapiiJo 
HellefpontiB er^ Quod autcm muftcus mtcrpres, per- 
ccndit hac carionc pauU ,poft Ptmtiiim dicendum fuirTe, mi- 
fitme id fiiocedit, cum compoficorum & fimplicium non 
cadem fempcc fit ratio. Sic HeUefponriacus paflim oc- 
currir,nonautemPontiacus. 

Ipfam (tremio ad Tanain ufque complexa-] Ec hic quoquc 
miror infclix judicium nupen eJicoris, qui rchara lcetionc 
dara, manitefta &optimorum hbrorum autoritatc conftr- 
mam, aUamprofertcxviciofo codicc, quaJnequeLacinicft, 
* • ' i3rk.que 
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ncquc cxplicabilis. Qmd enim fibi vulc ipja gremio com- 
prejfa ? Siquis^ incpcias amec, legac inficecatn quam addic 
cxpoiicionem. Tantuni abeft iit Afia. ad excipiendam 
Maeocin gremiiimcoiQpniBBt, «r fodva iong^ lacequeeic- 
p^ndac rinam qno tam vaftam admtctac paludem. Exem- 
pla qoae addic nihil ad rem fiictunc, teGtc enim didcur 
dare gremium ad aliqaid cxcipiendum, non auim com- 
primcrc. 

Wi (£) Scytha ultima']' A libromeo membcaneoabrunc 
• uctobique Scytbx, in aliis podcriore hoc non comparenc» 
cum ramcn ncucro pofTmc abcflc loco. Novicius cafligacor 
rcm fcliciccr fe componere exiftimat rcfcribcndo //// pro 
/fiJi. Sed profe<fto noliet fic fcripfiflc Pomponius, & 
iane mulco frcquencius in omitccndis, quam in pcrmu- 
candis hcic rationc librarii pcccant vccibus, Si pronomcn 
//// aJ uiiam tantum rctcrcnJum iuilfct gcntcm, lam ali- 
ijuanco mclius convcniflct cum co quod fcquicur amh, 
•sC^od auccmdictc nimiani hic ficri rcpctitionc.ni, in co iui^ic 
illum racio, cum non- pollic ciTc nimium, id ^|U0wl fit nc- 
cenarium. Secas quoque (L auUt« q^arQ 6$;ce$4^q)jpJicc^ 
cum in pro(a oracione |^li<«ion incecfit, ocHwljbaBaof^ 
.veroLatino utamur acculativo. 

Nijif quiMidfim iidmhitaiiUm tficinmt ] Non eil ut fidem 
meam purum verecundus juvenis habcat lufpefhm. . Non 
in Vacicano tancum, fed & in tribus meis membranaceis 
eciamincegris liceris lcgicur quoi/,noa qua, qucmadmodum in 
aliis icripcum occurric lifari& Gcedibile e(l eo id fa£tum, . 
^uxl non inceUo^la, ideoque expun6ia fueric ulcimafyllaba 
in fiuuuf, quomodo cciam veccrcs locucos fuiHc pro quoad, 
Itvequouiquc, cercofcimus ex vccuflioribus libris, inqui- 
busiftu frcpc comparctfcriptura. Qi^iod vcro aliactiamin 
Joca hanc mtrudac particulam, in us nihilo fcHcius cj^s 
•fucccdunt conatus. tcquid cnim planius co quod de Cy- 
renicis fcribit Pomponius, eos cum lolum habcant opimum, 
abilinerCi quoad iicci polTiC, ab alcndis lanigQcis grcgibus, 

C quibus 



lO OBSEaVATlOKUM AD POMP.MeLAM 

quibus eciam (leriria & delcna fufficiunc ioca? Ac vero 
fi pro W legas gua 6c incerpreceris iii/, onsiiia frigelcunc, 
dr fhiftra qusrcsquaiedixeric aii potcjh de eo qUodubi- 
qae fieri poiieft, iSque incempc(bva dEbmedidna quam 
nuk adhibecJoco ; Tyros tdiqiumdo hJuU mmtc smiexa tefru 
Jeficittg$a ai ifKfugmmte quondam AUxaniro jaBa opera* 
AcfiTyrusnon in fuoloco, fed in aggere, ubi nunqoam 
fuit, potuiflcc dcficcre, fiqutd bonx nicntis haberec 
& icirec libris (cripcis uti, compendiarium iQam fcri* 
pcuram inccrprccacus fuinecooo qua, fcd quo, id cft ex quo 
uci paHiffl. Adco camcn placencbono huic juvcni abfurdx 
iftiufmodi phrafcs, uc & inicio capicis dc Maccdonia, non 
dubitcc vcrba Pomponii fic rcformarc ; Tum AlaceJouum 
pcpuli, qua urlcs hjbitant. Cum optima, ccrtifrima & 
Plmii& M. CipCilx audoritatc fufiulta fit Pintiani le£lio, 

' quam flultum cfl Melam ita loqucntcm inducerc, uc 
diriir, ubicunquc in M.iccdonia funt urbcs, ibi quoquc 
cfTc Macedonas. Xu£o fane a Mela iiliufmod i abefle poll^uc 

, clcgantiae. 

liidis proxima e(l Ariane, dcincle Ana\ Uc in aliis paflim» 
ita quoque hoc ex loeo ^cis cdligi poced, quam parum 
ftrmo judido, quamquc panim in&ographicis in(mi£bis * 
bonus ifte in areoam delcendac iuvenif • Qjueric unde 
ONifiec Melam leqiQwi finde ilio^ qui poft Afenndrum - 

• fioruere fcripcores, unde fuam haurirec Arianam \ Verum 
£nonexilIis. unde demomcerrarumOrientis potuic cog- 

. nofcere ficum» cum cercum fic antc Alexandri vidhxias 
Gr^cispierifque ignotas fuiile Aiiac profundioris parces? 
Non pocui^Tc vcro Melam prascermiccece Arianam id fic 
conficio. Aria & Drangiana abfunc quam longiflfime ab 
Indis, incerfunc quippc dux magnx provincia: Arachofia 
& Paropanifus, quarum nullam Mcla facic mcntioncm, 
prxfertim fi non admiccamus uc cx Kophancs fianc Paro- 
panifii. Montis quidem Paropanifi mcminit, fcd non rc- 
gLoois. Quxco |am ii xion Arianes, quo ergo nomine 

vailum 
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vadum iftum fignaric rraftum, Arachofiam ncmpe & Paro- 
panifum.nonminus fpatium occupantes,t|u:imGallia Hifpa- 
- niaquc fimuljundVx? Quod autcm putat libros vcccrcs itt 
co confpirare ut hAhcAni Ar/at/^e, inco fallitur, in pluri- 
bus quippe meis fcribitur Aruc^ie, in Vaticano omnium 
anciquiliimo Arratne. Errat quoquc cum Hcrmolaum 
Barbarum primum fuiflc contcndit, qui cam qiiam dcdi- 
mus introduxcrit Icilioncm. In cditionc cnini prmcipe 
qux prodiit Mcdiolani anno 1471, planillimc lcgitur 
Ariane, Ifte tamcn juvenis ncglcda tam clara & manitcfta 
le£^ione, dicit fe non dubitare quin legendum ftt Jrhhne. 
Sic diftani fuifie affirmac regionem ab Arbiis populo, ut 
loquinir, nociirmio&ripislndifiilidma.; ScA pro&dro qui 
Arbianes memineric inveneris neminem. Eft quidenl 
Arbis feu Arabis Gedroforum.oppidum iicum ad Arabim 
iluvium, cujus incolx & accoke ab Arriano, Pcolemaeo, 
Marciano Heracicoca & pluribus ililiiirti iT ii 1 dicuntuti^ k 
Dioityflcrttribcs; i Scrabonc Ar^ics, undc iicecArbianc 
poflit formari, nufquan||Camcn illa comparcc Adeonc 
vcro incptus fuit IVfcla ut fcripfcrit Indis proximos e(Te 
Arabitas, dcindc vcro Gcdrolbs, cum in Gcdrofls fmc 
Arabicx, & quidcm in ca Gcdroll.^ partc qu:r quamlon- 
giffime ab Indis recedit ? Quis pra:tcrca fcrat fcriptorcm 
ita futilitcr loqucntcm, ut tribus maximis univcrfi orbis 
gcntibus Scythis, vScrilnis & Indis, fmc mora mox fubjun- 
gac popclium unius oppidi habitatorcm,& qui vcl ad folum 
armorum flrepitum tocus ad folitudinem, uc Arria-^ius do- 
cec, coniugcricf^'AC>^inWg;^ei1Kfequamur le£lioncm, 
pro qua cciam vcccra ftanc exemplaria, cefTnnc omncs iftse 
difficulraccs, cum xcace Melx, quamvis Aria, Drangianc, 
Carmania & pars Gedrodx fub Pardiorum eHenc dicione. 
ttleoque mtnus lace pacercc Arianes i^omen, tocumt^en 
etiamnum id comprchendcrcc, quod k Pairopanifo monlC 
u (liue ad Oceanum Indo adjacec flumini. ItaqurfHaiiyj^ 
Alexandrinus AeftUkNrnm nominc comprehendt fcrib^t 

C 2 Paropt- 
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Paropanifios, Arachocas, Qiacraidas, Oricas & Ara- 
bicas. 

Baifri Sugeliani'} 1» Vaticano 8c pluribus libris co- 
pula ponicat an(e Ba^rijkd veroin aliis iequitur BaSr/ (£i 

. Sujjfiatii, 5ic, Vineci cdicio, fic fuoqueia iiiis libcis repe- 
.ride fc affirmac Ciacoonius ; quamvis ipfe redundare hoc in 
loco iibm exiftimec.parciculam, quse camen redefehaW. 
Vc pafllm ab aliis, ita quoque k Mela urcrquc populus 
conjungicuV, quod iit Badrianorum ditioneedcnc Sogdianiy 
utpotc qui ab illis fuerinc fubjugaci, quemadmodum con- 
flac cx Strabone & aliis. Eadem.eft racio quamobrem 
Parion 6c Priapos conjungantur, cum Priapeni obnoxii 
fucrintParianis, ut idcm docccScrabo. Tn co qucm poflea , 
adJucic loco, fccuti fumus fidcm libiorum vctcrum, 
quamvis pili non intcrfic, ucrum hanc an iflam fcquamur 
lctfVioncm. Dc Smilcro ppus iion fuic moncrc fi ^coccus 

. monucrit. 

AIj'if/a»f, TiiataKi'} Parum profctTto acutus cfl iflc ju- 



fuidc Tibarcnis, cum adco.clara ejus fmc vcrba, ubi cos 
ad dcxcram Halyos fluminis- coUocac. Piicac nempc Tiba. 
renoslongeadeoal^ hoc fiumine abfuidc, u'c nonpocuerint 
Macianis efle vicini. Venim errac quam maxtme. Non 
tancom ubi eiaac Modchi, Maaoiies &c MoflynaBci fiie- 
runcTibareni, fed & adeo vaftum in Mcditcrraneis cerra- 
rum pofDdebant rrn£lam, uc non foium ad Halyn» fed 6c 
longe ultcrius ad Cytorum ujque corura cxtcndcrctur di- 
tio, fiquidcm CycorumXibarcnorum fuide urbcm ceftacur * 
Xenophon. Fruflra quxric quare Tibarani iflocvocencur 
loco, qui infra Tibarcni, cum utrunquc rcftum fir. Sic 
Maticni & Matiani, Aricni & Ariani, & infiniia fimilia 
promifcucponunrur. Sic quoqucStrabo cum alihi Tiba- 
renos vocct, hb. x. Tibaranicas gcntcs nominar populos 
Ponticostcrras Tibarcnorum occupantcs. Cum vcro fcrt- 
bic Amavios non cdc nociocis ooniiais, quam fmc Xibarcni ^ 



vcnis, qui ncgat cx Hcrod 
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facilc exin colligi poted, illum non intclIcxifTc Mclam,cujus 
tamcn admodumclara funtvcrba. Poftquam cnim.in re- 
cenfcndis gcncibus ^ Mari Cafpio ufque ad Bithyniam, dc 
qua poftca agit, pofuit nomina vctufta, fcd magna cx partc 
obfolcta, cundcm tra^lum&cafdcm tcrras itcrum pcrllrin- 
gcns siddiz^ noiiora jam nominat iMa nempc qua: fcquuntur, 
quxquc fuasetatc magis cfTcnt nota & ufitata, non autcm illa, 
qua: in vctuflioribus Graecorum cxftarcntmonumcntis.qua- 
Jia fcrc funt ifta qux proDcclIerunt. Cum vcro in omnibus 
libris manifcftc apparcant Tibarani, quani futilc cfl fingerc 
novam gentcm Ibaranos, qui nufquam terrarum unquani 
cxQiccrunt, aut ctiam Obarcnos, non Romanis manbus, 
fcd Cafpio vicinos, idquc nulla alia dc caufa, quam quod 
nullos nid in Mcdia norit Mantianos. Quod pro Mcdis 
rcpofucrim Amardos, fcci id audtoritate librorum. Cum 
alii, tum quoque opcimus fic habct Arundcllianus codcx. 
Mardos & Amardos eofdcni c/Tc monct Strabo. Quam 
magna& bciiicora fucrit hxc natio, conflac non modo cx 
iis qui rcs Alcxandri tradidcre, lcd & cx mukis aliis. 
Illorum prxcipuc 6pc ad regnum provcdus cfb Arfaces. 
l'oilcu tamcn rebcllcs, non nifi magno labore a Phraate 
fucrcfubadli & ni unum iocum conciufi. Ex AlurraMi vei 
AJirorani, quod fcccrim Maryandini, dc co judicent pcriti. 
Fcrocitcr tamcn in Mclam infurgic bonus juvcnis fi fic 
fcripfcric. Vcrum cx iis qua; hab«r, aliud nihil colligas, 
nifi quod Mciam non incclligat & nefciat quid fcribac. Cum 
ncgat GaIIogra:cos inuliismanu exaracis comparcrc libriSi 
8c tum quoquc fallitur. In optimo mco codicc intcgris 
litcris cxlhinr. In ;ilccro6i iplb mcmbranacQo adparct la- 
cuna antc Gr£ci. Iflc camcn ju\ cnis mira' facilicacc Graxos 
mutac in Pcerios, idquccx nociiTimo uc ipfc lodjuicur Hcro- 
doti loco, ubi i:2,noti ulius Sinopcnlium oppiduli fccit mcn* 
tioncm, ut fignarcc locum ubi inccr Cyrum & Crcefum 
coinmiilum (uicprxlium, alitcr cnini nemcminiiTetquidcm, 
Iflos tarncn Pccrios lundifUs a Crafo cvcrfos, fcxccntis & 

piunbus 
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plurlbus annis poftquam cflc deficrunt, dcnuo ab infcris 
revocac, uc nempchorumumbrxcjcdis Caiiogrscts,va£las 
iilonimimpleantcerrasK 

Ripis Niii 4mmit 9 mari pr^pcimM iiJem /£-gyptii poft-* 
JeMt^ Quamvis cipas dkaacur tocum illud quod inanda- 
tiobe fua fluauna oocupanc^ciiun, proprie camen Ulpi- 
aimsceMicc» ripisdiciid quod fkimen concincc nacurak» 
rigorol»' ciicfas M tcnens- Si lacius (c cjcpliGcnc aipuc, 
jam flumina ripas fuas excedcrcdicuncur. Claruffl icaque 
quod hic fcribic Mda, i£gvptios poiTKlcre ca, qux func 
proxima ripisNiii» ut odcndat quamardi finc >^gypci ii* 
mites» qui vix lacius patcnt, quam latinima Nili paccac 
exundatio. Si fcripfiflet ripas, non cocum dixtlTcc, funt 
enim mulca: /Egyptiorum utbes quae func cxtra ripas, 
quafqucvcl nuiiquam, vcl certe quam rariirimc Nilus ac- 
cingat. icaque illas non -mjTctju^w, fcd ctv<tfjLi<rvs fuille 
affirmac Hcrodotus, vcluti mcdias intcr ficcam &c riguam 
. teliurem. Ifte camen juvenis uc oftcndac mcndokun cfle 
hunc locum, afTcrc verba Pomponii dc Sauromacis dcx- 
cram Tanaidis ripam accolentibus» cufti aiteram ceneant 
Scyciias Afiatici, Ri/fas ejut Stmnmata ^ ripis bsrentiit 
pojtdewt. Hisvcrbis fubjidc; Rifit Imrcntia^ rifis prmci. 
ma fimt tUem* Udi/E^pfm dicinequit, qmruni mmihm 
mUim^ NiJipv. Nsaspequ>a Tanals hinc ^ Scydiit Afia- 
tids» inde ^ Sauromatis Europaeis accollitur, ideo pbteft 
ripas habere&ripispcoxima. Nilus autem quia ucrafque 
cjvs ripos tenent i^gy pcii, ideo non poceft haberc ripas & 



Omnes uno^nmme Pentici Jicuntur ] A libris fcriptis 
abeftultimavox, -non male, cumucrunque reflum fit. Scd 
addi debucrit in iifdcm iibris iic i^i^ .Vtjo emnes nmiue 
quodooacinnius. 
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■ 

Ad C A p. 111. 

EXtrafretum Mi 9ccidentm h£qualis aJmdHm, pradpue 
medta. Qua procurrit ad fepttntmnm, Mijiuhi femel 
itermque granli receffn Mnciturf pene nt dtreH^ imdtt ^. 
■extfntn efi ] Haec dft T«a kaio & diftniaia DjdtEa. 
ro|Me oraiiextra ftecuin vakle efle insqualeni, pndectim 
iamedio, propcer ▼aihim iUiim Sinmn qui promuiiioriam 
Artabnim 6t Ofifinios incercedic. Sequencem tra^m qvi 
ad ieptentrionem pcocunit, ^nc re£bum ede credebat» 
quemadnuxium etiam mulci eveccribus fenfect^ £c hsec 
quoque» quia non inccllexic, pcryertect conatur juvenis» 
dc craftum KUib^ qui ab Ofilmiis demum incipii^ \ Qa- 
. mmna incipiendum ede icribit. Expiinda praeterea vocub 
qnat qux in melioribus extat iibris, verbum procurrit ad 
pnTccdcntid rcfcrr, ubi nonrcdundat niodo« fod & impro- 
] riuni cQ ; c\in\ in lequeatibus non impieat cancum, ied & 
perriciat icnccntum. 

Gentium prima eji Scythiaf aita quam diEla efiy a Tanai 
in mediafere Pontici lattris, hinc in JEgei partem ptrtinens 
^ Thracia ] Sic diftinguic juvcnis inconfuicus, & me quo^ue 
* fic voiuiirccsufliaM^ M fumUI>tts& omni prorfus 
iudicio deusWBWCp^uadeat. Didt quod m pertinens 
dependet k verbo pra»edencc ejl^ Mifenmi kominem qoi 
non videt quam mulcahinc eonleqnancur abfotda! Adeonb 
quis poer, ut neteiac, qnemadmodum palfim, ica quoque 
&cfertinen»fomfft9fMefertinet. 

Ad Cap. IV. 

Slne teilis pafftm ac feMus vagi ] Si manum Mela? at* 
tendas, inquicjuvenis» ret^ius abeilcc fedibm* Sic 
ncmpe didc iiium loquicap. hujus libri viii. Paflim ac fine 
iege difperfim £t ibidem; confnfo pnrentnm coitu paffm 

incertiqne. 
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i»eertique, Scirc vclim quid iftxc loca ad rem*fadaiiC| aut 
quoniodo cx iis cflici po^Cj uc od ftdihm roduadec 2 Si pu« 

tat tcfta & fcdcs idcm notarc, fallitur, cum fcdcs acqpian* 
4ur QfTO iiiui habitationc. Ita multi Indi» licettt^ carcanc* 
flatascamea habcnt fedcs. .Scytiue vero hamaxobii, liccc . 
.tcftis non carcant, Aatas tamen non habcnt fedcs. Quod 
monct in libro fcripto fe rc}>eri(Tc finetetlis, Yedibtu acpaffim • 
jVtfg/, idquidcm credo, fcd in Vaticano & melio^ibus libris 
concinnius hax fic concipiuncur ; puc tedo ac feMbm faffim ' » 
vagi* 

y. . .Ad Ca p. Vi. 

D inuMimeMtum commune regia gentis. ZHtra Ico- 
fium'] Tranfpoficis duabus vocibus monui fic rccu- 
randam cflc hunc locum, & quibus vcl aliquid fit judicii, 
libcntcr ut puco idam admittcnc raedicinam. Mirifice 
hic excandcicic fecoculusjuvcnis, (Sclcdionem 4A mmhus 
coMjirmatamMX^^ itfifervide cetuemuerg meram vecat impo' * 
'temiam* Quid fibi noc in loco vdit impocentia equidcm 
oeiciOt.hocicio iftumjuTcnem minime fuicflepotcntem & 
cgece pSEds^ogo. In libds fcrtpci» quibufdam vox aUta 
Icgituc ^^nSL meiamiiamm^ qubd qu^mvis leve poflitvideri,^ 
fufHcit tamen ut cdgnofeamus, in ordine verborum non* 
fibi conflare vecera exemf^ada. Sed ut videanMis quam 
fortitcr raciocinctur, cxcutiamus fingula argumenta. Qux- 
rit cur hanc notabilem dcfcriptionem non adjunxit capiti 
pra:ccdcnti & ipfi mcntioni amnis Muluclix Atqui hiijus 
rci caufam dcdimus manifcftam. Pollquam lummatim * 
pcrflrinxit oram Tmfricanx provincix ^ frcto ad Mulu- 
cham amncm, aggrcditur Numidiam, incipicns a medio 
ejus, ncmpe a Cxfarca, & concrario jam ordinc ab ortu 
jn occafum proccdcns rcccnfct omnia loca inccrmcdia, do- 
jiec ad cundcm a quo digrcfTus iucrac rcvcrcatur tcrmi- 
num, Mulucham fcihccc.amnem, ahis quidcm -verbis fcd 
idcm fignificancibus illum dcfignans. Pcrgic deinde, 
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Mulucham non mazh ejje munimentum NumiJia quamMauri^ 
tanice. Ecquis aubitct, cum non Mcla rantum, fcd & 
plerique alii idipfum confirment? Scd quorfumhasc, auc 
quomodo cum fcqucntibus cohxrcnt, cum dicit, non ejfe ' 
eruJiti Latini munimentum regia gentis, pro nmnimento 
reznorum, Ncfcit profedlo quid fcribat. Si dixiflet, non 
efle Romani mons ftc loqui, aHquid dixiilct. Notum nui- 
los pro rcgibus agnicos fuifTe, nifi quos populus Romanus 
reges appellaviflec Itaque poft mortem Jubac deficrunc 
Numidia 8c Mauritaaia regna vocari, ideo lcribit Melsi 
hundamaem mmc gencium* olim i^nonim quoquefnifle 
tcrminutai. Si fimpliciicr dixifo Mudttdnm eiw^: tonn- 
num regnorum, •noncedte locutus foiflet* 'fi^idem <dim 
ifta lcra>eret Mela» nuUa amplius in hoc tradu crant 
regna. . QtMd attiaet locum Curcii, nbi Tigrim & £a< 
phracem vocac munimcntum regni Perfici, ia eo omnia 
bene fe habcnc. cum & Graeci & Aoiiiatil?Per^^*m& Par- 
thorum fempcr asfnovcrint rcgcs. Ac vcro in Mauricania 
& Numidia pofl: mortcm Jubx, ccflaverunc omnia regia & 
rcgalia, non fcrvi, non cquiccs & exercicus rcgii, non do- 
mus&familicc & nc urbcsquidcm ullse fucre rcgiae, omnia 
£a£la fucrc Cacfariana. Clarc Plinius Hb. v. cap. 1 1. poft- 
quam rcccnfuic Sigam urbcm Siphacis rcgiam addic ; Nam- 
qjie Mu regum nomina ohtinuere, ut hogudiaMa appelJaretur 
extima, itemque Bocchiqua nuncCafarienfis. Minimc vero 
opus ad Scychas peregrinari, uc liabeamus regiam geqcem, 
cum ipKfe l^ipfum. (atis interpreiecnr. Jlfela. iU^.ccns> 
(«hicl^ rcgcs, fisp%aa^.. Idm iSjAiSI^ 

quod pritts, i&dD foietad priorem, dquo digreflus^imr,- 
revertitur terminum, qucm fi non iterum fignaiEet, utiqtte 
vido& efus fuidetoratio Ifte cameH juvenis regiamgen> 
isem hic interpreiatttt familiam rcgum Nniaidarum, -^t 
ed0(fl^c monumehtum iAniac foiie. commuoe iltonim 
regcini fepulchnmi. Hxc vero uc addruac, prin)o adfert 
£ry thras regis monumcntum, cujus J)4cla mentiofiem ^cic 
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in finu Perfico. Vcrum ex co nihil aliud quo4 ad rem fa. 
ciatpbtcft ciTici, nifi id tantum, cciam rcf^cs olim humari 
folitos, quod fanc iibenccr credimus. Dcbuinctoftendere, 
cum rcgibus fmgulis finguk olim conftrucrcntuc Maufolca, 
tjui ficri pocucrit ut omnes Numidarum & Maurorum rcges 
uno communi contenti fuerint fepulchro, & quomodo qui 
in vita tancisinter feflagrarintodiis, pafli fmt cinercs. fuos 
poft iata cum inimicorum mifceri cincribus. Cum nibii 
Iiorum probec, pergic camcn in ddcriptiooe imaginarii 
fepulchri, & lebus noii eictftentams tciboit . qttaMCtEesL 
AffifiiiaceiiiDi locnm hunc fecrecuiii futfle & immuiitcuni, 
, ac halMiif&NttHiiclicas infcripcioimi caleqnid fignificattle^ 
acimceaqttc pofiiicMela. Sinc h«(uacioiie itaqne didc 
feilacuere, idem in hoc communi omnium re|umNum^ 
darumfepttlchro fteere Melam, quod fccic ia dcicribetido 
Araci poecae monunlenca Qg.emadinodum enim iftoc 
locoreterc, ficumidfuiileinparvoctimulo: tta quoqneluo 1 
d^lcnfi^ cot Tegum. fepulcrum; non addere ubinam 
ficum fueric iftud monumcntum. Siquis quaerat quo pa£lo 
hxc fimihtudo fubfiftat, promtc & acute refpcndct, Mc- 
lam quidcm faccrc mcntioncm Aratci iepulcri in parvo 
tumulo fiti juxta Solos, non tamen addidiftc, quoa nam 
iftius parvi tumuh fucric nomen, quod cantundem eft ac 
ii nuiiam feciiFcc mentionem. Demum conciudic iftud coc 
regum monumcntum fuifle in iitorc, quia in iitorc etiam 
circaJTrojam mulcoriun heroum fuere fepulcra, 6f ipfum 
auoque Cadmi & Harmoniac monimencum prxcerpropcer 
miile in Utore, utpoce am mnlda parafangis ab eo remo- 
tum. Sed imguu ifti heroes, finguIa^«wi^;^?dMjM 
tempb feu heraa : nt ▼eco monumentum habeamus qub 
omnes Nuinidarum 6c Maucorum reges eorumque gcn- 
tilfs &a0Hai c ottiii e uift tttis» opus fbit molem erigere parem 
Pytamidibus aBl»'iMg|iifllliJiiiiiho. Verum ifte juvenis 
iine accbicedis , maimorariis-^ricHim^ aliifque artifi'^ 
cibus» quos fenftia : li i s #M » y | t^> agyeflcs eciamnum 
<> qwnas 
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quaerasNumidas, deniquc fine cantu, neque enim Orphci 
poflidet lyram ; ftruit Maufoleum quod omnia orbis mi- • 
racula longe pofl fc relinquat. Et quidem quod magis 
mirere in. loco fecreto & cujus fitum ip(e fe nefcire fate- 
tur. Dicitquidem fuiflc in litore circa lol fivc Csefare- 
• am, fed litoralem tra£him non in Numidarum, fcd Car- 
thaginenfium fuifle dictone« ex iis qus jam dicencur clarum 
ficc • , ^ 

AD c A p. vir. 

• • ; , • • , 

REgio quafequiturk prmma^rh Metagonio'^ Ethicquo- 
queteisofteiidicquam nulliniprorliisik judicii ifte 
juvenis» cnm Metagonitas non freco, ied C^thagini vici- 
nos fniffi ex Poiybio evlnoece. oonacur. Siquis Mybli 
examinet verba dicic per^icue ex iHiscogfiofca/ICtf^rMM 
friffe fuh imperio Carthagtnenfinmm • At Mammada veT pro* 
pinqua finmini Molochatb nunqnam probahuntur fnijfe fiA 
Carthaginienfihm boc temp§re, de quo Folyhitu, cum in Nih 
tnidia ejfet Syphax, Mauritania diu adhucpofi hdbnerit reges - 
fuos. Atqui vel cx ipfo Polybio clarimme evind poceft 
initio belli Hannibalici, de quo loquitur, totam oramma- » 
ritimamquarcfl: a Carrhagincad fretum ufque fub ditionc 
fuifle Carchagmcnfium. Si cnim id non fit, quomodo dux 
ille Poenus ad impediendam rebeMioncm, five cx^fe-- 
• ^^civ ut loquitur Polybius, potuiflct Numidarum & Ma\(- 
rorum tam multa miHia in Hifpaniam trajiccrc, &: vici]1in> 
Hifpanlslk fc VfSh^ tllorum fcdes alTignarc ? Ifliufmodi 
. * |mo<>M<r/^< nlm ftttnc-nlfi ubi (umma6c tyrannica cft po- • 
tcftas.' Rcfbeicique fetipti» illc, qui fnb.Scyjacis noniinc 

aitur, quiquc fefquifeculo plufmintiH ^him hoc pra:- 
Br> ^«miit^tiiMa ea loca, «qtofilnf^^l^n^us ufque ad 
columnas -Mcfculis*' Tut^^Oafthaginenfmm dicibne. 

Sod fiquis cxiHiniec incermedio rempotc Mautos & Nu- 
las marUiiba loca occupafle» veiim is vci linnm iiftat 

Da tcftcni; 
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tcftem quilkocaiium Maurorum auc Numidarum ifto rem- 
poieiftoc ifi loco meniiMrii:. Tocam iAam oram afquc 
ad fioemLibyx fttbPoenis fuifleclare cognofcimus ex xvi 
Xbeoaici Idyllia Quod dicic jam cune uempc inicio bclii 
Hannibaiici, Nnmidias rcgem iuide Syphacem, id tancum 
abcft uc verum fic, ucneaomen quidem Syphacis yelNu^- 
midis, nirLmulcis denyum^poft annis uiquam occiiccac»'- 
Cum veroaddic, Mauritamam diu adhuc pofi hahujfe rcges 
fues, videcur nefcirc quid fcribac. Quid enim ad rem fa- 
eiuncifti qui poftea fuere Mauricaniac reges? Debuiiiec 
indicarc illo quo Hannibal in Hifpaniam tcajecit tempore^ 
aut ancc, fuilTc Mauricaniam, vcl regcm Maurorunr cui 
• oracflet fubjcda maritima. Profcdo quamdiu Poeni nni* 
verfi licoris fuerc domini, adco illis obnoxii fucre Numi- 
darum 8c M.iurorum rcguli, utcontra illoj nc hifcere qui- 
demfucric aufi, &fiquid auderenr, illico vclut rebellcs in 
cruccm agercntur. Poftquam rcs Romana ccepic prazvalere, 
tum d^mum Sigam. cum aduto portu occupavic Syphax. 
SSpi certe ance iilum non inVemas Numidam aut Mau- 
cumqucnquam, in cujusdicionefueric vel portus, vclurbs 
aliqua mari adfica. P^us qui cotamlicor^cm oram pode- 
dit fuit Mafinina,.cui ob ftrdmam <cbm^^ 
navatam opetam aflignatus h Romanis ^t macitimus 
tca^us. Prijiws quoque ilie fiijc qui ad dvilem vicam 
Numida$ craniluiic & urbium fecit incolas. Q^od fi ante 
illum aliqui fuiHenC' tttbani, non fuiflenc Vagi, agreftcs^k 
^mapalium liabitacorcs. Scd quid verbis opus cum * 
Polybius codem libro omne id quod cft ab aris Phila-no- 
rum ulquc ad columnas Hercuhs fub Carchagiiienribus* 
fuillb manifcftc tcflctur? KetP^w^J^rior yl^ov Tvinis ToTsxcufiMt 

Xuprtit. lcoi f(p' 'H^^xAfttfj sTjAac Qum & ampims jam 
auuo, non iicoralem cantum cradbum, fed & Mcdiccrra- 
i^Qfil Aiicos. u%ue ad iaccciores Nomadas iub Catcliagincn- ^ 
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fmm fuifle impcrio. Quadrifariam enim difpertita crac 
tota Carthaginenfium ditio, in Pasnos feu Carthaginenfes : 
in Libyphoenices, qui orara jnaritimam poflidebant & erant 
Pcenis permixci,-quibufcum ctiam connubiis jungebantar : 
In Afros prsererea antiqui gcneris, qui hcct proptcr durum 
impcrium odillcnc Pcenos, in vici tamen illis. parcrc coge- 
bantur ; & denique in Afros Nomadas a mari multum 
rcmocos, & ipfos tamen obnoxios Pcenis. Sic Diodorus. 

Hailrumentum, Leptis, Clupea, Ahrotonumy Taphryre ] 
ProAbrotonum in Vaticano legi monuimus Halromafle. 
Nupcrus MeLr cditor multus eft ut oilcndac legendum 
cfCs Ac/jo//a, & putat nihil tam fimile efle quam iftasduas 
'voccs. Sed quantumyis furfum dcorfum & quaquaverfum 
hccras vcrfet & rcvolvat, nunquam tamcn efficict, ut ex 
Habromaite fiat AcholJa. Quamvis ea quac fcripfi valde 
fint vcrifimilia, fiquis tamen ns non contcntus ahud qux- 
rac, per me hcet ut ex Hahroma^e fiat MacemaJe, vcl Ms- 
comadef, quomodo habenc Phnius, Ptolcma:us & Anconi' 
t\\xs hoc ipfo in loco. la vcrbis Scylacis ahqua ratione ferri 
poreft ea quam profert leftio. Sed vero infehciter vexac 
caqux fcquuncur quaeque optimc fe habcnc, jcjActos Hav «r 

^ l.upTts ^ rt fMKQ^ xspmyiTK y\g.XvfjiivTD' Cum enini 

Smumhuncm quoeltSyrtis terminent hmc Ccrcinna, inde 
Locophagorum infula, air non xquc bene Syrtis ifta dica- 
tur KfjsxiKiTif, quam AwTC^a^TK ; 

Promuntorium Bryon ] Sic Mclam & Plinium fcripfifle 
monuimus. Ncc improbo quod in novam Mela; cditioi 
nem id ipfum admiferic. Sed quod Borion fi^Sticium voccc* 
id non laudo, cum ex Strabone, Ptolemaso & aliis utrunque 
rcdlumefleconflec. 
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AD C A p. VIII. ' 

MOx paHlatim tepefcens ] Perpaulatim cfl: in qui- 
bufdam libris, verum non in Vacicano auc aliis me* 
lioris noca!,4Caque non admifi. Juvenis camen idc Laci- 
nam efTe concendic vocem, ideoque admiccendam. Cre- 
dam ubi vel unum accuieric exemplum. Ad rcm non fa- 
ciunc pcrnobilis, percelebris & fimilia. Ipfe camcn in 
locuplctandi Lacini fcrmonis egeflacc adco e(c liberalis, uc 
cciaminfra initiolib. iii. ubi legicur, an Luna caufas tantis 
meatihm fr^sbeat, probcc permeatihiUy uci in libro fcripcg 
fercperifle ccftacur, Vcrum nec in Vacicano,^ nec in ullis 
omnino corum quos viderim vox ea comparcc libris, & 
proculdubio efl: commencum alicujus femibarbari, cxifti- 
■mancisvoccm hanc magis eflc fignificacivam. Quales non 
defunc ctiam nofl:ro hoc feculo, qui cum mcacus de poris 
accipiendumeft, malunc dicere tranfmeatm. Scd non hic 
agitur de poris, fed dc morlbus maris & Luna?, in 
quibus locum non habec permeatus. SufJecic Pomponio 
Virgilium & Lucretium fequi, cum dicunc foUs lundgue 
weatuj. ' •* 

.^ v .'Ad Cap. VIIL 

Cfltu deorum quos patrios fervant ] Hoc in loco tan- 
quam rem magnam e hbro fcripco Jeum pro deortm 
proferc novx edicionis audtor. Dicic hoc dcbuiflc fmo 
mora admicci. Sed nimis prdperat. Quamvis perinde fir, 
utrum hocan iftoc legas modo, quia tamen SaUvam move- 
bac id quod fcribic hoc loco Mcla, cflc in Ly^bia gcncem 
qux dcos fcrvarcc, dcnuo confului Jibros vetercs. Tn opti- 
mo, cui plurimum cribuo, pro deorum, fcriptum inve- 
ni dm, In cnbus meis in mcmbrana cxaracis cxftac dtNm, 
ia uno divum, inco^ceris deum, Hxc varietas non ahundc 

.provenic, 
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|KOiwty?iqpiam ex^compendiana- tent 
iiiMi^ceiR: Mcare t/eimt^^ nifi ia fingulari tiamero. Pona-' 
mos camen poile, & ponamus fervare hic accipi pro ob- 
iervate leiigiofe cofere ; camen quis credac Melam catt* 
quam rem fniiam recoli(fe, ede gentcm in Libya, qus 
deos pacrios cohierir, quod omnes faciunc gencqs ? Qua- 
proptcr htcras iftasD. M. ut paflim alibi, ita quoquehoc 
loco accipiendas cflc cenfeodc diisManibus, & Pomponl-'. 
um fcripfiflc, cuhu rfeorum maninm, quos patrios fervant. 
Intclligendum hoc, nih falior, de Pancbis Libyxgcntc, dc 
quibus Damafccnus fcribir, illos rcgum dcfun^^orum reli- 
quum quidcm corpus tcrra obrucre, capita vcro amputata 
& inauratain templisconfccrarc. DifTcrunt itaquc abAu- 
gilis, quos eodcm Mcla rcccnfct capitc, qui & ipfi mancs, 
colebancfcd taatuinfepuitos. — 

.T^ffi hm ntwffitiu^i^^^tim&L icrip^ exemfforiai Hc 
J quooue editio Vinttcl; qaam inrerpolacam & per ca^ 
digprencuunTypographotradideram. Verum ncfcio qua 
tatione fa^m hc, uc me ablence, Bruxelhs fiquidem ver- 
fabar, vir dofhis qul cutanl edicfOiiis lUbe^erae/ relidii 
Vineci alias fe<9itus iit edisioiiBS» &l iem \n pent inrnic»- 
taric. 

Itt litore Alexandria AfricA contermina, Pelufium Araii£ 
ipfas oras fecant ] Poftrema tria ipfas oras fecant rcfercn- 
cur ad fcquentia in ediriOnC Vineti, quam Icd^ioncm quam- 
vis nonnulU ctiam antc illum probarinr, ego tamen idco non 
admittendam cenfui, quodutahi, ita quoque Mcla magnas 
Cantumcontinentes autlongos htorum traclus oras appcl- 
larefoleat, non autem brevia intervalla, quaha intcrofliai 
Nili intercedunt. Si feripflfliec Mela ipfam oram fecant, 
jam pocuidec hxt diftin^o admictik C^iod fi- de magnis 
contilieiiclbDSflAft rme^^^ AfHcahasc incelligancur, jami 

abfurdus 
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abfurdus fuiilet Mela, fi tcrminos adfignaturus utrique 
conrincnti.omnia Nili nominaflct oftia. Terminos prxtcrea 
itgypti ad mare dcfignans, Pelufmm nempe & Alexandri- 
am, non rcde fadturus fuifle videtur, fi illos nominaflct 
tantum, & non addidifTct illos efle tcrminos. Rediusita- 
que ad pr^eccdentia hxc refcruntur. Ut paiTim alibi ita 
quoque hoc loco Hcrodotum fcquitur, qui itgyptum infe- 
riorem. Dclta nempc, nequc Afix, ncquc Africae adfcribit 
fcd mcdiam facit inter utranquc. Libyam cnim Canopico, 
Afiam vcro Pclufiaco tcrminat oftio. Sed vero Herodoti, 
astate nondum crat Alcxandria, poftea demum condita & 
i€gypto attribura. Hac itaque in parte abHerodoto re- 
ceiJit Mcla, pofteriorem (ccutus diflributioncm & totum • 
Alcxandrinura traftum itgypto tribucns. Attamcn in- 
quiunt nonnulli non urbium, fcd fluminum propriumcflc 
fccarc. Vcrum longealiud cft fecarc campos & agros, quani 
fit orasfcu litorafccare,cura altcrafcdio non fiat nifi in lon* 
go tra£hi,ifta vero ctiam in pundto fpatii.Sic viaViam,fcmita 
Smitam,limcs limitcm &"dcniquc linca lincam fecant in pun- 
d:o,autcerteinbrcvi fpatio: asque cnim dicitur fecarc, qui 
capillum fccat fcu Ariftam, quani qui arborem a vcrticc fin- 
dit. [Nec intcrcftutrum lapis,fofl[a,civitasaut quxlibctalia 
lesintcrccdat, quidqurdenira dirirpitaut folvit continuita- 
ccm id ipfum ctiam ^c^t&c dividit. Rede itaque Pejufium 8c 
Alexandriam oras fccare dicit, cum in ipfolcfVipnis fcu dc- 
cufllationis punfto fita: fmt hx civitates. 

Me*Jelefwm, TaMtticurn^ PelufiacHm Ni/i oflia ] Cum pro 
Tanitico in libris. vctuftis cxftct Captatijcum vel Catapty". 
ftum^ propofui conjedluram meam & dixi forfan >yiTa- 
irMv^ fcripfifle Melam. Rifum hic non tcnct bonus ju- 
vcnis, quod inter c£tera Nili oflia, omnia zere ytEgyptiaci 
^ermoniSt (latim oh literarum convenientiam Gneci ai/^uie/ 
infulciam, Ancrgo Agathodarmon & Hcraclcoticum ofli- 
um, an Bucolicum, Naucraticum, & Diolcos oflia non 
funt Grxca nomina? An Pelufjum, Alexandrinum, & 

Ccramicum 
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Ceramicum oftia voces func i£gypciae ? Idc tamen o^kij^w 
& fui plenus juvcnis, cum propriis confiflere ncfciac ralis, 
cum ubiquc curpiccr adco impingar, opcni nihilominus 
ferreconacur Salmafio, ac fi vir ille magnus unquam ad 
midurus fucric auxiliatorem armatura tcdum vicrea & 
tamcn auda£bcraIios incefrcnccm lapidibus. Pcrgic camcn 
& conBdenccr affirmac pro Cataptjjlum legcndum cHc vcl 
Aphthiticumt vcl CahafiticHm. Dicit litcras cflc pcrfimilcs. 
Si termijiadonem auferai vix aliq;uid Hmile fupcrcric, fuus 
vero non permittic uc atcenitrtim admittatur; Si enim k 
Cabaia ullum unquam appellari potuidet oftium, Aiiflec 
hoc Sebennycicum. lUiia aucem odoginca minimum 
pa^luttm millibus abeifl a Tanitico. Apnthiticus nomus * 
& ipfe quoquequam Iongi0imc abcH: ^ Tanicico, cum fitus 
fuerit ulcra omnia Nili oHia in illo inferioris i£gypti nomo, 
quem Arabicum «vocac i^tolomaeus. Vide quam bellam 
novitinsiftegeographus indur:it Ercograpliiam. Ac verofi 
JtgtT«irKf»s»r legas, omnia bcnc ie iiabcDunc. Ex omnibus 
enim Nili ofliis cucifTima & maximc navi^abilia & olim 6c 
nuncliabica fcmpcrfuere Naucracicum & Tanicicum, vulgo 
didum Damiacac olim Thamiachicum ^ Thamiathi oppi- 
do. Uc itaque Naucratis & Naucraticum didVum quod 
navium capax cffcc ifte Nili alvcus, ita quoquc fimili dc 
cauia Tanicicum cli£him ^ff,rat,irMusov quod navigabilc 
eflet, cum Pelufiacum & ialia vicina oftia non cHcnc navi 



ETBahjloniaf ^Jmdsa^ S^^fene'] Ec hicquoquc tur- 
jncer fe profticuic infelix gcographus. NegacSbphe- 
-neneue in Syria, negat quoque Melam fic fcripfidc, cum 
Camcn cx Plinio concrarium conftct. Sed dicic PJinium 
erraffe & vitiolam fecutum fuiile Melx lc£bioncm, utpoce 
qui & Commagenen quoque Syriae annedVat. An crgo 



gabilia. 



Ad Cap. XL 




yria ? An 
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Lucianus nonfuicSyrus? Dkit Sophenen e(Ic in Acii||^|i^ 
& quidem in illa hujus parce ubi Tigris dicicur .cmerjntEff^ 

£c hoc quoque pcfTime^oIas infpcxic Pcolcmxi cabul|^ & cay 
men nc illas quidcm incellcxit. Ptolemxcus Sophinos ^onit 
in ultcriorcEuphr;uis ripa quidcm in loco quiminimum 
cencum& quinqu^f^iiUa pafluum miUibus abclt a fontibus 
Tigris. Iftc vcro juvcnis mifcrc dcccpcus Eufraten fumfit 
proTigri & dxTfow Euphratis pucavitcfle fonccs Tigris, 
& dcmum cxclamac ; nhIU miferaLilwr Gcograpbijt & fanc 
vcrum dicit, fi illa qua ipfc facit rationc cradlcncur gco- 
graphica. Uc vcro lciamus magnam Syriae partcm fuiflc 
Sophcnam, non folx Pcolcma:i tabulx, icd & aJii 6c pca:- 
djpue Strabo, erant confulendi. Quam kce ripas £u« 
phracis aGcoIneiioc Sopheni vel ex co int^||lig^$, quod 
liK xii. adfirmat Strabo eos oppofitam Comniiaigenis £u- 
phratis ccnuine ripam» eoriUDqae regiogem in meridiem 
percinuifle ufque ad montem Mafium & Nifibiiig» uik^ 
iatis cogno(cas, quantam Mefopocamiz par&em jnlcdcxint 
Sopheni. Supered jam uc Melopocmiiaiti .quoque negfat 
Syrio: fuifTe porcioncm Pcrgit tamen novitius iilc Geo^ 
graphus 6c expulfis ^ Syria Sophenis, gentem commintla- 
tur nufquam cerrarum repericndara. Scribic Sccphanus 
Phosniccn di£lam fuidc 'PaCfta^p vcl 'Pa^/3<»3« uti cH: in 
libris fcriptis. Huic Syriacse voci, uc placcc dodis, cxpo- 
fitioncm addit -/tpA^TnW. Cum ipfa Phccnicc nihil aJiud fit 
c^uimoramaricmia 6yrix, utPlinius Si alii loquuntur, non 
male Phcenicum populus dicitur xoA^mTws. Ncc in Syria 
tanium fcd 6c ubiquc rcrrarum, cum portuum, Sinuum & 
htorum nuris accola: fucrint Phccniccs, rcdc appellcntu^ 
xoA^Tnm; £x iflo camcn Phceninx gencis epicb^co mirif2c|* 
fane analogja fingtt regionem Colpicenam yel edm Cplor 
pitenam, & tftam gentem dicit tenuiille fia^ tcm Syriz, in- 
primis circa Phomioen & Juc^ol. . Sj|plo£» deniquc 
Plinii teftimonio. & juffis ad Tigpdis fimKS migrare Sp* 
fbcnis» imagioario PoguJi^ Jis^^ .^SU)(ii3i9 a^fcpbit imar.: 

: ^ * ^ ginatias» 
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ginarias» & quibus renim nacuia liullum unquam ooa- 
oe(ikioptiiti> iilis locum', lUis locum vindicac apud Melam. 
Verum opcime ioveiiisifle meieatur deMehi iiabilloimi- 
nusabftiaeat. 

• • • 

. ad cap. m 

Vlcitenent ulterhra & adbuc opuknta Tyros ] Cum inla 
lucc clariora fint iftiEc verba <Sf minuca qu.TTyrum 
& Sidoncm inCCrcedunt oppida vocet vicos, infelicis tamen 
iflcjudiciijuvenis, cx vitioloaliquo librorepoacreconacur; 
yict tenent. Vlterior & aJhuc cpulenta Sidon, Sed profedo 
ie^o hacc non inepcam cantum continec locutionem, fed 
dc mani feftc jSd fe eft. Ipfe camen fic exponi^^^ Tyri pen. 
infiilam ascate PbmpooU Aon magna aliaujL urbe fuifife 
bonfpicuam, ied omnn niitais filtfle intcq ^,^ vicos canr 
tunri tenuifle quorord Ju^ tjlft^agaJBE qui bcnc^ 
ncio QsaxaSK^SWm rurfus acqreveric. Qypc Terh^ 
cocidem qubque crrorcs, & quidem valdc abfurdi. Poft 
inftiauratara ab Aiexandro lyrum firpoftea fub rcgibu^ 
Syrix 6r dcmum tcmpore Scrabonis^ adeo liabitaca fiiic 
haec peninfula, ut nullus omnino locus in ea lepettrecivf 
sedificiis vacuus. Itaquc Scrabo illam eadem ratione iA* 
habitari fcribit atquc Aradum, & propter anguftiam pen- 
infiite, utpote cujus ambitus dempta ccrvicc non cxcede* 
bat ftadia xxii, domus ibi altiores & plurium fuifie tedo- 
rum, quam Roms. Nulla ibi ruinarum vefli£ia, nulli vici, 
nifi quales in media quoque crant Roma. Cum vcropoft 
a^accm Mel:s? benencio Ca;farum incrcmcnta accepifie 
didc, appaiiek^iiuiifliycc^ere Melam efle vecufliorem Scra- 
lxMie»cum camen liie fiib inicium Xibcrii, alcer dcmumfub 
CSawtipfitipferic 

0ot & Pjitos ff Vrwtes'} Quicquid vei in fomnis 
vd incerditt eogitac |fte juvenis, onmia ea ftacim charcx 
eonimiccic/ Aiiaqiiam yeco aliquid cogicac booi. Uc 

C 2r ofioidac 
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oftendat Palium & Baldum non cflc eandem, co uticur 
areumcnto, quod Palton Syriae, Baldum vcro Phoiniccs 
iirbem faciat Stcphanus. yenun exinde manifeflc patcc 
«tnimqtte i& Phcenioe &eandem fuide tttten. Otm eaim ia 
ficii Pald omnes-conveaiant, danim eft per Syriam hic 
intelligi Phcenicen. Si Baldum Syriae eflc dixiflec* * )am 
aliquid poculflct videri habere coloris, cum dicit eandem 
ede Qc imt Baalath oppida, quse& intribu Dan ScSynne- 
onisfuiiie memorantur. Nunc cum in Piiccnice fueric Bal- 
dttS» nonpoteft velde hoc, vel de iftoc Mcdiccerraneo Ju 
daBonim accipi oppido. Pergic dcin ad locum Strabonis 
& rivum Baldon fcu Baudon Paltcnisvicinum. Dicit illum 
^ Prinio lib. x. cap. z6. vocari B.idam. Vcrum nufquam 
hoc loco iftc comparct. Addic liium a Jolcpho vocari Be- • 
leum. Ec hoc quoquc malc, cum fexaginta plus minus 
pafT millibus Bclus a Palccnis abfucrit, utpotc duobus 
cantum Aadiis tcftc Jofcpho a Ptolcmaide rcmotus. Scd 
tamcn ut Strabo Paitenis, ica Jolcphus Ptolcmaitis adfcri- 
bic Mcmnonisfcpuichrum. Hinc facile coliigas quam mul. ' 
tx gcntes & ttcbes herois feu dd iftitts iibi yiadicarinc fe- 
pulcrttm» nec i£thiopas, i£gyptios, Peflas & lUenies can- 
Cttm^ ied 8e PhoBaices de eo incer ie concerodle ; cum ca- 
meDPhtloftracusln koiie Mcmobnis nufquam ejus exftare 
lepulcmm, iedin lapidem nigrttm o;ttLverrum fiiifleadfirr 
mct. Ncmpc quem Mcmnoncm Grseci dixerunc, is erac 
Boalchis» Belthis feu Baalclius de^s ieu dea non Phcenicum 
c&ncum, fcd&omnium Syrorum, eadem, &«r/^^^9ait/^(Sc 
•feP^^^ ^ Grxcis dida. Sub lapidis forma cuVcum iuifjp- 
hoc numcn teftantur complurcs & prxcipue hummi vcteres 
qui paflim rcpcriuntur, in quibus faxum in^ens apparct in • 
medio perforatum & quafi antrum contmens. Hujus itaquc 
Memnonis fivc Baalthisfcpulcrum fibi vindicabant Paltcni 
proptcr cognominc flumcn Baidi. Pcolemaitx vero ut cx Jo- 
fepho conftat filii adfcribcbant proptcr minutum Beli flumen, 
quod 6c ipium fic appcliacum fui(]|C coUigo cx Piinio cum * 
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lib.v. capj 9 Scrihitr /via'P/acit/a Jtve Beluj.vitri fertiles hare- 
nas parvo litori miJcens.Sicin. ommbus quosconfului fcrip- 
tum invcni iibris cxccpto uno in quo invcni Flaai/a,pioFaa/- 
ncmpc. Litcras vcro P & B & iccm T & D prQnii(ciKis 
cfleapud Hcbr;ros tSf.Syros. opus non ell moncrc. ; Apiid 
Straboncm fiquis rciiocat Baudos pro Raldos pcrnielicct, 
cum in omnibus fere linguis& iiix iitcrx fint promifcucE. 
In Mcla vcro licet in multis hlpatos legatur libris^ trcs ta- 
mcn melioris nocap podim odcndeie m quibus //>tfrw lcri- 
pcum fit, ut non dubicandum fit quin Paiccls uicobiquciic 
icribcndum. Pro Baclros vero in iifdcm invenib Butros, 
manifcfle pro Botriu. Qjod ipfe Bcrytum. rcponac, id 
omnino facic fine judicio, cum illamox lcquatur,,&,abfuc- 
dumbiseandcjii rcc.cnfcreurbem. ^ . , . , ja 

Ad^Cap. XUL 

M AJlon pr^terj/ttff r^iLibn manucxarati cxhibcnt /Ha/- 
/o/en dui /^^la/Io/M. Ncmpc incptus librariusMal. 
lon in Mallos permucarat. Ex liac duplici lesllioracviu ofuni. 
iftani prodiiHc fcripturam facile quilibcc vidcac. ! 

Poi/ pirafis Fompeio aJjigrtante pojjelfa ] Licct hxc icftio 
in multis rccentioribus occurrat iibris,quia tamen in mcliori- 
bus ffro non poji fcriptum invcni, monui rc^toirem nogJiabi- 
turos ic^honcm fi porro reppnamus. Indticti librarii, qwod 
exiflimarcnt mciiuscOHjung^ cum />r/«/quara curnalre- 
ro, lianc nili failor induxerunt fcripturam. Sed ion^e 
pius dicit Mcla, quam fi poji fcripfulct^ quod ctiam da 
brcvi temporc potcft accipi. . I'orro ut pa4iim aiibi, ita quo-. 
que liic notat Aoittok, accipiturque dc toco quod fupcrcflr. 
tcmporc. Conftat cnim cx antiquis piracas iftos Ciiices^; 
non tancum ad actatem Meix, fed & fempcr poftea. tenui. 
iflc Soios aliaquc h Pompcio adfignata lQ<;a, &. placuilTc: 
iliorum fidem popuio Romano, Fruftra itaqtic^dcera praslcr- • 
turledio. 

Ab.- 
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^ • • . 1' . . • " • . .11 o:'f* n C) /r ^.^/jt' :*.•., u . . 

bone legendum e(ie moituitnas. 8ittf& convenk quam ez« 
a£bi(fime. Nbminis caulam fiqoit qoserac illam exnibebunt 
PorCDhai tecentionmi Gtadooctlitf^ inf^^ibus hoc ipTo in 
looo fbgnances ifhe ditcxibunnir infut^, mintitse quidem 
&inbal>icacehocvempore, portttm tamen efficientes facis 
commodum. Novo tamcn geographo ifta non placenc, 
icaque lcgendnm cenfet Portm Syageks. Syagcla ncmpc 
^tephana Cariap oppidum, quod ipfc mucat in Syagclos. 
Atqui fi Syagcla una e prxcipuis Cdriac fucrit urbibus, uc 
ex Strabonc fatis rnrTnofcimus. ^«r infupcr portu inflrudla, 
qui fit uc a nullo corUm qui oram maricimam fmgulaque 
ctiam minutiflima diligcntcr pcrfcquuncur ; non cciam re- 
tcttfcataiaBbsiila, non porouocincum, fec^tegionpbilis 

fmk lubeBjfeftniiQfliUfiiiU-n^^ ^ditti regtuttlih litOfi 
flniit fepulcnid. v . •.• :' » 

\\iliter OJk^iik fmttmfd^i^ \fNrt .l^flpMf^ftium ; tn 

flidickuiDtypographo mAHm^ tmKacis iisb '^|wMiii'tt 
obferfrationibttgi'feciffem^ iftertt id il eiB .'- Quocl'iaucem h6e 
loco moner nwus Mcla* intcrpres, Cianum finum apqoe 
nobilem icaSk ac Oibianum, id mffiimc verim^ pra^fertim 
abtatc Melae. fiveria' enjm Cio, cefl*v« quoque noracn 
finus Ciani; i<]ui omnino (a£tus c(l ignobilis. Sed Mcla, 
ut faepealias,f de Cio loquitur vcluc ctianamim fuperflitc. 
In verbis qua&^paiilo poH: (equuntur,'cum hovam inducic 
dtilindionem, & cum quoque frudra cH:. Si dificrniitnfnis 
icripiiila MeUyjam illapocuiiiec videri aecdlaria. • . ** ' 
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:^U^Ck(Ui^ AHticiH9lis'] Tta Pintianus reftituit, quem 
**Wte*i«t(bjJw,- -cum antca lcgcrerur; Tum Chwlis^ 

^^1^^^'''^^:^^'^ '^^M"^^ in uno altcrcquc 
IS^^U^^'^'!^"'^'^'^* '<luo<:U]uamvis lcvc poflit 



Pintiani fcripruram, 
nt. Noii admir- 



ad feptoruin li^^ Vcmm 
hoc fibi, non aliis pcrAiafei«&" i U^aAd|Bvirti^iftan, i„ 
^cylacc reare fe habere. vel onum pifof^ «il|ilf*<pREtc- 
rca non cft cordart fcriftoris iretiidit<Stb^iffi»liM|MlMii 
ignotiora & jamdudunli obfolem ^ccenfeft^ ldttguaq^y| 
tamcn affcrt quamobrem cxjjlodenda fic Cinbns^AiitiU 
nolfs, dicit cnim v:jrNf talia tccurnfrc lcca ^ Gracis /fc ap 
pdlata qHodjibt invtcem adverfafint : Jed camfytimf)fMeta 
*g»ojci. Ncmpe quia MclaRhii facit mcnfioneilH 
ten;^Ant«thii ^ indc prrEciaaim lioc conficit arouYnentttb» 

^l^^^l^r ^''^' ^^^^ q"od 

tm im\em ^flentoppofiea, 6c lumquoqucfaHfTU^ -Lo- 

imnfkod'jMheit, p<St^ iir-RMo Antirrhio, Rhodo & 

w &f!^^ inviccm 
cjl^pidis, ubr e^rtlt jiqaarftatcAAfittil^^ 5"^ 

ticafius, wd Ymwv JAano 6x ^m mmm^ i^cs & 
xqualcs e(Tc crederentur. Hxc cum ita fe habean^ne^ 
tamcn iflc luvcni^s ullartif uriquamfu^flfe Aillcinolin, 

titum tuific Scraboncm &Artemidorum. cvoppidum iftud 
^uc cilo bbulofum ac fmt Antifcyrhar Soiiniatii. Sbd bro^ 
fcito mmuim hberafis c(l in intefpdttendaiudiefojcui rafcifT' 
c«mnonadmodum abundcc, parccre debebat; Qnset^^ 
tur olimfi fit aii<iua AniichEbott,-^u«am€iW^iilhiteitslf«/ 
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i^ ;^\V(mifmM/^m^ Hcfodoros,qttia jietiicilypa- 
bofcp» ftllMtwl»^ (W^ piMdciitior^ pleciqwmcrico» 
plQd(iiac, cum vica humana in femeltri luce lubfiltere oe- 
Sliy^ji, .liftgis icaque placuic» fi abadverfa gente in eodem 
j^f^jtphffj^'" <^nc dcnominandi iili Scycharum 
antced» ut ipotius auflralcs Scyclix vcl Antifcycha^ voca- 
xcntur. Ncc folus cft Solinus qui ca utitur vocc, verum 
&c in fcholiis ad Aratea Gcrmanici in praEfationc itafcri- 
pcum invcni in optimis «S* vetuftifllmis membranis. £)/- 
vi^ autem fu»t a noiis circulo ucjuiMotiia/i qui antichthones 
MominaMtur Ci/ ruUntur humiles at^iu £lej>rejfi, quihus anti. 
fodes injra funt : <]uor/ ut pojfe ytdeatur, ej^ciunt JkifMi 
ohliiimtatejque terrarum, guas arrix^f^» «wso* v< 
MvrtoKu^ inbahitare JicimtWF. - cadcm fcrc habec Ceifc 
Ibrinus, qui omnia haBC defccipfiCr fiifi. quod apud ilhma 
minus .teuc Antifchcpa? prp Aociicytl^B ▼olgp lega- 

Hie fhAfit iejceniit^l Prius iioii b^ie i&/irc legebatitf» 
quod muGivit Pincianus. Ucrum too bkt heic an hue 
fcribai uci habec edicio Viaptif qiin perindc fil^ dc CO 
uciquc non Hcigafla.Pincianus& nequidem Mcla. 

Froxtmi Examat£ ] Probac lcfVioncm Holftenii & cau- 
iamafierc, qux fi bonacft, & tumquoquefcribcndumeric 
Examat^. InmcHoribuscnim Hbris magno confenfu legjtur 
proxime Xamat^, Plinio & Valcrio Flacco non uno Ipco 
vocaotuc Exomat^ 

A D L I B. II. C A p. I. 

Slnidrolateri innarvigantiumapi^ofitAAe Jli^hsh mewtihlt'} 
Ec hic quoque rem acu fe tctigiife cxiftifliac oovii»Me^ 
\x incerpres, fcd ut ubique, ita quoquc hicmilierc Mitau 
61C ncmpc confticttcodiis bic lociis ^?CQCibos Vatiaiaodt 

ooiivboc 
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omnit)US fcre nntiquis cxcmplanbus ; Agnpptzis mcvtilus 
proxima, buc cuim pertiHCnty cadcntes ajjidue nives arleo 
invia e_fflciHMt,^c. Agrippxi funt qui paulo anrc Arim- 
ph:ri vicinrc vocantur. Vcrum illorum nomcn cx Hcro- 
doco pctondum cflc monuic Pintianus. lilc vcro, fi bcne 
fc habct lc*5tio vulgata, Argippxos appellac. Pro co, 
'ApyifA^mi-is fubdicuic Saima(tus. Sed ceftius 'Ayo/t^Grwt^w 
legas fiquid mutandum fic, quod tamen opus aon«ll, cuni 
in i(liuui)0(^i nominibus familiaris adinbduffl Latinis liccf- 
rarum fic ccanfpoficio. Quod aucem paulo auce in fine 
libri prioris occurric ; Vitr^a furgif mons Rhtphauu & boc 
quoqucmutandum, cumin compluribus 6c qiiidem-meUo- 
ris noca? libris legacuriwMrj^r/^j, in aliis 9/gr//^i, in opti- 
mo vcro mons agripes, ut non dubicandum fit, quin Mela 
fcripfcric mons Argipfaus. Sic ncmpe Meia vocac aitun 
iflum montcm, cujus accolas eiTe Argippapos vel Agrippreos 
fcribic Hcrodotus. Cuni vero idem Mcla Tanain in Rhi- 
phxis vcl potiusRhipxis montibus oriri dicic, in co rcccdlc 
ab HcroJoto, qui nufquani llhip;i:oruni facit mcncioncm 
& Tanain e lacu proflucrc affirmat, quod vcrum cfl-. 
Agrippxos vcro ab antiquis Latinis di£l:os ftiiile iftos po- 
pulos vcl Agripparum lacis teftatur agnomen. Uc cnini 
vicinam Arimafporum gentem, quod unum tantum ha- 
bcre oculum crederentur decorta voce iCyclopibus Cb-i 
dites appcUacEnnius; icaquoque illos, qui diificili parta 
ederencur, concradaab Agrippsis voce, * Agrippasvoca- 
verunc» Oc enim icribit Herbdotus calvi nalcebamur 
omnes Argippaef, quale$ qnoque mulm fiiidc Myconidos 
ceilatur FHnius. Talium autem propter duritiem capites 
di^ciles admodum funt parcus. . ' 

N)7jiph£o fpecu, fuod i» arce ei facratum efi» maxime il/u' 
Jire'} Sicrepofui, cnm& Arundelliano &in ahis melioris 
noix libris invencrim eis facratum efi, Ex gloflcmace altc- 
rum acccirifTc facilc colligas cx fcripto qucm pofTim oflcn- 
4cre libro^ ia quo verbid^ illis ruprafcripcuni. fcilicet 

f Ifjmpbis^ 
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t^ymphis. In quibufdam corrc6Vum ejuj Nynjph/s, quod 
a\]uc ineptum ac fitillud quod adftrucrc conatur inlcJicis 
juJicii juvcnis, Nymphiy. Si conjcciirct ei a Nymphis^ 
aliquid dixiflct. l^rolcdo dea ifta zclotypa, .ipfa nimirum 
Ncmcfis, non uc puto ^dmifinec deiubrum aliquod fibi 
& fuo fimoi GOnfecracum famulitia In tdt miliibus in- 
fifipticMOiif fzlQtis in honorem Dianae nihil tale inveirias. 
Mtrificuifhtamen quod additin feotibiis6cantris morisfu- 
ille ut tres ihtuerentur Nymphs» Sf pkrttnqn^ iliis vei 
dem» addi ex offifiimn numro^ vel auqium ex diakutffjS 
waxime ik iis Diananu Undenam rogo tam bellam Nym- 
piiaei liaufit dcfcriptionem, ubi Diana irium Numpharum 
appcndix, & Faum vei &ityti iaTaotis fele I^aoae iianc 
fpedlatores} 

Hypacaris per l^onradas'} Et hic quoque bonusjuvenis 
mavult nugari quam tacere. Dicit Plinium fcribcre non tan- 
^ tum pcr Nomadas, fcd etiam pcr Hykros flucre Hypacarin. 
Nufquam hoc de Hypacari dicit Plinius, fed dc Hypani, 
qucm fcribit pcr Nomadas & Hylacos fluere. Pergit non 
conftare utrum Mela (cripfcrit per Nomadas, an vero juxta 
vel fecundwmj quod ex Herodoto coUigi pofl!e affirmat ; fed 
& tum quoque nugatur. Herodotus Hypacarin ^ jxstzjv 
nto¥ voii^v flucre teftatur. A/a vero non potcft figniiicarc 
jnxta vel fecmlditnt* 

Axiaces preximns intra CaOipidas Jxiacafque defcendit ] 
Reifai eft haec quam dcVaticanilm & meiioia confir- 
mantexemplaria» Utrunqucenimhunc popalnm mcdium 
(ecatidefluvius. De Axiads qnidem, qui propiores funt 
«aii, res clara eft, cum abfodiim fit extftimare gentem 
fluvio cognominem alteram tantum tenuifleiipam. Gaiii* 
pidas vero gentem meditcrraneam* & illos quoque otram. 
. que ripam infedifle conftat ex omnilius & cx ipfo qucm 
paffim fequicuc Herodoto, qrti eos fupra Olbiam longe k 
mari remotos defcribit. Cum vero Callipidx tenuerint to- 
tom ilhim tiaiftuiii qui eft k Xyc» ftuvio ad Hypanini 

maoifcftum 
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manifcflum eft Axiacen fluvium mcdias Callipidum tcrras 
fecuifle & Melam ambiguitatis vitandx gratia: maiuiiic 
icribere intra quam inter, 

Js /nter Auchetas honos pr^cifuus eft ] In Vaticanis duo- 
j^us quos olim coiiculi kg^wJiftfrlocatilulydi/iterU^HeMtes 
^quomodo & inatiis noiiiniiUt^^fbifCceocioribus quiburdam 
iwterjocantcs, qoamle£bioiiem propoiut quid<em Salaiafius» 
Sedmox re)idc, & meriG9;fPKpiiQoeoatenciatcomiisqux 
fcribic Herodpcos, & in Itte ^Aiieria incempefttvi fmc jocL 
Iftam cameo joco^m & ridiculam le£bioncini canq^am gem^ 
molam aliquam exorGulacoriofeiids iodidi jovenis. Didc 
Melam tfuiam aliorum populorumwtemionem fedjft aut faccr 
re voluifle in rfefcril>emfi3 ntorihuSf quam quorum meminit tn 
ipfa Ge^aphia ^ notitia regiouis, Ha^c liccc valde fmc 
intricaca, puto tamen hocdicere vbluific^ Melamnonde- 
fcribere morcs populorum, nifi quorum bis mcmmerir. 
Hocautemquam vcrum fit, cum pallim alibi, tumexhoc 
ipfoiatiscoliigipoiritcapite. Pergit; Nuflihi Juchetarum 
metninit Mela, nuUihi eis fedem aliquam tribuit, Imo fcdem 
iis tribuit inter Scythas intcrius habitantcs, qui prx- 
cclTcre: quia vcro. alibi non meminit ideo hic fucrunt 
rcduccndi, & quidem loco commodo & convenicnti 
ipforum nomini» ^com •(/«^Tcy . ^ Graccis jadabundi 
vocentur, quafes font illi ^cychsP) quos hic defcribit 
Mda. 

ADCap.il 

MJrwmAtque inffns faeiniu 1 Brevi^ perfpicna & cotb 
dnna eft mec parenthens & quae totidem verbis 
apud optimos etiam occurric icnpcores; Ifie tamen ju- 
venismiDfico (ane loquendi genere eam vbcat Z^^/^m/e 
copiapareuthefift. Quia vero in vitiofo aliquo libroabcfl: 
VOX prima, ideo refcribit; atque ( ingens facinus ! ) ex 
4fi4,iicc» Niiuioempe amac» oiil quod ducum, diUorcum 

f ar .& 
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& cacozclum fit. Nihilo fciicior cfl in fequcntibus, quse 
fic inpoftcrum lcc^i jubct; pe^a non navigatu tnaria 
iraujgrejfiij efL Cum rifum cxcitare volunc mmii, cadcni 
planc racionc Joqucntcs introducunt fatyos. Altcra vcro 
quam dedimus lc£lio, qux omnium librorum audroricacc 
fulcicur, carec incpca ifta macrologia, & ne ipn quidem 
difplicuidet QuintiHano. 

Eximia ieft Mnos } Eximiam vocac quod ab i£aea con* 
dita crcderetur, quomodo & Virsilius, quamvis ex Hp- 
mero*contrartttmconftet; Oppidum quidemn6n admo^ 
dom mafimim/setatecamenMelae inccrcverfas bdloMace- 
donico pleiialque iere in hoc iicore civicateseciamnum illu- 
fire^.utpote libcrracc donacum a Romanis, nec Polydori 
tantum tumulo, fed 6c Csepionis fcpulchro, quod in medio 
liujus foro exftruxerac Ucicenfis Caco, & mulcis quoqub 
aliis Romanorum ornatum opcribus, quorum cciamnum 
fu«pcrfunt vcftigia. Si cui ha:c non latisfaciant, monui 
lcgcndum forlan erTeEx/;/, vcl Exirale ejl j^Enos, Iftc ta- 
mcn juvcnis confulto Pomponii gcnio, tjucm fciliccc in 
pyxidcrcconditum fervac, altccxclamat; ConjetlNram ha^c 
a gCMio Pomponii alienam ejfe, fwn utetuis illo adverbio nifi 
in dejerihendis urhilus ordine in rello litore pojjth, not» etiam 
fmu diJlincHs,^c. Si quis colliijac quidquid ufquam oc- 

-lcttfci^lMi^enim camen uUam huicrimileminvcnicc. 

^Kf^^lmflak^iti^ fed 6c quocqttoc func vcl olim-^ueie 
icri[korcs, cumorse Maricimx loca recenient, fidelicer fem. 
pcrpcrfequunturlicus, nuliohabico diferimine, utrumillud 
aiagnis, minutis, autcciam aullis infledlatur nnubus; five 
«ntmr^a ftve curva (int iitora, imum tkntum admictunc 

"iocdincm, unamque-quamdiuconcinua funt, defcribunc li- 
neam. Undcnam fogo nugacor idc haufic exin re6lum 
ifignificare litus? Porro fiquis Pmtiani probcc leflioncm 
lcgcncis, Extra efl JEnos, per mc liccc ut unufquifque 

4pro captu fuo flacuat. Ego vulgatani omnium lib£«:||.ip , 

' au^ritacc confirmacam retineadam ccnfui.. > •-^i^ 

Et 
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^ Et qu9 iimentm Orphea fecuta ifarra»tur ttemrar ^Msy 
Vinetus edidit etiam nemora, & fic habent libri nonnttili^ 
/ed ceceotioiei» inquorumnonnullis etiamfic fcribitpr hic 
loeus; Ex qae Canentem Orphea fnuta narroatur nemcra& 

Zone. Iji uno & altcro (S* ponirur ante tiarrantHfj quo^ 
modo&in cdicionc principc. Indc facilecoti^ciasadditum 
e(Ieconjun£k:ivum vcl etiam ab iliis, qui ex quo in fuis 
repcriflent cxemplaribus. Scd vcro iftam particulam non 
agnofcunt vctuftiora exemplaria & fanc tuto potcft abcfl. 
Qjod autcm juvcnis iftcaudoritatc gcnii I'omponiani,valdc 
ncmpc fibi familiaris affirmat voculam ettam habcrc vim & 
poccftatcm aliquam pcculiarcm, id ex lis qua: producit non 
liquet locis, ^ quibus nihil aliud colligas, nifi iflud, partir 
culam hanc, co quo paliim 6i ubique occurrit acccptam 
fcnfu, cffc Latinam. 

Tum Nejios fluv/us, ^ ripis ejus adjacens Maronia J Fe- 
rocucus juvcnis mcam hic micacurikcnciam, ucpocequi 
aUa aLia^^Ugiiwi^ icribii, tcibuam 

iioiitmft Vmth"% cdgnbfcat quam inanicer ferociat, 
quamque fibi ipfi plagasinfligat, fufficic vei (bins ad quem 
proyocac Scylacis locus. bicic flumeo. cujus hic mencior 
■nem facir Mcla, ab illo vocari Cudctum. Rede fane, & 
hoQ.ipfum eft quod volumus. Sed verp fluminis hujus 
nemo alius mcminic, icaque auda^er aiiirmo pro }Uktfr(^ . 
leeendum cHc K«j7r?7{^. Cofctus eium vel Cofatus idem 
eft qui NcHbs vcl Ncllos. Hoc fic conficio. Pyrhagoram 
cum tranfircc Nelfon vci Nellon flumcn ab co faluratum 
Fythagora fahe ccftantur Diogencs Laertius, JamWichus, 
alii. Illud vcro flumcn idcni cilc, ac illud dc quo 
loquimur, docct fatis Anftotclcs apud Apollonmm Dyko- 
lum cum vicinum Samothraci:t: luiHc fcribic. Jam vcro 
Ncllon vcl N-lIbn, promifcuc cnim fcribicur, diftum quo- 
que Cofatum, tcflis mihi y€lianus Var. lib. iv. cap. xvii. 
Icandem narrans hiftoriam ; 'AMa(^ •srtro r^Koa%Tv ^TeifJLv 
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^iHiw^^ Sk ^oque legqidum lib. ii. cap. xxvi. apud 
•eundcni, anmieiKie fae Vhso noflro fcripto in quo legintr 
4m ^ Koo-aor '^Ttf^V Porphydus in vica Pychagone 
hxc ip& referens habec Kavnefmv, fcd vitiofe, nifi fallor, 
pro Kva-ctrnv- Herodoto ell Ko^^fa-r®., nempe inferto ut 
fepc M, fifcquatur 2, tumfibilans ifta licera mutatur in 
non apud Grxcos tantum & EV.omanos, fcd & omncs fcrc 
gcntes. Altcr itlianus, qui de animalibus fcripfir, intc- 
gro fcre fcculo junior illo priore, CofTmitcn vocac hoc flu- 
mcn, cognominc nempc adfito oppido Cofinco. Unde 
apparct vcrum cfi^ id cjuod olim puer quatuordecim aut 
4quindccim annorum fcripfi, & errarejuvencm grandxvum, 
cum id ipfum negat. Argumencum quod afiert Scylacem 
iti ora maricima defcribcnda non potume menrioiiem £ioeie 
iluminis, non in mare» uc loquicur, ied in paludem (e ^ 
exDitier^ce Biftbnidem; dare utis oftendit, ipfum neiare 
quid rei fit palus Biftonis. Vulgarilmsiiempe Pcoleman» 
«ttas concinnavic Mercatoc» deoeptus cabulis; putavic Bi- 
itonidem paludcm cffc ftagwm Mediteccaneum undique 
claufum 8c quod nuiium in mare liabeat exicum. Acqui 
ex ipfo Ptolemo^o manifefle colligi poceft efle ftagnum maris» 
ubi enim d e Ne(7b & Hebro agit lixc habet ; &y fjutret^tj 

Hcd^ius iraquc in fuis Ptoicmaicis tabulis ihgni hujus for- 
mam cxpreflit Rcgio montanus. Simile cft hoc ftagnum 
Vcnctorum & praxipue Volcarum ftagnis, nam & Salfum 
cft & ab iifdcm fcre marinis frequentatur pifcibus, & poftfe- 
mo huic non forma tantum, fcd & magnitudmc pcnc cqua- 
leeft ; fiquidem ab Hebro flumine ufque ad Abdcram fere 
protenditur. Itaque Ariftoteles viii. de animalibus 
Aj^Fo^iAaTTaK five ftagnum marinum appellat. In porto- 
lanis Grscorum vocatur 'Ao-^n^^af ri Mo^rWas sc^/f^ kI 
eft Abd^ne feu Maronear fmus. 

Et fofm ^MirpH h.iijm ] Cum flc in melioribusjeeatnc 
IM^ <kxiredttmf2u«Y0cem /vriwr. Ac veco inops iSe & 

•lameii 
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tamcn prodigus judicii luvenis poftremam e>icic voceipy ac 
iibrariis, qui Grxca ne legere quidem noranc» ea cam 

opporcune addi poruerint. Aliquid dixifler, fi ucrunquc 
retinendum efle alfirmafler, utnempc fubintcliigatur 
vel qui ilicitur, Sed profiedko quae deceriora func> ea piecuiip 
que fcquicur. 

Strymon ficut Jiximus amnis eft ] Tollendam inquit juva- 
nis Parcnthcfm, neque enim dixcrat amncm cflc. Imo 
clarc dixitliocipfo capitc haud procul initio. Cxterumhoc 
obitcr monco parenthes non cflc a me, qui eas hbentcr in 
Mcla cxpun£la$ velim moreanciquo^ auc ccrte commacis 
pcrmutatas. 

Perfojjus transjugatufque fa^us freto navigahili pervius'] 
Dedimus leflionem quam in mehoribus invenimus hbris. 
Transjugarc pro jugum moads fuperace alibi non occurric: 
fed iblemne eft quibufvis ibipcoribas res novas 6c inoficacas» 
novis eciam & non uficacis «xpiioKo vocibus. £c Kic quo- 
que juvenis nofter oftendit quam acri fic judicio, quiun ne- 
gac non potuifTe ififampni hujus montss cransjugari, utpoce • 
qui cefte Haodoco ooncinerec Wior 6c n§heitpiss « fjuKyi^iyts 
An ergo coltes quancufflvisininuci pofllinc efle fine jugis 
& vcrticibus? TranfnavizatufqHe, quod vulgo obtinety 
ideo minus plaeet; quia (equicur navigahili, Ipfe tamoA 
laudat, fct mox quafi reflpirccns pofl: longam mcditationem 
hanc dcmum commcntus eft lcdionem ; Perfojfus adSanen 
ahufque Thyffo fa^lus freto navtgahili pervius. Quis iftius 
nonmirct^r acumen juvenis, tam fchcitcr conjcdtantis, uc 
leftionem invencrir, quae librorum vctcrum fcripturam 
prortcrpropter tam bene refcrat, quam fimiam reierat Afi- 
nus ! I(le tamen )uvenis qui nihil pudoris & minus etiam- 
num habct judicii, dicit me laqueum mihi nedere quod 
(ctij^erfm HerocNlCDnr foAnn Xcfxis ab Acancbo urbe ccc- 
piftW^am ne ceciginTe quidem aflvattt Acful an non 
laciiriSpe ibripcbr iUe loqaitnc cnm libro vi. %l Umm 
ttb ^ Xecxe prxmiffiim fuiflc 

Acanchum, 
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Acamlium, m indc foiTa ad Sanen pefducerctur ? Cum 
vero codemiibro dicit ab Acanchiorum mari cosptamfuine 
foflionem, idcm dicic, fiquidcm in intimo Acanthii mari$ 
rcccflu, in ipfo ifllimo, lita crac Acanthus ; ita ut Acan- 
thus & Sancnon nifi lepccm (ladiorum intcrvallo a Icinvi- 
ccm abcllciicundc ab Anonymo m pcricgcfi adNicomcdcm 
S\u>pv^ illa dicitur iTTTa^hQ^i quam tamcn Hcrodotus, 
Phnius& ahi habita totiusillhmi ratione duodecim ftadio- 
rum, fcu millc quingcntorum taciunt pafluum. IHc iflc ta- 
mcn bonus juvcnis, qui rccoclam fatagit tradcrc Gcogra- 
phiam, rcjccla Acantho omnium vecctum aucoritatcrufful- 
ta, Thyniim fubfticuic, oppidum cidem litori & cidcm 
^uo SancSingitico appofituai Siaui, & pluribus quam du- ^ 
centis ftadiis k fcm remomm, uc nempe conftdar, non 
Aebonem^ fed ipfum k Xerxe perfoflum fuifle pclagus. 

AD Cap. m. 

GTrfonj^MelilcvatCa/lanaa} Sicfcribendum monui,(edic- 
midodus hbrarius Gortynamexhibuic vcluci noriorcm, 
jic proxime fpatiofa, Hellas mmine ] In libris ^ Hellas 
nominey quod & ipfum rcdum. Quum autcm novicius 
•cdicor, quia in viciofis quibufdam libris \q.^^\k.\\i ac proximost 
•confidcntcr rcfcribit a prosimo fpatiofa, omnino id facic 
fmcracionc «Sr judicio. Sivc cnmi rcfcras ad Thcllaiiam 
& Maccdoniam qux pr:rccflcrc, fivc ad Hcllada qux fcqui- 
tur, nonfubfiftic h:rclcclio. Qiiis cnim fcrac kripcorcm 
ira loqucnccm, a proximo loco mcipcrc Hcllada? Qijod fi " 
a proximo accipias pro ab inicio, jam nc quidcm Lacinc 
loquacur Mcla, debuidcc enim diccrc in proximo. Quam- 
vis neqpc iditii huic conveniac looob cum non fiatim, fed 
paulattm in majorem majoremque fde Hellas expUcec la- 
«itudinem. Retinenda itaque Ie£Ho vulgaca, (]uam mdi- 
•oris notae eacemplaria & prtnia editio nuilos paHa cofredd- 
fcscoKifirmanc^ nec difiraheiidahaeci^ fupecioribus^ proxime 

entn 



Digitized 



A P P E N D I X. 41 

cnim conflruendum cum /Egcis & loniis fluftibus. A 
Macedonia cnim incipiens Hellas primo eft angufta, in M.ig- 
nefia ncmpe ThcrTiliaquc, hujus fiquidem partcs a mari 
rcmociorcs non acccnlcntur Hclladi. Dcindc fic latior. 
Ubi vero ^geis& lonus ilucbbus grandi frontc objaccc, a 
Sunio nempcad Ambraciam, ibi dcniumeft iaciHima. 

Ipjo qutdem tamem fimulacro ] Monui abedc ^ quibuiHam 
libris tametu JuTefiis atttem Lddefiris ioca profert uade 
oftendat tamcH efle lACinum. Dbenter £ine id credimus> 
ied quxritur vxvxmfuidem tMten coniun£him.(tt Latinum. 
Elibro quem contulithanc profert ledtionems iffoqueta' 
menfimmacre. Undeconfid poteft librarios ofKn(< s hac 
loqucndi fornuila altecutram vocem expuagendam eiie^enr 
fuillc. Si feiret iibris uti facile exhac variwtarc pocuidet 
colligcre vocem ^uidem non in fuo vcrfari loco & transfe- 
rendam cfle ante fic nempe; t^umen delubrumque 
Oi,mpti Jovis certamine gjmnico (0 fiMguJari fanOitate 
qutdemt if>j9.t0m€afimUa£ro$ quodFhidta o^m eji, maxime 
ftohtle, • k 

Quod fpedat ad orierttem'] Cum utrunquc rcclum fic 
fpcdtarc oricntem & fpcdlarc ad oricntcm, &nonlioccan- 
cum loco, lcd paflim alibi promifcuc inhbris utraquc 
occurrac fcriptura, concenti tuunus cam ubiquc fequi kdi- 
oncm, quam in anciquioribus & magts cmcndacis invcni* 
mus excmplaribus. Sod ifle nimis fefttnus juveois attfe> 
jrendam hoc loco affirmac prafpofltionem, quod eam duo 
MSS non agnoicant. Venim ^o longe plures & mcliores 
poffimoftendeteilqaibus non smfit. In eoquod iequituc 
ad fepteatrhties ubi aiitec in obfervationibus ac in ipfo Mela 
addicur pra^poficio, id uc paflim altbi» ica quoquc hoc 
fa£^um efl ioco ad fignaodam varianCQm le£tionem, libe- 
rum relinqucntes ledlori quam vclict eligcre. Quod negli- 
genter id i me ^£lum exidimec, id lane hbcncer audia 
Ingrato& incpto labori quantumvis fupinam prxfero.negli- 
gentiam. Fruftra vero eft cum fidcm noilram infirmarc 

G conacut 
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conatur & in hoc & iii co qui proximc rcquitur loco; 
JigriiHt tiatus (jl, itj flcjcciicLHi ih litora pcrwtat, ac fi li- 
brorum auvVoritatc dcilitucrctur ha:c lcctio, cum & Aruti 
dcllianum fic habcac cxcmplar & Ciacconius ui iuis ilc 
icdptum inveneric oodicibus. Quin & optimus illc hbcc 
quem pt;i:cipue fccuci fumus. eandem exhibcc le£tionem, 
cui dcmum a manu recenciore ruperfcripcum erac tfyue ad 
iitora, Cum bibliotheca & Ubri mei omnibus paceanc facis 
ifti ceftabuncur, non mc mabe fidei hominem^ fed iftum ju* 
vcncm gnavircr cHc impudencem. 

Rhhn deinde maris id nmen efi angufle ut relnt freto 
lat(if ortc feijuentis iHcidens r,it':r /Etolos Feloponneiijcos 
ufque ad JJihmum irrnmpit'] Ccrcum efl ik (cripfiirc Me- 
lam, utpocequinutlasparciuhelcs, commaca, cola icu aii^ 
Grammaticorum noras icripro fuo inlcrucric. Oblccuti 
tamcn ahqua cx partc illorum, qui prf)ximis vixcrc iccuhs, 
Grammatjcorum placitis, iola illa?c vcrba, tnaris ici nomen 
efl, commacis iacluhmus. Si pciutus horuni inhlltrc vo- 
Juiircmus monitis & prxccptis, non hxc folum, icJ & ic: 
qucntia velut freto^ & Jcniquc ifla uncr /Etolos (0 PcIq- 
ponnefiaceSt parciuhcllbus fcu comnuuis, uti in cditionc 
Vineti, fuiiTcnt dminguenda. Vcrum nos, nc^kOris iis, 
qua: ipfe ctiam neglexit Mcla ; majorcm prilci moris iubcn- 
dam ceftfemtts ratioiiem, quam Grammadoorum paruni 
incerie confenticncium .commencisj prxiercim cum etiam 
. abique illis plana fmc hujus fcripcoris verba. Nam quod 
dicic novicius aonotacor &ki\m ede i£coIos perdngerc ad 
Idhmum, id nihil omnino ad cemtacic, necconfici potefl: 
6x verhis McU, qu imcunc]ue demum (equaris diflindHo- 
ncm. Non i£coU)s, fcd fmum Corinthiacum ufquc ad 
Iflhmum percin^crc fcribic, ncc opus e(l quiaPcloi onncfii, 
ideo quoqoe >^oli in oppofico licorc uuuc ad Iflhmum 
contincncer habirarint. Si dixinbc fmum Coriothium inter * 
Rhium Ancirrhium.fcu uc Livius habocinrcr Niupaftum 
*& Patros ulque ad Iflhmum ircumpere» 6c fic quoque 

rcdrc 

« 



Digitized by Google 



A P P E N D I X. 4^ 

teStt fnidet iocutus. In alcero. qiiem fubjungic loeo^ ubf 
dfrRhodano agic Mcla, mireie. oinnino decipicur, qmm 
vcrba ejus fimili diftinftionis vitio fcribic iaborarci 
Nam quod negat flumen lioc inrcr Volcas & C.ivaras in* 
marc efflucre, quod Cavares uc ip(c pucac non fint iitora- • 
ics, in co quantum faliatur fatis doccc Strabo, cx quo 
manifeftc cognofcimus Cavi^as non tantum didos illos qui 
intcr Ifaram & Drucntiam liabicarcnt, fed & Salyas 6c 
omncsa Drucntia ad marc Rliodanum accolentcs gcntes, 
Cavarum ccnlas fuinc nominc. Hoc tamcn crrorc cxca- 
tusvcrba McLt fic diftinguit; pfji curju tn meridiem ah- 
dntlo hac intrJty accejjuqHe aliorum amnium Jam grandis(^ 
fuhinde grandior inter Volcas (£) CavaraSt emittilur. Hac 
diftindione fa(^a quia iocus ofliorum Rhodani dcfidcra' 
tur, dicic poft voccm ernittitur fubiiiceliigi, tta per Ar^ 
fkost iltas antem voces oon addi ai .^ .^ ^ ^^gjilf^ ff f f . 
fincerttm neifar tKiJtim^:riti4til0ti^^ 
natltCEffii |>ro neft^re propiriat^ 8r putat bcne fc de Mela 
mereri, fi iilum fibi fimilem & nuiiius judicii £idat ho- 
minem. Nam ccrtc talia vei fcribac vel cogicec nemc».cui 
Ittxacum non fuerit ccrcbrum. * - ^ 

Ah eo Frentanii Apuli ac Marucht. Hahent Aterni fitt' 
minaofiia,^ Qi^ibus librorum fuppetic copia, qutque ed 
valcntjudicio ucrcd:e lisuti norint, pcr mciicct ut caqua: 
fcripfi cxpcndant. At vero animofus )uvcn:s monfirofc a 
mc dcformaca hxc cflc affirmat, forccmquc in oppugnandis 
ris fpondct opcram. Scd dum inconfulcc propcrac, in ipfo 
llatim hmmc milcre admodum impingic, cum dicic peflime 
apud Mclamlegi TthsrinaOjiia. Ipfc OJiia rcfcribic majufcula 
ncnipc hccra& accipi vulc dcurbcculauc loquicur Oftia, 
qux tamcn magna iuit civitas & pcr quatuor minimum 
pafl millia in direftum liabicaca. Quam parum trivcric 
Virgilium, vel cxinde cognpfcas, quod & apud illum iRa- 
tim in inicio ^eid. occncrac JiheriiNiqm contra OJiia, quod 
tameii nemo sntegrae nientis deuxbe Oftia interpretetur. 
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Scd putavic bonus in.c juvcnis Tibcrim non duobus, fcd ' 
unocantum in marc cillucre Oilio. Porro fiquis vclic Iio- 
mincm viderc fuic cordc ambulantcm' & audire linguam 
finc capitc loqucnccm, legac ca ^UvT lcquuntur ; in quilpus 
priori planc contrarium commitcic crrorcm. Uci cnim 
antcTibcrinaOIliaprocivitatc, ita hiccivitatem pro Oftio 
accipic. Acerni efriin OHia, %a ctiafn abfoluce Oflia, eft 
ipfum Aternum oppidum, fitum ad Oftium flumiois Am* 
nl Vibiusieqnefter; Aternm Hadria^ Jecurrens perMwr- 
fiit u^i & Oftiaehiitas* Sed 6c AnGoninQs 6c alii Oftionun 
Ateriu faduntmemionem. 

Cir^es Jmus altqHatido Circeii] Redundare comma^teme' 
ce ^ librariis me ablence additiim,re£)» monet juvenis. Si mi* 
nutis i(kiuiniodi curis totumfe ttadat, utilem fanc pr.xAare 
pofllt operam incer typographicas operas, quibus fi fefe 
eontincat, habebic ubi cegnec. Idos enim fi excedat limites> 

omnino extra chorum (aitat & neldt quid agat.. 

» • • * « 

Ad C A.P. V. 

TZJftc pofl AtheMopolis ^ Olhia ^ Taurois ] Alrcram 
lcftioncm qux propius aliquanco ad vetcrcs accedac 
libros cxliibuic Vinctus ; lcd nos cam quam dcdimus pro- 
batameciamabahisprxcuhmus. Twtc pofly an ahbi apud 
Mclam occurraty quzrantqui nueas bonis volunc redimcre 
horis. Sufllicit optimos quofque uc loqui fcri pcores 6r Me- 
Jam fcivid^ Latine. <^od vero juvenis iflo verba iihec;. 
Tuiicp^Atbeu9^u& Oi^iauuegTaureiu & Citharifteu efi 
LaiyW' vooet confummatiflimam periodum, .cxinde factle 
inteiligas illum nefeire quid rei fic periodus. Ilhid ven> 
Tauroin perquam inepcum, cum nec .Graxum fit nec Lati* 
num. Taurencom Xjacini« Graeci.Tauroenta vocant, & flo 
Grfar. 

lAcydon MafftlienfiuYfl pcrtm ^ in eoipfa Maffilia'] De Ti* 
ianu& quas icribitljeidenfls jttvenisiiianiiiil adremiaciunt. 

M^gni 
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Magni cnim fi fint porcus fieri potcftut amplcdantur urbcs 
illis minorcs, prarfcrcim fi infulx fmt aut peninfulae. Ac 
vero minuci portus, qualis efl; ifte MafilienOani, quomodo 
^li ambire magnas pofltuit dvitaces, qualis ctac Maililia^ 
nbtcac fi poffic udnam fueric porcus Lacydon, quemcunque 
hnic locum & ficum adlcribac, ounquam e&iec uc Mawiia^^ 
fica fueric in porcu. 

_ Contra Alhionem & Bergiotik Ue^tm Hleros "} Haifc leStir 
oncm h fuis librisdederunc & ViiKtus & alil Albiona an 
Albioncm utrum legas perindecft. Pro Bergiona audadcr 
juvcnis Leidenfis rcponit Bergion. Sed variantibus -libris 
ft vel unum poific producere tcdcm ^ quo iftc Ncptuni 
filius (ic nominecufy credam libenrcr. Aliquid dixinccfi 
Dcrcynum aut ctiam Bcrginum fcribcndum ccnfuiflcc, ha- 
buifletcnim fi non juftam, aliquam tamcn fic fcncicndi cau- 
fam. In iis vcro qux fubjungir, cum aliam ab ca quam 
dcdimus facit dilluidtioncm, mifcrc fallicur &omninonon 
iiucllexit Mclam, cum fcribic campum lapidcum non c/Tc 
ignobilcm, 6f cificcreut litus facis fit nobilc. Dicit Mcla 
litus hoc lapideum & annexos huic campo.s lapideos forc 
ignobiles, nifi fofla eflec Martana, qua parte Rhodani lUuc. 
cranflaca, campi ifti irrieancur. Hujus enim fof&benefi- 
cio campi alias fteriles & inuciles» fafti func habicabiles&r 
toileSf vinumque producunc non ignobile. 

jitaxex Pyrendomonte digrejfiu^ fiivitisctiam librisju- 
venisLcidenusnwnct fcribendum mc^egreJlujy quianom- 
pe fic jubenc nonnuili Grammacici. Scd cx anciquioribus 
Granimaciois conClac ucrunque re£tum eHe, cum parcicula 
i/is in compofitis idem fa:pe valeat quod rfe, undc in Phi* 
loxcni glofTis cxponitur non tantum ^ , fct & & am.. 
Idcm utrumque degredi & digredi habec, non tantum pro- ' 
difccdcrc, fcd & dcfccndcrc. S'\c dimijfum \>xo demijjum^ 
in anciquiliimis Bcmbi mcnibranis panim fcriptum fuidc; 
tcflatur Picrius, caniquc lcdlioncm plunbus cxcmplis. 
coiiiirmac Nonius MarceliuSj ut audicndi non finc, qui 

i^kraqua 
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plecaque idxc inimutaniBC loca« 6c Noohini erralTe cxilU- 
inanc. 

Ee htentk nUfm» ahei ca^ax ] Idem juvenis h libris 
fcripcisiicrefoniiac httnclocnmif//aM iHgentu dhfmn alvel 
eap4uc. Sed debuiflec oftendere etiam alipjai etfec Lacinum.^ 
' Efto in libris pluribus Cic Icgacur» fed fi iili requendi fun^ 
jam fic didinguendus eradocus ; exigim vadaffMe eji etiam^ 
iageatis aliajaia alvei capuc, 

AD Cap. VL 

IAVfr SHhin ^ Telohin amnes Tarraco urhs 3 Et haec quo* 
quc ablurda vocac infelicis judicii juvtnis. QHifi enim, 
inquic, an mela trihus fluviis Z arraconem ciitgi fcrip/jt ? 
Profe«n:o non intcllexic Mclam. Llc uC ignobiliuni alias 
inter Pyrcnxum & Ibcrum fluminum iicum oflcndac; 
illuflriora jam apponic nomina, unde quo in loco finc ifla 
ilumina cognofcamus. Icaque Ticer ipf» eft ad Rliodam, 
Clodianum ad EmporiaSy fiatullo ad (calas Annihalis, 
Rubricacus in iicore Barcinonis, denique Subin ^ Tclobin 
auolocofmc declarac, quumdicic iocer hxc doo^flumioa 
ucamedcTarroconeok Ipfam vero Tarrocooem prxca*. 
fluicTuIcis, qui aequeac ipiaTarraco medius cfl; iocer Su- 
bin&Telobin. Plana hflBC func, uc ofins im fic ^erc 
aliquod flumen quale nunquam exQicic, & Melam adeo 
facare inepcum uc ignou per ignociora dedarare volucric 
Qnare aucem aamis in majm a femido^is mueacum fneric 
librariis, racio eft manifcfla, quia oempe pravam lecuci 
diftindionem cum Tciobis parva prxccderct cxinimarcnc 
alceram deefle quae nominnrctur Iclvhi majiu. Sed & in 
copcccnt iftc juvcnis, quod librari(irum fccucus crrorem 
faper conllruat cum Tuici, cum fit diftmgucndus fic lo- 
cus ; Tulcis eam motiicm amais, fuper ingeas Iherm Derto^^ 
famattinyt* 

Atme 
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Atque undenos fumus Tinge Catrarial Diximus conjedlu- 
ramSaliTiafii proT/M^entera icgenm Tinge altera, quamvis 
pulchra & fpeciola fic, dc hujus vcritatc tamcn idco dubi- 
tarc, quod non potucrit talccognomcn habcre oppidum iii 
.quonatus fucric Mela, cum nullum cxflct cxcmplum, ut 
(i piurcs cjuldcni nominis fmt civitatcs, ut ha;c auciftaab 
folutc altcra vocetur. Qjid ad hn:c juvcnis ? Dicic nihil 
clfc hocargumcnto vaniub, cum ip(c Mcla poftquam mino- 
rcmLcptin rcccnfuic, addat tum Lcptis alitra. Ati crgo 
Lcpti^ magna cognominaca fuit Lcpcis alccra? Oflcndcrc 
dcbuilTctullum locum auc uilam civic.iccm abfoiutc alccram 
didlum luillc. Rcdc quiJcm Salmafius Hifpanicam Tm 
gin vocac altcram rcfpcCiu Tingis ilHus qurc in oppofico 
crac litorc, Icd ncf»avimus illam abfolute ficfuiflc appclla 
tam, cum Julia Joz.i, Julia tradu^^^a- vcl cxtraria fucric 
cognominata, non altcra. Q£:vric quarc pocius cxcraria 
quam cxcrat.i fucrit vocata ? Vcrum ipfe promactcflcm qui 
catrarx mcmincrir, cgo tcfVcm dcdi altcrius cognommis. 
Diciclc jamctiam hajlanam & larijfariam cxpcdarc. Std 
bonus illc juvcnis diu qua:rct anccquam Mauros & Hifpa- 
nos invcniat farri(I!iros, cum cxcr.ici trcccntiS(5^ pluribus 
occurrant in locis. Dc Njfto opus non eft ut plura addamus, 
fu/ficmnt ca quae diximus. Mirum vcro quod rciifta illa 
quam paulo ante adfcrcbat Salmafii conjcdtura, putidiffi 
niam cotutur induccrc lc^tioncm, pro Tifigentcra cnim, 
lcribLndum ccnfct 7 inge hiera. Vcrum quid fibi vulc 
idud hiera ? Si Gricum ci\ &c facram fignificct, quisrifum 
contincat intcr Mauros i?^ uftimos Hifpanos rcccnfcri colo- 
niam Romanam cum Gr^co cognomcnto ? An crgo ifli 
rcium dom^ni, qui nc in ipfa quidcm Grxcia alia quam 
Latinaindidere cognomina, cum ficram diccrc potuiffcnt, 
contra morcs & infiituta fua Grscam pr.xtulcrunr appclla- 
rioncm ? Scd & quarc & quorfum ficra ? Ficrinc potcfl ut 
fcnfibus intcgrisquifquam talia vcl fcribat vclcogicet.^ 



Ad 
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AD Cap. VU. 

ARadosettam in Pimnke 3 A mulcis quidcm libris abeft 
etiam, fcd exdatin antiquioribus & nihil minus qttam 
otiolii. Pro Mcninx quod Menix reponac & hoc quoque 
fruftra, cum Mcninga non Meniga plcriquc appellenc» & 
dubia apud Polybium fic lcdlio. 

JEgates Rcniana clade memorabiles'] Ec hic quoquc ccn- 
foriam gravicarcm induit luvcnis ridiculus, & ncgac voccm 
cladis codcm ac apud Mclam fcnfu accipi apud Livium 
cum fcribitintrodudos cflc in fcnacum legacos EumeMts(^ 
Tbarnacis regum ^ RhoAierum querentinm dc Sinopenjium 
clade* Dicic hic agi de clade fBom aecefermtit^ mm quam 
dedertmt SinopenjeT, idque apparere ex Polybio ricfcribcnce» 
ri^v 0 ^ 'Pe^of Tf^rl^^ms VB$» ^ SiftHnvr ««^^- Quid 
dicac auc quid lcribac nefcic bonus iltcjuvenis, & necli- 
vium ncc Polybium incellexic An non ridicuU fuinbnc 
6r Livius ica fcribens, & ifti Rhodiorum legaci fi apud fena> 
cum conqucflnm venidenc de clade quam ipd incuiiiienc? 
'Ato-^^x^ non cft id quod juvcnis ifle pucac, ncquc cciam 
illud quod nonnu/Ii cxiftimarunc, quicum vidcrenc /enlum 
cflc abfurdum fi vox h.xc, ica uc vuigo fir, cxponatur; 
c^n/^^x»- apud Polybium intcrprctati func pcrvcrfitaccm feu 
ncquiciam ; fcd vcro quid fic octv^ fcu exmfr^tigi opcimc 
declarat Arillotclcs Nicomachiorum quiiito, ubi diflinguic 
«Tv^f^a, at{5&p7riu5t, & oi^iY.¥,ij^, Ibi cnim docci oItu^i^ 
c/Tc damnum lcu cladcm pra:ccr voluntatcm & fiiic niaiitia 
illaram. Clcmcns Alcxandrinus Scrom. ii. fufc hunc locum 
cnarrans 6ic\z dTu^fi^ (fiKov ft)« 'TToT^fMQV ctyvoicu 

^xKc^v. Ec poftca oiix/^lyt 3 aM« ifW Test^isaixvat^. 

Ciarum e(t crgo quid dm/^v vocec Polybius. Sinopenfes 
amici eranc Rliodiorum, quorum crebrac naves merdum 
Poncicarum gracia ad illos oommeabanc Sed vero poft- 
^uam Sinopen occupayic PharuaceSi Sinopailes invici k 

lyranno 
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Tyranno coa£ti fucrc invadcrc navcs llhodiorum. Poft 
intclicem iftam locorum Polybii & Livu cxpoficionem, rc- 
dit ad Mclani diccns nunquam fc dubitane quin fcriprcric 
ilkj-Egates Rowjhj clajje mernvrdiks. Uc tam ablurdmn 
adflruac fcrmoncm tria afferc^Qmponii loca, 5<7/&w/^f ftrt 
cidio cUffis FerficiC nottor \ item LacoMtca (1(05 fignam 
€scidiQ\ nccnon, naufragio cl^sMfi^^^ Verufj? fi oafui^ 
habuiflec, hxcipfa Ibqa^jferc touiffiaic w^^e cognofce^ 
rec Melam non icripcurum bm^ Itffm^iffi tlagki pro Komaii^ 
clafts viaoria. Vel pn^ aaduccre t^cm qui 

claflem pofucric pro vidWi^ li^V^t 

re/orias2 In duobus libris manu ^Tm^s Felorus fctj- 
ptum fc reperiffe diqit juVenis Leidcnris;.,^!^? MP^^^'^^' 
F^/<7W,quia infira fcquitur fclortda. Scd nos quatuor iWm- 
brancos&totidem alios, in charca dcfcriptos iintca, poiTu- 
mus oftcndef^t in quibus lcgatur Pclori is. riuod uciquc 
admittendum cenruimus. Pciorida q^pd poftca lcquicur 
& hoc quoque reaum c^Te cfiam pueri intclligant, Sic cSc 
Str ibo quani 'T^Awo/xia vocacalibi rreA'^>e<:^x appcHat, ncc 
tamcn proptcrca eil incpcus. Quod ]^ollca nioncc'& hoc 
quoquc tutilc, cum elcphas, elepiianci & elcphantcs pro- 
milcuc poficum apud Plinium. Sdlnium & aUos pallim 
occurrac complurcs. Ab clcphas auccm a:quc,.gc ab de- 
phantus in phirium numero fic elephamis mjicat^.utfepiffi- 
mc dcchnacionc, non clcph^fitibus, quod hufquani; quod 

fciam legitur. ^ / / 

FK€t^rqum M 4leria ^ Marian£ BQlofii^ fn^t, a hrPa- 
rh c^lm^rJ S^m^a^^.tft^ 
non Mariana, udv^tMHS Wvei3^ pu.ay|t^^^ 
ibtinnipCorficacBe Marianam coIoniam,cui»jdua$r^- 
icac Pcolemaeus, qi|arum una ad Mariajpum erat promun- 
toriutn,-ftkpra vio^a. A\^x. Uc^i^e a^cem recc(Tfu- 
i^MttoUfPKinde patct, quodii dc una tantum mtcllcxifrcc, 
fcqueretur altcram Marianam a barbaris fuific occupacanp. 
S<gchianSiiicifcribasPcrinde,cum ucrunquctcaum nr. 

• . H • Al> 
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On _alio alioque hjvkem^ Ipfa poflulantc fcntentia fic 



irtvicem. Hanc ramen fcripturam tuecur juvenis infciicis 
judicii, diccns & hxc& pninia (equentia ftfereiicla eHe ad 
campos qui prxeeflbc, ac fi omnia litora eflent campi & 
exundationem Oceani admftterenr. $i aiios atiolque in- 
. terplttatus luiflec homines aut populos» reftius aliquanto 
dixide(* 8cd pnkGtd etiam fic orator parum effiox hic 
>nofter fuinet lcriptor fi in explicando Oceini xRn plano- 
ru||Kancum iitorum .fecillet mehcionem 6c totiesidemin- 
culSiet. Dicic Oceanum non campos tantum inundare, 
nequealioatioqueterrarum, modo in hos modoiniliospo- 
. jnilos per vices & quafi fucceflltve, fed fimui & pariter 
in omnia litora qualiacunque dctfium illa fint impetum 
fuum convcctecei Rfi^ eft ergo ea-quam dedimus. 
leftio. * . . 

Myrtilis^ Balfa'] Sic ab omnibusappcllantur h.Tc oppida, 
i ncminc autem Myrtil vcl Ibalfa, Nam cjuod Marcianum 
Heraclcotam attinct, ille nongpotuit alitcr- fcripfiflc quam 
rcolemxus, & manifcftc apud hunc ultima.praxedcntis 
vocis literaadhxfitinitiofcquentik ' * 

VJqne adeo femet & terras angufiantihits ] Anguflantis 
hicrefcribendum cenfet Leidenfis luvenis 8c adHifpaniam 
rcfert. Scd quid fibi vuXtlemet terras* Quis non vi- 
deat alcerutrum incfptetenundare? Red:itts icaque Vinett 
editio angufiantes ; nempe oras, quae seque ac terrae angu- 
iUncur. Sicquoque habenc meac membranae:- VaticanOS 
tamen & alii oertioris fidd libri tn ablachro abfoluce pofito 
inea quam dedimus confpirant lc£tionc. Arundelianus 
fbre cqnHrmat iedionem finHaiii, licenimlegic; rfqatadeo , 




cum indibris legatur non alios aHofqne 



femit htertis atrfffiafitihis» 



# 
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Ad Cap. IV. 

NOn fe nrhiht temt ] lUAa quoque dH ilf a USdo 
qttim ki libci^ rcpoiife ib ceftaiur LeidenTis juvents 
teMent&llfahitaitt» quamvia enim fingulare fic geos» plora- 
lem camen hal^ fignificationcm. Sd3 vero quod libri 
largiuntur» idem mox dcAruic beneficium cum iiddic ; hauJ 
^b£$e tenore eodem Uqnendi ufum Melam JcripfiJije tenens haii' 
toMSm Qs^enim non explodac icripcorem ablque ulla ne« 
cei9lace quin^ fimuf jungentem parddpi^ ? 

Ad Ca p. V.. ■ . 

• 

ALiqHamdiu ad occafum ab oriente currens ] In quibuf- 
dam libris occurrens ; fcd quomodo Flumcn, ubi 
nullus eft xftus, fibi occurrcrcpoccft? Vciitaquc vulgaca, 
vel Vaucani Ubri» in qup. excurrens, rccinenda eft fcri' 
pwra. .. . .. . 

Ad C ilp. VI... f \ . , 

Hh oris §/iMS,Mh,m^tl^ Batied pae jf^ue p^griMxiMftsl 
Parciculam ab, quxA libns" iSut, a^ndam cCk 
monu(Bruncvirido£ti. Qaneric hic juveais, upi ilbus an- 
guli meminerit Mcla i Acqui an non f^cis clare angulum 
4|J^m defcribit, cum dicit Bxtiffup^ maria ucfaque pro^pi; 
ccre ; ad.occideiiiem, AcUncicum^ aid meri^jct^. noftruni i 
. Sed & quomodo poccft Junonis promuncorium obliquo 
jugo in occidenccm cxcurrcrc, nifi fiac aiigulus ? Hxc c^m 
manifcfta & omnium oculis fmc cxponta ; iftc camcn ju- 
venis legendum cenfcc; quas ab jui^o B,i't/c£, addcns Mc- 
lam alluderc adpromuncoriura Junonis, dc quo pra'cc«icnti 
cgichbro. Vcruman non re£bc loquacur Mcla nifi a:nig- 
Biaca fcribac^ Cumn^illc in Bxcicamagis confpicuaoccurranc 

H z juga 
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Jugaacficillud Junonis promuntorium ubi nuUus mons & 
vix modici occurrunt tollts, qUis demum vcl divinando 
afTequatur per jugum BcckaB hic fignari promuntorium 
Jttftoiiir? Ac Vero fi valgaim IfeMliiiiir leateMem, jam 
fbLCun inteliigimiis ttcm aUmn luc ugnaci aiigalaili» ^am . 
illotti quem jam d^fcriprit flexam Mtmst um iieA^ om 
Bdertca^ qoc AerldiMi ipedac, lii le^teacrfMem abdudcori 
£c ocddentemaff^idxeindpit. 

Quipromarum rerum fidem 3 Qs * plutibus lifcrijf' 
fcd non i duobus <>pcimis» quos prrecipue fediti fumos» 
Quod autem hoaproDomen n6n fedefiderafe dkat juf^i^ 
elto, fed defiderat ipfa ratio. Valde cnim hiulca & incon- 
cinnaeric compofitio (i omitcatur. Quod poflea h hbris . 
pcoducitab tergo obduO:a,id poccft adniicti, cum & uIciTno 
liSri primi capitc,& hoc ipfo Hbro daGermania fic loquacur. 
Siquis vulgatam fcquatur ledVionem, quse & in Vacicano 
& plerirquc terc cxtat libris, ad fignfficandani facit Britan- 
n\x magmtudincm. Cum tamen in vetenbus membranis 
invcncrim ab tergore duda, pro tergo redtiHay libcncer 
crcdo fic Mclam lcripfiiTc. Paulo poft quod autem dede- 
rim pro/jwc», & in coquoque vccores fecutus fum mem- 
branas 6c cdicionem principem: cum caufa quamobrem 
bella coficralianc, clarius iffy iis ^}uir iequtiMur, quantifliiff 
qu^piaece£beincdHgactrir^tf ^sefokHi^Hk qoK ^ 
Juvta^iiriliVs^tfdi!^^^ 'omm^ 
pertts, id m^^k^, qttdA M|fipiiM>ip^ ea dSe appenk . 
dicemglo^Ebli^frfh^6d0t»^it^ ^um dts genHs, alh 
pmtem^}0»eif %narh ftttitHs ndmilum e>cptrtesy quomodo 
^j^^^^^^M^^^ Tcriptum 
ihv^mlftlris. !n^qaibttidamfedreiBe<icioriba»,<>miiJia ]^ • 
ribus fcqucntia cancum comparetft, quod non probo; nc- 
queCiym juvac fiquis exi(limet idco hxc ^ Mela dici, quod 
'&trAO'icferat indolas Juvernaf cum matribus & fororibus 
mifceri. Idcm cnim de omiiibus Bvitannis nflirmat 
Cse(ar; Uxorcs hahnt deui ditodenijus inter fe commnnes. 



Digitized by Google 



AP P E N D IX.' 5T 

^ maxmi ^r4trn cm Jratni>u, & parenits cum. iim 

ieris, • 

Contra GermoMiam FeSla in iUo Jim quem CodaMum dixi-> 
mm. Exin Scamlnwvia ] Hxc cft vcra ledtio & fic fere 
libri vetercs, ni(5%iuad in quibufdam iegacur ^ hinc Canda- 
novia,va aliis ex his Candamrvia, unde fadmil^ ; Ex/n Scandi- * 
novia, ledio cum & libcos habeac auftores, & ad 
unguem cun amiqttis confeadat fcripcoribus» ean Cimeii. 
mirifioe yeaac miids ludkii juvenis. Exfmndk enim 
Ve^qpiviliocipfeiltlooo&PcoleMaMK^cx Tinueoa^ 
noiaic Plininr» ioviciscMbus libris ic^ infear infoias ve* 
ceribnS{»arfii5ignotas. Sic enim le^c ; Cmitra Gernumiim 
f^tSk&i in iJU Jfmt qnem Qodamm Jiximm^ fex, Em^BScoM' 
dinovia. DicfC Melam fic alibi loqui cum fcribic ;• Grxda 
# feptentrione in muridiem viSa, Venun iflic ea vox non 
poted abciTc, hic autem plane redundac & nulliuscft figr 
nificationis, fufficit enim dixiflc contra Gerntamam. Jam 
V^evo-ad ca qu.T dc Thulc fcquuntur ; in ea quod ihi fol longe 
occafuriis, monueram dceflc particulam negativam, idcoque » 
fcribcndum videri baud longe. Ipffc lioc vaLic miratur, & 
lcgcndum dicit»^ longe, Caufam adtert quod no» propius " 
acccdat adO vel/<?«quod fequitur, qu-^mhaud. Vcrum ad 
hccc ahud quod rcpon.im non habco nifi idfoium; fi non 
*aliam laborum faorum juvenis ide referat mcrcedcmi canti 
. non eile didicifle iicocas. 

^Omwts'] Mtrawrhi#iyenis,quiyakIefibi9iiiecucGrs- 
cuius» €c mt quoqucXjttc cifficc, quia Oayn ae intcrpieta- 
« tnsifaoi ««vis^riftiGMies, ^WMfli|ip|Mitii iilbu|\|iiUM|^'* 
cofflpDfitamJ^^hsKnmacquem^^ /ilj^xpaj^ir, UcoffiiiL 
dai qunn aMnrdum hoc fic, iSc uc Hocaiiuin elegancius 
quemem incroddcac, fic lcgic &reforniaci^sverba; Hu. 
mano capiti cen. iffam,6ic. Pergic; cum in mdmf fimplex- 
modofitm, fnis deulk infpir^dtit V9imf jih *»^v, cum totfm' ' 
fli€$s^Qr^M ^tm^s^i^tadem wsaiium^^tf ImpJlMieamm 
iffmniokf NiMi^fos oft deo aliquoy vel puer videacndh 

^ poffc 
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pofle alhinik hanc vocem Ibniiari ouaifi ab oTi& Quts 

# vero taiii fiicuus fic uc ab eam acoedat, «ac fi homines pcl- 
• • libtts vdcancur kuiacis? Hac lacione hnM^m hetit non 

' iwdott ^KfS^t fed peUibus incnbare. Qood aucem nna 
uncum uiperiic Hcera, ad tem oon facic» dimdencur eciam 
Voqss in quibus nuUa remaneac litera, quaru m camen oci- 
ginem & comporitionem adequancur Gr«ci, Sive k fii^* ' 
hri, fivc ^ plurium numero vooem hanc arceflas, utn^igue . 
refbefehabec» -uc enim ex fi^ieeptq^ref centra£bum figatm- 
wnt, ica ex W)a{we6 fiunc «eutores. Infinita enim exenipla 
& prrrcepca grammaticorum non petmittunc cancum, fed & 

' jubcnt uc fiat contradio, fi in compofitis, qux in finc cft 
vox, a vocali incipiac, cxccpcis cancum nonnuliis in eiSbs 
auc ftS>js tcrminacis, quanquam in illis quoquc nonnun- 
quam fiat contractio. Quod fi a pluraliwa^ fiat compofitio, 
uti fxpc, jam omnes in wajwres comparebunt litcrx. Ifte 
tamcn juvcnis auda6Vcr affirmac OoceoMas 'VQ.lOon^ofias q^Hq. 
legcndum ; fcd ^pbuiircc promere aliquem lcripcorem ^ quo 
'ille popuius vel fiiKi^^^Mt^-^AppdJecur non^ In oac 
aucem quam dedi ledione> omnia aociqua Plinii ^tSc^ • * 
conveniiMcexemplaria.^ . . * . , 

P^imts ] AdinMimua JMocol, vd fx tn^^sisiiAt», 
veluti lefHonem magis ver ifimilem .* ' addidimus camen fieri 
poft a4.9^iAotos fcripferic MeU, wcpoce .Qnod 6c ii^uni.* 
non mulamiteeedac^ (criptorum libronun re£tione.\ Ve- 

• nim ucrunque explodie iofelicis jsdicii juvenis, & ex co * 
-iquod in fctiptis reperic codicibus ^ analos vel fatinaks, . 

audafVer affirmac lcgcndum eflc Ouatmallos. Si Mclam ^ 
Sarmaticc loquenccminfccnamproduccrcvoluifiet, aptius 
non potuidct invcnirc vocabulum. Iftc tamen Graeculus 
juvcnis Grxc.im cffc contendit hanc voccm &quidemcam 
, • ' claram, ut cxpofitionc nonegcat. Uc hoc efhciac addic; 

(ic Sfxy.oviiy^T^oi Tofyivis /^jcfjjlo in BiometheOj piia ha^e^ 
lant yA(pct?^i 'o^fomt^\J^a.s (poAtcn Spac^^yTwy- Milcre fal- 

Ucur. Quis enim nekic Gorgonibus accribui capiiiicium 

• ' * angui- 
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^rtguiiium? Q^is itcmnon videat in hoc Apollodori loco 
legcndum eflc woMucn S^fxMjjvmnv Sed & quis ignorat 
fj{^?hQv & cKo}Kv9 idem cfTe accipiquc pro comis & cirris an- 
guium fcu draconu*m inflar contortis? At vero fi barbaram 
. iftam aJmittamus voccm, cui fimilcm in totalingua Graxa 
ncmo inveniar, Mallouatos cnim riut Mallotios non Ouar- 
mnllos dixiflent, jam ncn magnas & patulas, lcd lancas 
vcl cirratas habebimus aurcs, quod quid fibi vclir, aiitquo- 
modo ad Panotios pertineat, ncmo cxpcdiat ; cum non 
nifi xque incptam ac fit ipfa compofitio, vox iflarc admittat 
cxpofitionem. 

Ab Ca p. VII. 

m 

% 

PRttdentiores e/s quiLus ars JlucfiuMque Japientia contin- 
git ] Qwia in fuo libro pro eis juvcnis Leidcnfis ei in- 
vcnit, idco iocuin hunc fic lcg^dum cenfctj' prudentiores 
quthus ars ftudiumque^ promittitque fc ubi otiuni fucric 
hxc prcJbaturum. Scd opcram pcrdet, non cnim intcllcxit 
Melam, ncc viditubi ulcus laceat. Quid cnim hoc in loco ' 
fibi vult ars fapicntix? Iterum itaquc confului vcteres li- 
bros, in quorum nonnullis abefl ultima vox ccnttMgit. Sed 
veram cxhibcc le£tionen\ codex optimus ; Vrudentiores eis, 
quihus ars fiudium ejl fapienti£, non exfpe^ant eam, &rc. 
Ctnvenic codcx Arundeliianus, nifi quod pro eis habeac 
enim, Priora ad vcrbum pene dcfcripfic exThalia Hcro- 
.doti. HcEc qux fequuntur, pertincnt ad Calanum (ndim 
parafitum mrcnfac Alcxandri; & prarterca ad Zarmanum 
Chagam utf Scrabo, vcl Zarmarum ut eum Dio appcllat,& 
* ipfum fophiftam Indum, quorum ifte Babylone prxfcnte 
Alcxandro, alter Aihcnis fub Augufto ambiciofo funere 
vivos (c combuircre. Hos dicic prudcnciores fuiflfe ilhs 
Indis, qui in folitudinc in"loria mortc pcrkent, utpoce qui 
ftudium fapientix convertiflcnt in artcm vivcndi, & non nifi 
demum vitx pleni, Ixti <5c ungucntis delibuti, gloriofam fibi 
accerciflrentmortcm. 'Poji 
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Fofl uhi ali\uot j£pe magms fiexibus cinpt jugum tMgem 
iterum re^us foiiduj^ue dejQeHclit^ In multis jnanu exaratis 
libris poft ingens ponitur diftmdio, quam le^ionem pro- 
bat juvcnis Leidcnfis. Sed non fic retft confedam habe- 
mus. Quomodo cnim Indus ccdus folidufque pcJtcft de- 
fcendere, ubi magnrs flfixibus cingic jugnm ingcns ? Non 
ubi flcxus agit & jugum vel infulam cingit, fed dcmum 
ubi it<^m conjungitur redus folidufque pocell flucre. 
01im,c/«j^i/, non cingic iegcndttni die eximmsuri. Eam 
lanfen lcdionem non adnMi, quod&Mdquiodlm libris 
■ pro jugum fcripcum eflet jugum ejus, in omniniii .verp opd* 
mo jHgumenis: Statimpoft«icttmcoUic voculam Jid, aec 
boc quoque admittcodttm. Quamvfs enim \ multisabfic 
jibris, cxftac tamen inanti^ioribus'. *Locus quem afiert iUe 
nihiladrem £icitt com quod ibi oecunrit.ivMr tantum, & 
oppoiitum his eirMiif,.omnem ambigqitatem & gon^ilonem 

^rorfustollat^ * . 

Futrefttntnm memhrcrum tahe concrefcens ipfa fe concipit ] 
'Taho lcgcndum ccnfct juvenis Lcidenfis, ik caufapi addic> 
quod cx tabc nihil concrefcit, nec tabcm dici dc putrefcea- 
tibus membris. Scd nufquam invcnias ex putrefccntibas 
mcmbris nafci tabum, palfini vcro iuvenias putndam ta- 
bcm. Niifquam quoquc repcrias.cx tabo feu atro cruore 
nafci phcenicem, fed vel cx faniealba, vel ex cincre oiiiura 
permixto mcduUis. Ncc dicit Mcla phcenicem cx t^be 
concrcfcerc, fed folvi tabc putrecfencium membrorum. 
l^bes enimfivedin^ucio inenimnim^wtt^id ulcimam. 
corrupcioaem, quam patM!(a6fcionBm,paiBm .voqit Arido- 
tehes. iftam nltifliam oorrupdonatftt M.piicreftfti- 
■onem feqoitur dtflbhido, diflblttttoocsBifCK) nova cooote-* 
tio & demum genecacio. Srpiavam libraf ti toUas ^idiaijfti. 
oneih, tmtaAdmt:mXifihiffdmuhat,fohitMf^^ 
Mtnfientim memhrmm U^x tmifftfimiffkfttmtifH» 
^if^ke^fimfHsetuffeinir-. 
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Mh£ aves cornuta TrOgitpaties, ] Et hic quoquc nuga- 
tur Leidenfis juvcnis« cum dicic tragopanas non 
polTc aliud rignificare quam hircos cprnucos, non auccm 
avcs. Acqui fi iftis hiirds cornutis aecedaDC ilas» . uci ik|»e 
in anciquis i£gypdoniffl ScuIptnriMn non eciam fiunc aYcs/ 
Eademeft ratio JEsipcanum, qui aiiquandocum alis, ali- 
as ▼ero abfqde iis fingontUrr Neicic prasterea inter aves 
noncapeilas tancum, fed6r cityio^» ideflhircos, reperiri. 

camen Juvenis non c^teoili%> Scabilica \ viris do- 
€^ kftkme, uc ahquid novi fmidetc videaiiir^ fingic 
vocem ipia magis monflrofam ave, > pcOi^ CiagopfBeS: cnim 
fme haentacione iegcndum eiTc affihnac tragopaones, Uc 
Gtaecuni fiac diccndum fuiilec cragocaones. (jraecQ-Laci- 
'§atti non poccft clic nifi fiac craeopavones. 

Alit papyrum minora quiaem.'^ Ut toto paflim Iioc 
fcripto, ita quoqde in finc & claufula fitis oflcndic 4uanta 
bonar mcncis & racionis Juvcnis iftc laborcc inopia, cum 
pro eo c)uod cR m veceribus libris alit ^ pyrum, audadtcr 
reponic, alit & fiirpuni. Adeone crgo incpcus fuic Mcla 
uc caufam didurus quamobrcm Nilus cx hoc Mauricaniae 
foncc creditus fucric pcofluere^ eo uius fuecic Mwanm^ 
quod ibi fdrpi nalcancur, qui toCcfcecniMlldm |i 
bus pafTim proveiyiiiic pamdibuSr ilagpis & fluminibcn? 
* Fn^tca ad ceftcs pcpvocac» cum nemo luiquam cam in- 
.^fiia (klcesQm liipcncutliiecitriiic fdrposio ibla proveni- 

; I^to, mi Qranrir^unde iati^ >^o^li^f • qoM de nova 
quam tranfmifidi pomponii ftntiaila ' Cdicionef . jP^rfccucus 
£m finguk ii minucias quafitsun exdpias, itf i fiinc ej^y^ 
pofifitim' vetomidum, Scyron ipro Scyr4inif quis pro quihns^ 
& pauca quaedam fimilia qua^ libcntcr ncglexi. Rcdle fane 
feceric Juvcnis ide fi Bonx litcc Menti, ^ depofica kncace 
& iracundia pacaMoces induac moces. . 

I LECXORI 
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'■ ■ . S A i,u.T.E M.^ ;• ■ ■' 

Ilfdem leniiliQbiu qallKiSiadinaiwsjvkm^i^vef^itrL^ 
deofiS'5««aiiis-liaipQi^i>id^ P^o- 
diit qjLicKjttCiOxpnia^jcontra Armea de LXX. Inter- 

twbcibus Kiftpriam. altctius iuvenis dkcriba. qua ea quae 
olim de ho^ ipfofaipfi Arrrumcnco ad exam^n rcvocantur. 
Modcftioreftquidefnillc illhoc Lcideofi juvcnc, fed dum 
diffifliiiorcmquam^ditiimftfarc pomt fufcipic provinciam, 
hbn 0ft wc miromur ft operoibs cjus.CQnjfcus nihilo fcUciGr 
martcat cKitus; In iplo flatina titi^ pBQmiSJit^^QfWMm 
fc iftam Ariftc$ hiftoriam ah aliiiHp (Qnfi^am fitijfe Jiu/40 
ad cortcHian^am verfiom Gr£C£ auHorkatm^ Nempc fi hoc 
obtineat, facilo quoquo obtincbic .6f H^fW.^ ptoB^^r 
tarum fcripttt ad amplific^iidaA aiojlfe/^t pr^^^^ 
auaorit»teinfimili«P«b.€diwbl»/«^ 
Sed miffis illis qiap#totta #»#tW l i; qW^ W 
habec de nomne Aoifl»» .a]iMMimpllntr4^'«uMR«( 

bus ille coafirus labe&aare & convcllerc<c#|ami4oc«9b 
mGbk iexiBnar^ fide iamiibiftnill€^iiqai««Aue 

<kt!rto<ba«iflPOraquidubitadCDeiijK^ Her- 
mitipi prceeipi» fuffiiltatfiBftitoODiQrem tocam fc con^iccre 
Mfe cjdftlmac. in quo tamen plurimum fallitur. Liccc 
enim verum eflfe concciTerimus id quod fcnpferunc Hcr- 
mippus «& cx illo Strabo, Dcmctriiim Phalcrcum mortuo 
demum Gafrattdro ilLgyptttm.adiilie, mhii tamcn aliud cf- 
* '^- : • ' - ficicmus> 
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ficiemuS, nifi id folum, tcmpus quo in ^gypto vixerit Pha- 
lereus non viginti quatuor, fcd quacuordccim aut quindccim 
tantum fuifle annorum. At vcro monuimus Hermippum 
•geminum hoc loco commififTe errorcm, & veriorcm videri 
iiiorum fcntentiam, qui ftatim poft amiflam tyrannidem. 
auc ccrtc non diu poftea, illum ad PtoIema:um Se contuliflc 
fcribunt, uti Diodorus, Plutarchus, Bufcbius, & ahi. Scd 
Diodori vcrba ahtcr accipicnda eflc affirmat juvcnis Oxo- 
nicnds, & poftrcma illa dc profe6lionc in ^tgyptum idco 
addita, ut fciamus quid demum ddPloc Dcmctrio fadum 
fit dcccnriio aut pluribus annis poftca. Totos cnim dcccm 
priorcs cxilii fui annos cxcgifl^c eum dicit Thcbis, aucalibi, 
fub patrocinio Caflandri, huic ut putat amicifllmi. Scd cft 
exafti hiftoyci fingula fuis locis rcdderc, non autcm res 
confundcrc & quae tot annorum intcrvallo diflinda funt fme 
fignificationc tam longi quod interccflit tcmporis fimul re- 
cenfere, iic cxcufari non poflic Diodorus, fi non conjun^ 
gcnda fine aliquif prarfotionc conjunxcrit. Quod autcm 
putat Phalereum iftum poft amiflas Athenas gratUm Caf 
landro fuifle hofpitcm, fieri id qui poteft, cum iftac ja£tu- 
ra omncs pcne Caflandri profligata: fuerTnt opes, cfl^eccric- 
qucutlenta dcmum coniumtus tabc pcricrit? Tantum 
abcft uc fpcndido apud Cafl^andrum loco cfle pocucrit, uc 
credibilc fit nc vulcum quidem cjus fuftinuifle; rcliftis 
enim Athenis illoquoThcbis fuit tcmpore flne ullo vixic 
honore, male audiens & vilia quaque obiens dSh^ur ^ 
mx^mivel -ra^TTwv uc habet Plutarchus. 

Utrum vero Dometrius Phalcfcus, poftquam Athena- 
rum cxcidit principatu, in animo ftatim habucrit Ptolc- 
mxum adire, an vero aliquandiu poftca, ad rcm non fa- 
cit & futilis omnino cft quxftio. Quod dicit ab Athenis 
non dari viam quae pcr Thebas in ^ligyptum fcrat, & hoc 
quoquc futile. Phalcrco ifti non data fuit optio proficif- 
cendi quo vellct, fatis iHi fuit evaflflrc furorcm populi & in 
proximo exponi loco. A Caflandri (Sc Poliorcctcc copiis mi- 

I X Ucanbus 
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licaribus interclufo per maria itinere, neceflum liabuit non 
Thcbas tantum, fcd & Maccdoniam Sc Thraciam tcrreftri 
adire itincrc. Nam & Thraciam adiilTc & illic quoque 
latuiflc colhgo ex Polyxno Lib. 3. circa fincm, ubi fcribic* 
iilum agnitum & jamjam comprchcndcndum a rcgc Thra- 
ciac, abdidiflc fc in plauftro onullo tccno 6c fic cvafifl"c. Sa« 
tisexhis verifimiHter»cognofcimus, poft amiflas Athenas, 
nufquam diu fubftitiflfe Demetrium Phalereum, vitamquc 
* ' ejus iugam fuifl!e perpetuam donec Alexandriam tandem ap- 
pellerec Sed& qua||vana fint plcraque ea quae de de- 
ceonaii hofpicio& graciaqua apud CuIandrum"?4Qmrit, 
6»0iiien(is ifte fcrfbit juyenis, & hoc quoque pac<t. 

Veataip^ HIBne ja4 alceriMn qtiem inihi tkj^ erroremf 
6cyid€imimfi^ Af- 
iplHil EKogenes Hermippum kd^Me Demetrium Phalere- 
tim mectt Andgoni ad Pcolemxum Lag^ fe conculifle. Oxo- 
nienfis juvenis negat hunc Atuifjonum efle Antigonum 
magnum, fcd intclhgcnda \vxc cllc conccndit de AnCijXkCco 
CaSandri filio qucm & ipfum Antigonum di^nrum fuifle af- 
firmat. Vcrum plurimum crrac, cum nuUum Cafllmder 
hoc nominc fihum habucrit. Nihil cum juvant Grseca cx 
canonc Eufcbiano, quis cnim ncfcit illa cfCc fi£titia & ex 
Hicronymo dcfumpca ? Si binomius fuifllet Antipater, de- • 
. buidct dici Antipaccr Callandcr, non Antipater Antigo- 
nus. Apud GrsEcos enim cognomina addcbantur aut a 
parentibus, ut Arridaeus phiiippus» Theocritus Simmichi- 
das, Eumcdes Cratidas, PWKllliKlHr^LaguSf 6c complura 
fimijia qux Graeci vocanc wrpupuiun^ a/mgfijfwKf^ Af- 
yugpcto ^uc^ proecepcoribus ttc Apolloniu^ tAcibfi^lSibai^ 
ia AmiQdra^ Ariftides Quintilianus 6e ^|i|p|^s Anc 
denique i doniims, uiCi pamm apod Romanos» Sed nihil 
h^xm locum habeTlft Ancipacro, nec uUa poOBft fingi. 
caufa quamobrem Antigoni huic acocfleric cognomencum. 
Non aho fundaiflento nicitur hoc figmentum, quam verbis 
HNp<9^ qoiinmi liteo .pomo red^e fcppfiiieif Jtlueiio- 

mhus. 
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mhMS regnavit XXVII. Antigonus (S$ Alexander Anno 
in poftenore tamcn libro addit cos filios fuifle CaiTandri, 
errorc raanifcfto, cum iflc Antigonus qui poft mortcm 
Caflandri ^pcllatus fuit Rex Maccdonum fuerit Antigo- 
nus Gonatas, filius Dcmctrii Poliorcctae, qui & ipfc duo- 
dccim annis, antcquam folus in Graccia & Maccdonia reg- 
narct , requc ac patcr & avus, Grarcorum & Maccdonum 
Rex audicbat. Si itaque Hcrmippum ab crrore vindicarc 
vclimus, aut de Antigono Gonata accipicnda runtcjus vcr- 
ba, aut diccndum Antigonum nominari pro pofteritatc An- 
tigoni 5 cum intcr filios Caflandri nullus fucrit Antigonus, 
& ctiamfr fuiflet, nuUa tamcn fingi poflit caufa, quamo- 
brcm ab ifto fibi timerct Dcmetrius Phalereus. Longc ille 
aberat terrarum & in tuto nifi fallor jam vcrfabatur, 8c 
licct praefcns fuiflet, ftuftra tamen timuiflct regulum vix 
in aliqua Maccdoniae rcgnantcm partc & jugulatum antc- 
quam in folio confirmaretur, ipfe praffcrtim in humili la- 
titans loco & nullorum particeps coiiflliorum. 

Plura dcin contra Ariftcam juvenis Oxonienfis profcrt 
argumcnta, in quibus valdc fibi placct, cum tamcn cx om- 
nibus nc unum quidcm fit quod fucccdat. Quia nuila hoc 
loco in Ariftca Ptolcmxi patris fit mcntio &: omnia ad Phi- 
lailclphum rcferuntur, idco cxiftimat illo tcmporc patrcm 
non fuifile fupcrftitcm, Scd plurimum fallitur. Aliquot 
annis fimul regnarunt patcr &filius: Scd ultimo bicnnio, 
quo pater ut habct Juftinus Regno ei publice tradito, pri- / m 

vatfts Offif^Hm Regi inter fatelliies fecit,. mirum vidcri non 
dcbct, fi nulla patris fiat mcntio & omnia ad filium rcfc* 
rantur. Scd & hoc clarum, quarc in Epiftola Elcazari 
nulla falus adfcribatur patri & conjugi cjus, utpotc qui non 
vivere, fed rcgnare defiiflent. 

Ex eadcm Epiftola quia mcmorantur rcgina & libcri Phi- 
Jadclphi, cum argumcntum fumit non potuiflx; cam fcribi, 
nifi diu poft obitum Ptolomxi Lagi, & tum quoquc faUi- 
tur. Locus qucm affcrt Juftini ubi Philadclphus jam 

rcgnans. 
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rcgnans juvcnis vocatur, & altcr Hcrodiani ubi idcm dici- 
tur rcgnumadiiflc Iv vU^nU, id eft in juventutc, &aliuscx 
fragmcnto porphyni ubicfl: •ro/ii iUa a^^Uu ^S^^at,- ». 
f4uw niiiil juvanc, cum voees ifUc certum mn detcrmi* 
neac xtatem, & ad triccfimum annum adplefeetices, ad 
qjoadragerimuni ycto faxum ^jfCni^^ 
GcaQC08auidea ifle!|pe> apudiloniaittismo^^mpcr. I^ihil 
icaqiie^omMMliii^:^A^ lMtmaa|o«^OQrauimm>c«Qi oti- 
cumbcNt iflBma^U^ 

dainus, edtaffi^itiitoo plures quam trigtnca vixiflec ^ 
nos^ >W9fi a H nn fic fepceMwm buic cfibuere filiam, quam 
ca jam siscalloPyidiO ciiiaric. Sed neque condac utfam 
ifte .Cerflbnus ini^ nacu fueri Quamvis • 

rt>hlli<Hiftl Cerauni prius nupferit Pcolemseo Lagj , 
ac mater BhiUdelphi, camen cum hic' pofterior a pa- 
tre prslatus fuerit in| fucccnionc , videri pofTit «catis id 
• faftum fuifTc prxrogativa. Quod fi intcr eos Ceraunus 

fueric iiberos, quos ex Eurydicc gcnuic Ptolemaeus ante- 
quam Bcreniccn habercc conjugcm, quadragcfimum etiam 
xtacis potuic attingcrc annum, cum ftatim in mitio Eury- 
diccn duxcric uxorcm, & abfurdum vidcacur nori nifi vi- 
cefimo aut dccimo nono Rcgni Anno natum dcmum cx 
hoc conjugio fuillc Ceraunum. Minus etiamnum fucccdit 
quod de Phiiadelpho fcribit, illum cum R,egnum adiret 
annoruttpfiiifle fedecim, mortuumj vecoLaiiQO rac4^ 
• quagefimo fexca PiStar mnpejitei «iiiai fuffieere ad 

oapScandum Mouclii locufn, tlB Piyhd a^i N rt te Iteg^ 
^nrenuiflelbaliib^'^jAtqw.iiac catiQiie ne quidem accigit 
Imin^^itfli^^ faniiatts (btaMN&. 

aiindBi faniBMiium ammm fiiciant fencflhirii> f ih i ^ iiitttrg 
k Dionyfio veco HaUcarnafleo fed^s anoo ddlufHi lep- 
tuagcrifhovocad iacipiaflC' Uc itaque CCitfsttUCrit Piiila- 
ddphus%4lgCiluio^ niajorem fuiOe oportet, & crig6&: * 
mumannomdiuexoeiiUIetumfolusccgnutciadpci^ 

lo 
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In pompa Philadclphi 6f patris ejus, quam defcribir A- 
thcnius, quod nulla fororisR^inx fiat mentio, quid mi- . 
rum, cum ne lcgitimx quidcra c|||)gis nomcn ibi appa- 
reat? Scd nc^at Philadelphum, ^Rn regnare incipcrct, 
ullam habuirte conjugem, & caufani afTcrt cam, quod A- 
rhenJEUS fcribat Sotadcn in Alcxandna fohtum fuillc didlis 
lacerare Lyfimachum, apud Lyfimachum.vcro probris 
inceflere Pcolcmxum Philadclphum, qnod futurum fuillc 
negat, fi affinicatis intercciriflct vinculum. Scd ipfa So- 
tadis vcrba meUus rcm txpcdiunc. Apud Lyfimachum 
criminabatur Sotadcs Philadelphum, quod cumlcgitimam 
habcrct conjugcm fiham ncmpe Lyfimachi & ipfam didam 
Arfinocn, illa tamcn podhabita inccfto amorc pollucretur 
cum Arfmoe fororc fua cadcmquc conjugc Lyfimachi. Idcm 
veroapud Philadclphumaccufabat Lyfimachum, tanquam 
male de Philadclpho loquentcm. 

Pergit tamen Oxonicnfis juvenis & mulcus cft in co, uc 
oftcndac Philadclphuffi eum rcgnatc coepic nullam vcl con- 
jugem vcl hbcros habuiflc, & dcmum affirmat Rcgc^ hunc 
poftquam jam duodccim regnailec annos*exarfilIc amore 
fororis agcncis quadragcfimum fcxcum vcl ocStavum xutis 
annum, & ipfum cocidem fcre jam natum annos. Miror 
fanc cam verba Herodiani tam clara 6c manifella, adeo ta- 
meh infehciccr intcrprptari, utquovis ca enigmatc faciac 
obfcuriora. Quis cnim ifta intcllig;at F4jilaflelphum pr£ im- ^ 
matHra dtate mores tam malos didicijfe, ut tandem fororiis 
amoribns implicaretur} Iftud tandim non cft in Grxco vSc 
cotum dcftpuic fcnfura, qui alias omnino pcrfpicuus cft. 
Jam iprima adolefcentia iliicito fororcm amorc profcquc- 
batut Philadclphus vcl ipfoid attcftancc nominc. Quam- 
vis a patrc clocaca Lyfimacho, nc fic quidcm ccftlivit in- 
ctftus, ut ex Sotade cognofcimys. Ad Rcgnum vcro pro* 
veftus juvcnis, non camen ab iliegicimis & vccicis abftinuit 
nupciis, cum regibus liccac quicquid libcc & pravx primae 
oftatis confuecudincs diuiiflime inhercant 6f cocam frpe 

pcrdurcnt 
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padoroicviiain acceodentp vdupcacem ipia cdmiiiis mag- 
* nfnidintfc 

Ex his qum liiiliiii^iiiiiniiii iacis liquec hStc ie Iiabece 
omiiia 10 BpiilolaElaHn comAReginaeibcQcis&libeco- 
Philadelphi &cft 'meiitioiiem» Aeginam Tocac qnod nxoc 
eflec Lyfimaifhl Quamvis autem ooajug^ looo eflet de 
omnia apud ftolemseum foBkt, foroc umea vocafaaciic 
wu^nimt eirgo. Cita veio negac Phiiadelphum ullos hoc 
tempoce habuifle liberos propter feras Euergetre nup» 
tias & tum quo<]ue fruftra eft. ^Quis enim nelcit princi- 
pes (t (agaces finc» ad iplam pehe fencdam abftinece k k- . 
glcimis nuptiis, metuentes fibi k liberis, qui fi grandes d- 
ant, & fccptro & vitae eorum infidiancur. Dc Ptolemaidc 

. quae habet» nec illa quicquam faciunc contra Ariftcam. £c 
Ptolemanis pater ^ quo nomen accepit ea Civicas, & Bli- 
us Philadelphus qui eam auxit & ornavit, & qui poftca 
iucceflere Kcges iub quibus ad majorem eciamnum crevic 
amplicudinem ; omnes red^e icfiffm^ feu coodicorcs dicun- 
cur, mm x^n^^v paHim ica jiccipiatur. 

Mulca deinceps confert loca uc conficiac non fuiffe mag- 
-nam Philadelphi gloriam nifi cum jam mulcos regnaHec 
annos, iero enim litecis & bibtiofihecaE ioftrueod«c animum 
applicttifle, &illodiinom quo ?ivecodefiic aono conqui- 
fcndisondiqoc incnbuiflelibcis: «imde fiMib colligas, Phi- 

^^laddphQi non I niott inHicnciooe : 6c oooiimio lio^ 
rarum & UcecaiDfum nfii dc €OfflmGicio« fiid fiihico 6c 
pene momencoinidcimil aecfltomamiamilUm & canc^^ 
ipcaDdicacam obtigifle dodrinam, cr vaftam sUam blDlio- 
checam cni •oongecciklaBOttlla humana videcur fufficete ji. 
ca,cooperancibnseciaminnlcis hbcariorum 6t calligrapho^ 
rom millibus, pancis camen menfibus k moribundo jam- 
jam Rege perfici potuifie.. Mica fime funt ilka» kd nqn 
minus mirifieafiiiicargumenta quibus hxc adftruere cona- 
fur, veluci cum cx lilentio Tneocrici affirmat Philadel- 
j^um quaodo iila ioibebac Xheocciois» nullam habui^ « 

' • * bibliothccam 
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bibliothecam, quia nuUam in iftoc idyllio liujus fcccric 

mchcioncm. Atricani locus ad quem rcmitcit illc nufquam . 

comparct. Si tamcn talc quid fcriprerit iile, ita hoc- ac- 

cipicndum cft, quod ut tpto vitx fpatio, ita quoquc il!of . 

quem fignaric anno locuplerandz operam dcdcric b.blio- 

tliecap. Tn ldc6 Jofephi plurimuni iallicur. Tiaf-^ttmXiS^ 

«^AajSfliy non pocd|l^ ^-i^ii^re quod ipf& viiUi' 

MiUies6t^ibiqtlie id ooetoHt^ dc iiunquamalicer accipitur, 

nifi de eo qui primuin ccfisisfte incipic. Ec fiuie ^uanr ti-^ 

.diculas fumec JofephusSvHinioifitae anno Philadetphunf 

fuain inftnixifre dixifilec bibliochetini, 6c ^aidem C(fpm 

ejus gereme Demecrio Phalereo. Pofito cai)B<ih' fkiic[*ab- 

fucdoj pergic ratiocinari & dubicac utrtim Eleatattis; cuni' 

facrae licecas in GriEcum fermonem convcrtcrcntur, fucric 

Jttdaeoctim Pgncifex, & num Menedemus iPhilofophus idoc, 

tCliipbfe in itgypco efle potocric. Scd dicac fi non futl 

Elcazaro, in quoomncs convcniunc, fubquocrgo aliopon 

tificc fa£Va fucrit illa vcrfio ? Mcncdcmum dicic non nifi 

feptcnnio fupervixille Ptolcmxo La^i fiho. Acqui fi nc 

unum quidem dicm huic fupcrvixiflcc, omnia in Ariflea 

& Jofcpho rc^c fc habere quis non vidcac, cum vcrfio 

illa pcrada fueiic vivence cciamnum, licct non Rcguanic 
Laci fiho. '' '"f'-^^^ ' ■■''■'^ ' ♦'i'** » ' *- f-*^,>i««Hirt 

^^ulcuscft dcinccps uc oftendat non cflc vcrifimilc Dc- 
.ncoium Phaiereum poltquam prihdpatum Achenistotan- 
. nis tenuifieCybiblkiciiecaiu mnnere fiiMhim' ^fle in i£gy p- 
m,- Bjwm | iiit 'A argumeitit |foeite effooece conacnr 
pcacfeftoiam bibliotliecanim oon magis honorAjpam bu^ 
mdTetms* qnamficapudhodiernos. Efio fime. ycmm 
Qioolenfis ifte jaTciris^ nimquam collegium cxcc(rit& 
ndfeic ^vid rcrum foras agatur, omncs biUiochecacioa fi- 
miles ede exiiliiiiacillis, quivadfiintur in iisqux frcquencac 
collegus» quociMicoQditiointtr Baccalaureos &Magi(lro8 
ardum prseterproptct cft m^dia. Scd fi in GalHamtranfcat, 
inveniccAfcfaieptuopnm Rimenlcm Pnmacaii tociusGalliae 

K . - qui 
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* ^ui G\ regtus bibliothecatius. - Si Roinam pcrgat, habebic * 
' primarium Cardinaiem qui Romanx fjcdchx bibiiociieca. 

rii gauJcat titula . Quod fi non tantum I magnitudine 
& pocentia ilcgum Egypti, fcd & a dignitatc ipfius bibli- 
othccx argumcntum ducamus,& tum quoquc neccfle cft, 
tanto prxllantius id munus olim 'fuiiTc cxiftimcmus, quan- 
. to Alcxandrina olimbibliothcca pra:ftantior fuit Vaticana, 
additis ctiam m cumulum omnibus tocius Europx biblio- 
ihccis : ut merito aliquis dixcrit, non minus gloriofam Dc- 
nicirio bibhothcc^ prxfcduram fuiflc lub Ptolcmao,quanv 
. Athcnarum fub Callandro. Scd iftc juvenis cx malc 
intcllcdis Ariftex & Jofcphi locis putat Dcmctrium fuifle 

• • 'librarium & compmgendis & glutinandis operam locairc U- 

bris, quod fane lepidum. Verba Ariileas^bene ie habcut, 
^'tmnondaw func libri quomm icripcmTecuIlate 
auc aliqua concradta iabe^eTaiielcerec • quala eciam Reges 
& principcs flqui pnifieiites & fimiil literajnim imc amajiQet 
«ciiiftauicncurflt^dftMarieiaAaiim . 

Ariftobulum deiti aggredicur Oxbiiieiiik jttveiiis. Adm^ 
implacaVile eft odium quo Arifteam perfequitur, utiiujua 
caufa omncs quqque infc^lctuf, qui vel dc il(o/Vel doDe- l 
metrioPhaleceorcddidereceftimoniuov* J^|ii)CK*£piftola 
" qux cxftat 1 1. Machab. conftec illum prxccptQrem iiiifle 
Ptolemxi Philemetoris, cnm commencacios ejus pfpbarinc 
* ' & laudcnt Clemcns Alexandrinus, Origcncs, EuicDius» 

quis non mcrctur inflceto dcmumhoc noftrofccoJo prodire 
aliquosadeo pcrfpicacis ingcnii homincs, ut fpurios luifle 
ai^irmcnt, ^ftos quos non lcgcrunt commcncaFios ; & illos 
qui cos lcgcrunt omncs vcl dcccptos vcl mentitos fuiflc au- 
da£ter adftruant ? Nc tamcn dc nihilo ita fentire vidc- 
antur, audianius quam aflcrunt caufam. Epillola in 
.qua Ariftobulusappcilacur pr^iccptor Pcokmaci fcripta fuic 
yiginti & uno anois poft n^ortcm Piulomciioci?. Qui vero 
ticccflic fraccr i^tolcmarus Phyfcon fcxageflmum >am^- , * 
'ceKrat ^E^tis aniuim. Abfu^dum ycco cflc inquiiint cam 
- pro?e£tas - 
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provd^jaetacis Regein prjeceptoris obfloxiam fuiile ma- 
gifteia|9u.^^^fo hocconnri argumenco juvenis Qxonienfis 
|>uriam.^ perimiir iftam Epidolam» fburia quoque & 
|alfa • eHc dicic quxciinque Ariftobulus iUe vel fcripferic, 
yei aiii de iiio prodiderunc Mir^m fane adco eum impdu- 
ciimdlexerum & confuecudinumqiisomnibusiocis 6c om 
niSus fempcr obcinuerc temporibus qusquc pafTim & ubi- ' • 
quc ctiamnum fiunt. Quis cnim nclciat nucritioruni, px- 
dagogorum,6c omnium corum qui cducationi & formandis 
adolcrccncix prxfunt moribus, & nomii^ji, & ticulos, & 
cmolumcnta tamdiu pcrfcvcrarc, quamdiu vel ipfi, vcl - 
Rcgcs vivanc^ Plcni funt libri cxcmplis Rcgum ctiam in 
cxcrcma xcatc pr^cccpcorcs fuos iioc nominc falutancium. 
Qiiod fkjuis hodicrnu malic vcl vicinam adcat galliam, iii 
qua licct c]uam diuciflimc rcgnarit magnus illc Rcx, pra;- 
ie£li tamcn lcu gubcrnatons non ccllat titulifs. 

JEquc lucile cR quod fub;idc^g^||^|^Q4^5$i^4^J^' ' 

MXma quia i^iAobiJi.i(|iicripciudp^^ 
lam Jolcphius fecerit mentionem. EgfOa enim eft cauia 
quamobiem hujus operis iQ. hiftqpa ^^iniile ^cbucrit^ 
NePhitoni8quid(Bi»<^uniJ|^iapqy^^ ad 
Caiuffl caefarem fundfcus fuiflcc, ne nomen qwem PiukM^ 

' apii4 Joi^hum exftarct. ^ 
' Pergic camen feroculus ifte juvenis aliis ^oque' (ed va- 
ni^& icricis Arideam impetere telis. Dicit iUum delirare 
cum fcribic Philadelphum anniveriariis facris-6c: conviviis 
celebraile diem ilium quo infigni vidoria puifus fugacuf- - 
quc I fueric Antigonus. Puuc mc ncc Ariflcx ncc Dio- 
dori vcrba intcllcxiflc. Dicit nihil illo bcllo gcftum fuillc 
quod vidtoria: navalis nomcn mcrcatur ; nullum a Diodoro 
mcmorari prxhum, nullam naumachiam pra:clarani. Si 
fcirct juvcnis iftc quid fit naumachia fcu bellum navalc, 
non h^ec lcribcrct. Quod nullius pr.vlii in hoc bcllo mc- 
mmeric Diodorus, vcl ob hoc ipfum pra:clarior6: illuftp- 
or ca fuic vidtoiia, quxquc vcl fola fuffccit uc Soteris i:o- 
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• fneiiiiieruericPcok>inani8> coniervaiKbinos&iifiiiil iafis. 
eam ▼enendo advec&rios. Qois nelcit Pdmpciiim tdeo 
Jaudatom, quod incntencaviftoria bdlom comeceric pica- 
ticum? 

Cumdidc Philadelphum Tix natumfoii&belli iftius na- 
. valis cempore, 6rcum quocpie fallitur, cum ille jam deci- ^ 
' mum quarcum aut ctiam quindecimum xtatis attingere po- * 
cueric annum. Verba autem Arifleae de hac vidoria noo 
incellcxit Putac enim Philadelphi efle verba quas font 
Ariftes. Regi« verba funt illaqusc praeceflerunt, cum di- * 
cit feftum fibi forc quandiu viveret illum diem, quo. intcr- 
pretcs illum conveniflent. Per parcnthefin inferic hic Ari- 
fteas; Forte cnim ita accidit, ut eodem anni die, quoin- 
tcrpretes advcniflcnt, olim quoque nobis contigerit vi£to- ** 
ria in navali .contra Antigonum bello. Hfup non poteft 
hoc iocoeflc quod dicit, led nobis Alcxandrinis & i^gyp- 
tiis & omnibus nrits tw ^aiXletu Dc convivio & 
iacrificio annuo proptcr hanc vidoriam inftitutis, fi quis 

• caqu^fcripfilegat, vidiMc juvenemiftumcaviliari.* Ali- * 
iim dein errorem impingit Arifte^ ac fi iUe confundiflec 
primam & iecundam Pfeolemaei in Syfiam expecKcioncm. 
Dicic inprima expeditiboe, ouam pcr Nicanorem oonfedi. 
Pcoleii^eus, omniaiftacapcaniiflcmancipia^ quibus.poftca * 
libertatem conceftic Philadelphus. Hocut efticiat mirifice 
iane torquct Jpfeplu verba, & ex male intcllc^nro loco, *pe- 
jora etiamnbm Ibrmat coflifequenti^ Tria Jofephus mc 

" morat Juda^orum genera quae capcis Hierofelymis in A- 
^ypcum 6r alias PcoienuDO obnoxias migrarunt-terras. Prt« 
m« rcccnfct illos qui in montanis locis & in vicinia vive- 
rent Jcrofolymorum , quos omncs bello captos mancipia 
fecip & in yEgyptum tranftulit Ptolemarus. Dcindc loqui- 
tur dc Jcrofolymitis, quorum multos fccum abduxit, & 
quod fidcm illorum perfpc£tam habcret, tuendis ^^rcibus 

. p«rfecic & Civitatis AlcxaHdrinae jurc donavit. Poftrcmo 
agit de aitis qui vci Jerofolymis vei alibi remanfilient Ju- 
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dxiSf quos dicic ubotace Certs i^pciz 6r muniiiccncia 
Pcolemaet indudos 6t ip(bs iiia fpoocein i£§yiuum migraf- 
le. (^mvis auccffl noa incdli^ quid itc Judd^nm 
tMimfim Hhrtatm fjr£^ijje puco cam Kbc voluifle ju* 
venem iftum» Judaeoa iftos qui iponce fua cenas fuas de- 
*iecuece^ non tamen prius iii i£gypcum migraflc quam li- 
bertas ledderecur iia» quos primo Jofephut receniuic cap» 
tivis. Sed (cire veiim unde cale haurire pocucric fomnium, 
cum cam claca fmc Jofephi verba ? Deiinat candem rcrip> 
torum vexare loca & cam alicnos ilHs afHngere ieniiis. 
Cr^c Jolepbo, & iili, cul & Joiephus & omnes ciedi« 
dcre anti<)ut, Aridcaz inquam qui rem dare explicac, cum 
in ecii£to Pliiladdpiii, quod fcripro fuo infcruic, non unius 
tcmporis Judaica recenfcac m^ncipia, utpoce cum fcril^at, 
illa non tantum cum capercntur Jcrofolyma, fed & antca 
& poftea fuifle deportata. Quidcnim vcrbis cjus manifc- 
ftius rO/c49;(»« ^ «Tirf< "^^S^f^i^^^f^ 9^ 

Qux deinccpafcquuntur talia funt, ut mcrico marurius 
in iioc )uvenc judidum cequiram. Dicit non cilc credibilc 
DemccriumPbalcfcmiidcalioe iftosiii aula Regia viventcs . 
per Epiftolam convenifle Philadelphum llegem. Servo- 
lum vulgartum hominnm hunc efle toorem percendir, 
JKNi iiuccm iilorum quicancaBmiiltaricace Regi elfenc con* 
junAi. Sed parum gnacus eft ifte juvenis eorttm quxii» 
aulisRegum principumque geruncur. Notusquis&quan- 
CusAleric Sejanus. Atcamen eciam illeapud Tacicnm IV* 
Anml. Ctmfmit^ mi Cmfmm codiciiiou Addens, Moris 
qMffe^ tmt erat^ qtianquam frefentem, fcripto adirf, ^on 
lolum in magnis, fed ctiam in minimis qux Rcges confe- 
runt beneficiis non fufficit viva vox, ut racum fic bcncfici- 
um, opUs eft refcripto, vcluci figno pcr quod cognofcarur 
Regum voiuntas. Rcfcripcum vcro non datur nili prseccf- 
fcrit libclius, codicillus auc Epifloia. Fucile eft icaque 
quod deOnia objicic Scaligcro. Si cnim YOcecantumannu* 
tai Rex QwXi irrita fuiilet ca ooncefliQw Pet-^ 
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Pcrgic tamett nagari juvems Omiteiilis & quxric k me 
fi hUhwiainScripcurus fim, ntnim hiuc ih(crnid|i|. exifii- 
• mem liceras noAri (ecuH prindpum ea qua fcribumuc ratio. 
iieLacineexpreflas» an vera in alium dylum retbrmatas^ 
Uliumne juvenis ide probie nocc poflic ofteadere hiiioci- 
cum, qui Rcgqm prinoipumque liceras , harbaro plerum- * 
queCancdlarix urloquuntur confcriptas rermone» fuis in- 
fcrucrit laboribus/ Siqui principes adeo infelicicer aniina- 
ci fint ut id fieri cupianr, res fuas commictant fcrvis mcr- 
ccnariis & vilibus fcribiSi non aucem iiiis qui poftericati 
commendata fua cllc vclinc fcripta. 

Epiftolam Dcmetrii Phalcrei nomine fcriptam infulfam 
& barbarifmis plcnam clTc dixit fcd ntJnquam probare 
potuit Valcfius. Inftanti olim mihi ut caufam rcdderct, 
aliud quod rcponcrct non habuit, nifi hoc tantum, omnes 
iftas Epiftolas cjufdcm vidcri eftc autoris. Quod fanc « 
libcatcr concedimus, cum omnium hiftoricorum mos fit uc 
ecigm cum alios ioquentes inducunc, pcopriunv camea 
dieendi oblervenc chanftcrem. * . ' 

Icerum dein Arifteam aggrcditur» fed adeo inanibus 6c ' 
Ittcilibus inftru£h]s armis, uc oon poffim qus noft miitri 
fidnciam. Pecachi cranfladoiie roganc (enioiei uc omnia 
in ftactt Ino confervencur. Omlencic Demecriiis 6c iubec uc 
ttto more Judaeorum malc. precencuc illis qoi in tranla- 
tione aliquid auc addanC, anc demanc, auc tranfponanc. 
Ifte Oxonienfis juvenis inepcam uc paffim alibi Aftifteac fe* 
cuctts verfionem, mulcus tfk uc oftendac neqne Grsecis neq^ 
Romanis, ncquc ^gyptiis aac Judaeis unquam ufitatum 
fuiflp uc diras alicui poenas imprecarentur, nifi in rcbus 
magni momcnci & magna ncccfTitace, quam dicic nullam 
foifie in ncgocio vcrfionis. Lcvis nempc & nullius mo- 
mcnci rcs ipfi vidctur facras dcpravare Scripturas. ' Quor- 
fura vero omnia iftxc quas congeliit imprecationum cxem- • 
pla, quorum ne unum quidern cft quod ad rera faciac? 
Miliies piuca potuiilec adduccce loca> ubi iiomiaes Diras 
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(eu Furias hominibas kvocaoc kvl^Baim & &pc ooUain 
ob caufiMk • Uc vcro cogiioiSat<|aaotnm ^latur cum pu^ 
• cac morem imprecaadi libronim cornipcoces ounquam ob< 
tinuiflcy fufBoianc verba qua?1o fioe occurrunc ApocalyfH 
feos ; Cmteflor enim andftnti wba*proph(tw lihri hnjus, 
Siquis appofuerti ad hdc : apponet Deus Juper illum pJaias 
firiptas in Uhra '0o* Et Jt^uts ahjlulerit ex merbis Ulri 
profhttite hujnst ^feret Deus partem ejus a hbro vitx 
urbifanila & ex iis qu£ fcripta fynt in lihro ifto, 
dac hunc morem Bdthm Hift* Eccl. lib. 5. cap. zo. de 
Ircnxo agcns; Sed 7t in fne annotationem optimam inveni- 
mus, qua huic noJlr£ hijlori^e mferenda tnihi zidetur. Sic 
vero jefe hahet» Adjuro itiquit ■ te, qui defcriles hunc //- 
hrunif 'per dominum Jefuni Chrijium per glcnofum ejus ad^ 
ventum in qu» judicaturiis e/i vivos mortuos^nt conferas qit<e 
defcripferis, ^ diiigenter emendes ad exewphr lo-rle dejcrip» 
Jens. Vtque adjurationem ijiam jimiiitcr dejcriias (*) ccdici 
tuo inferas. Quin & addic idem Eufebius ; Atrjue h£c utiHter 
ah illo diSta ^ )t nohis cimmeimrata funt ut-prtfcos iilos Jrne 
eontrcverjta faMihJpm^sw&s tangua m pukllffl^ in i Mm ex empijfjff' 
, ex4f(fifinugiitigenti£ fempef OHte ocmos bahamus. Chronico 
iciique fupfimiiem adjuracionem accexuic , ejus qu^exem- 
jfbiiBiciip^^ in eujus anciquis exeniplaribu& 

gcandiortbus 6c aureis liceris exaraca comparec. Idem fa- 
dc Ruffinus in prsfatione Origcnis ap^^r. Sed quid 
. VlMtiMn^lSt cum inftqica illa iioc» 6r in iibr^ veceribus 
paiiim d mmm iti^ ^^^■^■^*^'- 

Nufqu im vero magis excandefcic Oxonicnfis juveilfis 
quam ubi referc Ariflcas Phiiadelphum vifis hbris facris eos> 
propcmodum adorafle & converfum ad feniorcs dixifle; 
gratiasfe agerc &illis, & huic qui cos mififlcr, S pr:rci- 
puc Dco (;pjus ifta cflcnc oracula. Acclamant^bus vcro Sc- 
nioribus & aliis prafcntibus ; BEISTE O REX, eomi. 
giffe ut Rcx prx nimio gaudio lacrimas cmitccret. Nihil 
bic dicicur quod noa lcmpcr & ubi^uc 6^ ab omnibus qui- 
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bus alitiuis humanitatis ineft fcnfus fieri folcat. Quis enim 
in taiito acclamantium coetu & prse nimia l«etitia non conti- 
nencium lacrimas adeo rigido 6l acroci fit animo, cui ctiam 
nolenci non profluanc lacrimoe Accamen juvenis ifte Ari- 
(leam hoc loco vocac inverecundum capuc & impudencec 6c 
moi^ofe mendri affinnat» 

Molca quoque alia in fcriptp OimieDfis httjus oocumutt 
iovenis, qux caitigari merito pcxffint ^ddseaDt* fed ce- 
€dv» leoerimfi iila maturion ejus xtati 8c adulrioci commit-. 
tam fodicio, quamuc imp(MittiiiB& iftgracis ipfe ea perlb. 
qoac moaici& 
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L E c T o R I s. 

CUm tota ca qux me inter & P. Simonium orta cft 
controvcrfia vcrfetur circa LXX interpretes, qua:- 
raturquc utrum ilii alK|uando peccarint, an vcro 
r^ite reddidcrintomnia ; futurum exiftimaveram ut pluri- 
bus & mclioribus P. Simonius inftrudus documentis in- 
tentatam jamduaum perfequeretur litem, & fi non bonis, 
ipecio(is lalteni 6c aptis ad plaufum popularem ar^umcntis 
HNttios aliquanto veritatem hujus yerfionis aggrederetur. 
^Sjpd tecp quamion^^ cognbyt^a* 
Wl!llbiiltMfM(^P|ll^ quippe reli^ 

quadlione, 4^10^ ipfi bi- 

lis ineft, to^um id in fl^efitfdit, j^^Hxccntis quos fc 
colicgi{7e dicit horum iifttk^^ifflii^iS^^Kiis, liesBmMk 
^iuribus in locis mc incptum !irocar. Animus non fuerat 
^ QiitcUiuamatcfcnber^, iatis entm imhi ad inpiaf ; reda£b ^i- 
dentur, qui cum viribus noft valent ad vanam prol^buntur 
iram \5c plebeo more folis fxviunt malediftis. Quia tamen ■ 
non defluere unus & alcer inter amicos, qui redtfe me fa- 
dVurum cenferent fi miffis puerilibus convitiis, iftis refpon- 
deam cavillationibus, quas P. Simonius pro argumcncntis - 
obtrudcre. conatur, libenter & illorum & forfan tuo, MI ; 
LECTOR, obfecutus dcfiderio, damus ea qux fcquun- 
tur, melioca dacurus fi forciot mihi contigillec adverfa- 
rius. - - • • » • 

Dixerac Simonius meum cfle commentum id quod fcrip- 
Hde Judasis, iilos depravafle 5;-literas ut lucrarentur bis ^ 
iniile aon|s. f^todula ^oculitn iUuftretiii ex AbaIfaraio> qui ^ 

."!. .... 2....; . id * 
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d ipfum quod fcrtpri darifTimis adfirmac vorbis. Repon- 
dec Simpnius, illum efle inepctim icripcorem, ^uod quam 
vemm fic jucUcenc illi qui legerunc prxfacionem Edvartli 
Fckockit viri eximit & quo ncmo Chriftianorum peridor 
clt m linguis & rcbus gcntium Oricntis. Doaet is liceC'- 
Cliriftianus tucrit Abulpharaiu?, mcruiflc tamcn ut Rex 
dodorum & pnmuseruditorum leculi fui ab ipfis quoquc 
appcllarctur Arabibus. Efto tamcn ut & iUe, & complurcs 
alii Arabcs, qui id ipfum fcripferc, fuerinc inepti. Eria- 
• vic t imen Simonius, cum mcum id efle coramentum & me 
folum fic fcntire aiiirmac, cum plurcs dcdcrim tcftes qui 
iftam dcpravationcm fcelus vocent Judarorum. Illis 
quoquc jam addo R. Samuelcm ben Juda Hifpanum, qui 
uuingcntos.& pluresabliiac aimos> poftquam a Judxis ad 
^(aliometanos defeciflec, ^ liac ipia Judxonim deprava- 
li^flClilniim fcripnc Atab^ 
. icenim detii amrmac Simoiiius vacidoium quod Eitc ad- 

.^fe fiSi fll^^tjfc?^^^^^ Thalmudici domds^ noii an- 
"wippfNPi^M manifefte ex Thalmude conftare. 

Atqui nunqual^^ ex Tlialmude prot>ab«c P. Sfflioniu^ 

.& iUum..qucm wlocic locum plerique Juda^i de Ptopheca 
aodpianc. De iL Kacina q|Bod fubjungic eft effiigfuST^ 
ramcn acumen ingenii fui oftendac» p^tic me uc omnes 
iftiufmodiProphecas ^/^(7 fanSktrum quos Anglicana conthet 

JLi/urgia aJjiciam.. Multa. enim in illiMS liturgi^ 
Calendario fpatia vacua effe reli^a^ quilus cmnes fan. 



fint, Accipio condicioncm fed ea legc ut ReverendusRSi- 
monius prius mihi fignificcc numiftas voces quas adeo a- 
mac, coglionerie ncmpc & coglionatore, fuo hauicric bre- 
Yiario. Quod fi ca, uc puto, in illo defmc, efficiac uc in« 
ferancur, & uc impofterum breviaria Romanx Ecclefise cam 
pulcris ornata prodeanc vocabulis. Id fi fiaty & ego quo- 
que fandtc promitco facile me impetracurum uc omnia iftxc 
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Pttgit tanieii SiffloiifH^^ tudafter faible 
ioipb .^iiMffliidkum do6Uceiii, nequeTocac iiiigaciqrcin 
TlBdiiiitdiftts» quiar daett ip^m cfft RabbiiliMewRiifa^ 
.hhns» utpoee qoi tani confideBler aArfiiec& de quo dubi- 
tarunc paud cantum Rabbini, nam longe maior pars ad 
Pftifihecam hoc Tacicinium referunc Eliaffl. Nq^c uUos 
unquam fuide ftti,.poiUripca iUa Tefba» /ki ^i^f feecat^ 
ntfira prateriernnt atmt qui praterierunt, addicamcflcum dSe 
dfxerinc. Ncgac quoque vacicinium Elix Chaldca, addi- 
camencum vcro Hcbrara cfTc cxprcflum dialc£to, quod ca- 
mcn ipfi non ncganc Judxoruni niagiftri. Vcrum uc cog 
nofcamus quam in omnibus mifcrc tallatur, adfcribam ipla 
Thalmudis vcrba, qux cxftanc in hbro Schebet Jehuda, 
quxqucfic rcddidit Hclvicus ; Refponffit HtercMymus \ Hdc 
podrema verha tion ejje Eli£y fed affumentum Rahbinontm^ 
qui cum recufarent Chrijlum Jejum pro Mejjia agnofcere adeit- 
derunt hdtc verha, qu^ efi^m Blm effent : cum tamen ea in 
prmaito loquantur^ tktnmt ix mii annis qui abierunt. 
Refpntdit B»*ZerttAiA ; Omnis qtti venit coarguendum ali- 
fuem, imdekt afferti tefiiHt^^ ambig^um quod duplin 
iitterpretatimii ehmximn fit^ qimttfdhtc. fSerenymiu enim 
dicit, ptfirema verha ejf$ afnmeMtm» BMinermn : wes. 0tfpik 
negamns. ^am ji iUe qmerat, cnr negemns, ncs puerhmiMi 
fmriUe affirmetf fic itaque in medio relinqnitur tefiimonium^ 
ut neuter nojirum aHquia firmi inde evincere queat, 11. No- 
vit ipfe HieronymuSy quodhic modus ohfervetur in Talmudx 
Si quis Rahhi aliquid proponat, ^ alter neget^ fi profonens 
non demonjiret fuam Tfjefin, tum illa relinquitur in dulio, dc 
nec prohetur. III. Prohahilius efl unum effe autiorem totius 
hujus pericopes allegata, quam duos. Nam confuetudo Tal- 
mudicaedy ut fi quod novum apophthegma ponaturjpreejigatur 
• nomen hoc modo : Dixit tlle 'wel ille : at hic id non^ fity fed 
eji continua [ententia. IV. Neque certo conjiat, an hic Elias 
jfic Propheta ille prijcus, an alius quidam Rahbi. Verifimile 
eji autcm fuijfe aiimn quendam Rahhi, Etiamfi Mejfias 
r.w/.'* viniret 
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vemret demMmin firit fexi miUenartif tamen fatufsm va* 
tuhiehuit^ quia im exfrimititr, an in ^rimifi^ m inme» 
iio, an vero in fine ventnrm fiu 

Aibac refpendit Hierenymus^ r0i$ temporis adverfatur, 
fnnminus de aiio quopiam Rabiino inteHigi pofftt, Elias 
enim Propheta vixit louge ante Captivitatem Babylonicam, 
Atqui hic Mcitur, proptet peccata noflra, qua; wultipUcata 
funt, Manifejittm igitur efl aliquem hac fiixijfe tempore Ca^. 
ptivitatis feu exiliiy in quo lUtas Propheta non fuit. Re- 

. fpondit Zerachia ; E(}o diserint Talmudici poflrema ver^ 
la; tamen nondum Jequitur, quod initioquinti millenarii ve» 
nire debuerit, (^c, Vcrum quo magis cognofcamus vera 

: cfle qua: fcripfimus, hoc quoque addo ; in libro inter Jud3> 
os cclebri continente hiiu riam Judaicam, edito Hebraice 
Tkeflaloniac & dein Vcneciis, poflca non tancum Lacine, 
lcd & Lufitanice & Qennamoe Iheris caineii Helnniieis im* 
m^<», confcifipto iSalonone filio Virgse ; fofe^copielb 

jf ifil Tiiihfiii iiiiiitf Hil niniin ^ngpoflism.cDai Hieniinnio 
deSf icie^appdK M»LjefnalMiilhAikA&athmc cftfpa. 
tatio Cafaraugnfim An. CDCCCCXII pcafente ^ntifice 
Benediao XIIL -aniea Petro de Lunaidite^ 
tiac ifte Hioronymus. In hac autem tam prolixa difpuca- 
tione omnes Jodasorum magiftri unanimicer admittunc 
verba illa de bis mille annis MeflfuB, eHe fan^flimi Pro^ 
phctaj Eliae, utpoce cui Dcos futurorum largitus fucriclci- 
cntinm. Sed vcro cum vidercnt hac ratione frcri non poC 
fe, uc McfTix tcmpus non prartericrit, addunt, etiam clau* 
lulam fcu verba quoE fcquuncur, qux Hieronyraus tempofe 
exilii Judaici alTuta cfle diccbat, quibufque ca qucc pne- 
ceflerunt pcnicus cvcrtuntur, efTe cjufdcm Propheta? Eiiaei» 
Quod fi non admiccacur claufula, ncc fibi qiioque neceflc 
cile ut Prpphctx Elix haec vcrba adfcribanc pocius, quamal^ 
rcri qui fub fi6to hujus Prophctx nomine mifcris voiucric 
imponerc Hcbracis. Judicet nunc vcl ij)fe Srmotiius, 
ao male locucusfim, quum dixi iilum^fle Rahbinpmmilab- 
bim's.. icecum 
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Serum dcip ad i<^uod cocies dixic rcdic Simomus, & ut 
ic^t diiirifM^ HEun difct^htiam qux incci; Qr;rcos 
dn^^sK^^ qiiiiiKe & 

jjofi dtto^tHii vixcrc, icribii ; ^ tfta^ Jeciiouum Jrverj^fates in 
exemplarfum d\fcrePaMtiam rejkiwiai. e£ct mn tH eiiJi^m 
JepravafioMef^, Quod cancuudcm eft ac /i dixifiec iSknH 
diicrcip^nci^tti efle difcrepanciam, non auccm depravatio 
■ n6tn, Debuiilccoflcndeiediverritatis fcu difcrepamix hujus 
caufam, quam pieriq4e non cafui forcuico aut negligencix ' 
& fupinit^ti librafiOriim adfcribcndam cllc fatentur, cum 
manifcda'* appareat malicia Audioque 6-: daca opera fadba 
fic hxc dcpravacio, fivc LXX Intcrprccibus, five Judaeo- 
rum carn cribuamus Magiflris.- Hic cum cxpedire fc nc- 
queac Simonius, uc folcc ubiquc incipcrc & ubiquc dcfi- 
ner«, mirifica mctabafi fa£la, quia Hcbr.Tos codiccs muros 
cfle dixcram, addic, & illa quoquc cxcmpLiria undc LXX 
Incerpreccs fuan^adornarunc verfioncm fuilTc muca. Li- 
benter concclTi, led addidi, Inccrpreces hos fciviflc muro9 
iftos legere & ihtelligere codices, quos hodierni Jud.n 
nec iegeie nec intelligere fe poile fatentur. Pergit^^hac rar 
cione mucos quoque m^SaiiMfit&Dos c6£q^ fiW^fa^^^ 
Mo fani judicii mutos appeUaverst, Ihceriftos inlahds^- 
men & ego quoque nomen proficeof laeum, .& aflenfuros 
mihi credo pieralque rerum gnaros, qui bmnes iftos Onen- 
talium gencium hbros a quibus abfuhc Tocales, concedunt 
auc mucos efle auc falccm femimutos, prouc magis minuf» 
vc compendiaria cft fcripcura. In loco Juftini Martyris 
foede me erraiie dixerat P. $1099011181 Refpondi illum fom- 
niafle cum hxc fcribcrct. Nunc rcmittit ad cap. ix. difqui- 
fitionum fuarum Criticarum, ac fi fufficiac ad caprcas me 
ablcgafle filvcftrcs, cum ncc vola nec vcftigium fccdi iftius 
erroris ibi comparcac. Nc camcn niliil dixilTc vidcarur ali- 
um rcfumic Marcyris hujus locum cum hac- prafatione, 
Longe plura afferri poffunt quihus cofidaret^^^cJpuM Patrum 
Scripta ne quidem a limtne falutaviffe : at fatis erit hoc loco 
expenderc qu£ hahet VoffiHS de whis Jona cap. 4. adhuc 

guadragintA 
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qHadraginta elies ^ Nifiive fnkvertetur. Jufbnus Marcyr 
gemino in loco producens hxc vcrba Jonx habec ^naJra- 
ginta tres, eamquc lcftionem quarc probandatn ccnfucrim 
dixi cap. xxiii. Audiamus nunc qua racione P. Simonius 
cfficiatmeinverbishujusMarcyris foedeertafle. Dicic Ju- 
llinum Marcyrem incerpolafle faipcuram LXX Incerpre- 

Srecum, &exveifioiKA9nibeaddidiffif«A/r^^ Con- 
are enim didc fmBlfmm Hkm M»ipm fcripmfm mAi 
bmtd iHfrefuenter frtfem ex LXX Iiuafri9m/hmiltgjfm^ 
Ut irmlalm. Nufquam Aquibs vecfioom pfdbRjttlb^^ 
quin 4limd dflflWI & abominenir. Vol uflum ex omnilMia 
hujus Martjrris (cripcis promac locum, ubi ille verfkmem 
LXX Interprccum adulceraric verfione Aquilx, id^ feoe- 
titt virum efie £icdxxw Senmciam Thcodorcci non odus 
erac laudare» cum prior eam laudarim, fcd fic» uc longe. 
prxtulerim illam Judini Martyris ledioncm, qui duobus 
m locis veram LXX Intcrprecum cxhibccdR:ripturam. Fru- 
ftra argutatur quod in altero Juftini ioco adfcnptum fucrit 
in aliis LXX Incerprctum exemplaribus lcgi tres non qua^ 
{fraginta tres, uthabct Jujlims. Quiscnimadcocftigna. 
rus ut plcraque uncis inclula, induda & infitiva cfle ncfci- 
at ? Ec hic nifi fallor cft foedus iJlc error qucm me com- 
mifle coties affirmat P. Simonius. Non imitabor ipfum in 
congercndiscocconvitiis, hocfolum dixiiTc concentus, val- 
de me dubicare utrom P. Smoniui faabeat nafum. Si ^dt- 
lan habeat, ccrte non habec nafum^eritieum^ quem tamen 
ftoWeaffcftat. ^ 

De accepcione vocts o^fnrm & vgp^^y, vixuni- . 
cam iffiplevi pagellam £c tamen me yerbofum & earrulum 
vocac P* Simonius. Dicic illa omnia qu^ fcripu ad rem. 
non pertmerCy me latcbras quaerere, & nihil nili nugas re* 
ponere. -Uraliquid habeac quo ehidac eaquse (cripft dc 
varia vocis Tr^fmwjeir ftgnificaciome non apudveccrescan*. 
tum Judxos, lcd& ipfos quoque gehtiles: pleraque mea-/' 
verbA cpnfundir, & nequiter invcrcic, coniungens ca qux 
- * diftiaiH 



Digitized by Gopgle 



Ad Tektias Simonii Si 

diftinxi & facra mifcens profanis. Scd quorfum omnia 
hxc nifi uc fc nullo vcricatis oftendac tcncri ftudio & ni 
hii omnino habcre pudoris ? Siquid cnim habcrct, rcHn- 
queret qua:flionem in fuo flatu abfquc ullis cavillationibus. 
Status auccm qu*eftioriis eft iftc ? Num rcdc, & . fr rc£le, 
quo fcnfu 6c Philo Judasus & pleriquc anciqui Chriftiano- 
rum pacrcs tam Grxci quam Latini nullo cxccpco'prxter 
unum Hicronymum, LXX. Intcrprctes prophctas & 8so- 
TTv^^^s & corum vcrfioncm 7rgp9«T«^ appclkrint. Hanc 
ego quxftionem fic folvi ; fi interprctcs ifti S. Scripturas 
rede fint intcrprctati, utiquc etiam fucrc Proplictx, tcfte 
non Apoftolo tantum i Cor. 14, ubi omncm S. htcrarum 
interpretacionem vocat Tr^^nTei^Scd & ipfoChrifto poftre- 
mo Lucx ubi difcipuhs donum confert intcliigcndiScripturas. 
Audiamus nunc quid ad ifiafc P. Simonius. Qux reponit 
hacc funt ; f^erum quo tendat ijia f^ojfii garruiitast tu ipfe 
juMcahisy vir optime, PerinJe illi efi ^uid fcribaty modo 
fcribat. Pulcra tmc foluiio. Cum ipfe nihil habcat quod 
refpondeat, remittit me ad hominem nefcio qucm,viventem 
in loco ncfcio, quo uc mihi refpondcac nefcio quid & quan- 
do. Pcrgit tamen Muijje me refellere Hier6nymttm (sl non 
excurrere inaniier. Et hoc abundc a me faftum 6f quidem 
non inaniter.. Dixi cnim non audiendum eftc unum Hie* 
ronymum qui manifcftc Chrifto & Apoftolo 6c omnibus 
amiquis contradicit patribus, cum a fui tcmporis deccptua 
Judxis LXX. illos non Prophctas, lcd Incerprctcs fuifTe 
fcribic. At vcro cundem Hicronymum audicndum clTc 
quando Chriftum & Apoftolos fecutus donum intor- 
prctandi non fcparat a dono Prophetiar, &l LXX. Incer- 
preces pknos Spiritu Dei qua vera funt fcripjijfe fate- 
tur. 

Latere aliquem probum eft & Latinum & paflim obvium, 
Lattre alicui & hoc quoque re^tum, fed ambiguum & al- 
teiius fignificacionis, quia Ikpc ponicur pro laccrc propccr 
aiiqucm, vei caufa alicujus latere. Rcprehenderat me Simo- 

M nius 
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nius ac fi dixillcni prxcepca Grammatlca antc fexcentos dc- 
miim annos a Jud:ris fuifTc compiKira, ncirat nune Simoni- 
us fc talc quid fcripfillc, icd dc pundis fuiiTc locutum. Scd " 
P. Simonius fcipfuni loqucntcm audiat, fic cnim fcribit, 
Cap. tvii. pag. 133. ahf(iue uUis pfj£ce^tiontbu$ grammati^ 
cis, qit£ non a fsxcentis taJttum, ut contendh f^ojjftus^ fedk - 
nongettfis (S> ampiiMS annis inventa fint» * 
Dixetam ne nomen quidem Copeicx Itttguas exdci(ie an» 
tequam Arabes i€gypto pocifcncur» Refpondec Simoaiiis; 
ie nolle de nomine lidgare, fuam vero fic declatac fenten- 
ciam. Dfcoantem fermcnem Copticnm five ^gyptiaennt fih 
fffein yE^ypto antefnam jiraies peiirentnr i&s regieniinf. 
*' yerum ficut fub Grdcis principibus Gr£cis vociBns audns fn- 
it, jta fub Arabibus Arahicis vocahulis adauBus fuit. Noii 
ficevadic P. Simonius. jQui funt Grammacici & pcasier. 
timCricici, quaiem fc proficecurSimonius, iilorum mumis 
c(l<propriis rcs quafque fignarc nominibus. Libcnccr qui- 
dcm conccnirim Coptica: lirfgux nomen» dctortum cflc cx 
itgytiac;^, ciim in mcdu a:vi fcripcoribus non fcmcl Ecyp- 
tos pro /iigypto lcriptum occurrat, fed non indc fcquicur 
Copticum lcrnioncni tuilTc in <^gypto antcquam Arabcs ea 
pocircntur. Exempla qux addic non redle ab co propo- 
nuntur, niiuloquc melius iucccdunt, quam fiquis hodier- 
. iiam linguaiiiuailicani eandcm efle diccrct,ac fucrit illa quae 
ance Cxfarem in ufu fuerit. De Turcica & pcrfica linguis 
qjMfefe ribit, ia iis non habebic coniendences illos quos no> 
Jpb populos.. 'Qui ptobe Tuicice nortmt, {\ ad anci- 
quam Turcarumpattiam fupta Cafpium mate ilGam pere- 
grineaciir» nihil omoino incelligunt. Pet& vero libeo- . 
ter fecencur veceres fuos Itbcos ne kgere quidem noffe. 
De Aoglica lingua molco eciamnum magis fallicur, 
Gum pocac candem cde ac fiierit illa qux ance Guiihelmam 
Normannum obtinuic. Illa quippe ctac Saxonica , quae 
lon^us tecedic ab hodierna Anglica, quam Ladnus fcrmo 
^'GisBco. . Cum veiro ictibic ij^pdum icciaooem fuiiic. 

* ttficacum 
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ttficatum in i£gypto antequam eam invaderent Arabes, 6c 

tumquoque fruftra cfl:. fn tota i€gypto propric ftc di^la, 
folus tcre Grxcus obtinuic lcrmo. Si qui in ca lingux cflenc 
gnari itgyptijc, illi hanc auc cx hbns, auc ab iftis, quos 
Arabxgyptios&Libyxtjypcios vocat Ptolcmxus, addilccrc 
cogcbantur. Iftac cnim gcntes cum nunqiiam Gnircis aut 
» Romanis dignsB vifse rmc, qua: vinccrcntur ; idco linguam 
fuani longc mchus confcrvavcrc, quam urbani if^^yptii Ni- 
il accola;, qui Grarcc ioqucbancur, cum ahorum , quos 
diximus, fcrmofueric itgyptius, ut tacilc colhgas cx A- 
thanano, Paiiadio&multisaliis. Quia vero horum ccrras 
ioftnica niofiafihovum implrvace «ttami qui iiiorum ad- 
difcerenc fermonem s hinc hdivMi uc comploTes iiicer eos 
reperirencur, qui& Grxce &Lacine& i£gyptiace loquc- 
rentur. Nm fi qui incer iUos naicerencur 6t non efl^nc ad^ 
v<Stt9e»>ifl;os fernioois cancum i£gyptii gnaros fuiHe multis 
poceft rcOMtifi«^ i^exemplis. Poftquam veiiMlWlliitffiM^ 
quirfquag^ annos Ar^bes< invafere^^^ypeum, in utiam 
quafi gentem coaluerc fuperioris -^gypti incolx cum cir^ 
cumficis populis, uc fc cohtra infcJrioris J^gypti Arabascuc- 
renuur, admillis in urbcs v^.gypci Arabargyptiis & Libya»- 
gypciis, latroniluis c|u:c!cm, arramcna longo rcmpore Cliri- 
llianam profitcntibus Rciigioncm 6i dcmum tad-is Jaco- 
bicis uc ccftantur Arabcs. Ex hac gcntium mixtura prodiic 
iila qux Coptica vocatur lingua, qux c.inicn cS: ipia non 
dmiubflitir. Tcmporc cnim Saladini & M.imnialucorum 
Principum ab annis ncmpc quingentis & aliquanto plunbus. 
jam prsvalebacinip£i<|noque Thebaidc infcrions i^gypti 
jfermo & adftribi ccEpere Arabica, qux tamon abfunt ab ii- 
lis quos vidimus libris, qui fex vei eciam fe^cem' feculorum 
pra fe ferunc anciquicacem. ' An id £iftiim. fir ^od anci- 
quatus jam illa irmpeflat^ t^c fennoilte nc ticrecur^xi^- 
mafle Petrus Vallcnfis, y yeroaliam abcaulam, cognofd 
forfan pofik Acabicis-^lBii^prxfiguntur pras^nteiyiljb^ 
De hocemm iiiiiik|ttod affirmenihabeo.'' « 

Mx U 
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In vci^ridnc Syriaca opus non e(l ut qu£fthftarium mute- 
tur in cufiodiam^ cum apud mcdii a:vi fcriptores vox ifla 
non femel occurrat pro carccrc (Sc loco torturs. Ut uc ta- 
mcn admittatur haec mutatio,quid dcmum inde lucrabimur, 
cum in vcrfionibus Syriacis tot occurrant loca unde confi- 
ci poHit, ut cum &>ciiaico loquac Uias admodum dle re* 
ceoces ? 

•Pergit dcin ridere P* Simomus 6c funul ni^, qmmi 
nihil nabcAc quo eludac ca qa« (ccipfi de feniiKla A- 
ouilar cdicioae qium hm^mtm, iSiStm wifle ailque addicas 
vaaSk ollendliaiis [uadicioncs Jodaicas. Q|iid ad loe 
Simbnius ? Poftquam Auguftimmi & Hicconyaium cca* 
dicionum Judaiaunimincminide monuic» fttfafnagic; lidm 
qiufiii p^ret f «1 feimuU^ tditkm AfuiU mentimm fm. 
rimtf nun^uam Ukm kwdfmmv affelUnt. Miror iron- 
fem Simonii , cum Cam manifefta fmc AnailaTu SiiaifiaB 
v^ba» qui non uno loco docec fecundam A^uilx cdttioaem 
dii^amfuUie nw AxvAa ^vn^oimv, ipfumqueiiocconfirmei 
Judinianus in noveliis confticutiontbus, qui vci iblus mul* 
torum inftar cfie pofTit. QujBrit tamcn Simonius ; an iJeo 
fecunda illa editioy eji fecun3a editio verjionis AquiU, quia 
^wnpoMTtf vetus HovelLarum interpres reddidit fecundam edi» 
tionetn ? Sed oftendat P. Simonius mentitum efle Juftinia- 
numcum hwnfx^viM Aquiisc tribuir, oftcndat errane vete- 
rcra ejus interpretem> oftendat quoque ialfum cfle Ana- 
ftafium Sinaitam, cum id ipfumnon unoconfirraac in loca 
Hodiemos Judasos Mifiiam vocace ^«i^ir quis ndbc» 
aucquidadcemfiidc^ Quis eciam ncfeic i<i ex h»,* 
guftine pfdbace cenacttc JudaBos habeie ciadiciones quae 
Tocancoraies? Quxric camcn ^ me cunr Epiphamas cnm 
inemiaecjcaadiciottitmMofifl^& Akifaar, nnliameciamfliea. 
cioaem fecccil «adicioaum Ai^fe? Qui» id mtnime fiiic 
OpuK»€ttme«dem fiat craditioncs Al^^ibs 6c Aquiix.Sufficit 
piilpCiiSOfcm nominadc, a quo iifas iiabuir Aquiia. Tcadi* 
ti6num f^ro Aquila? feu C>iikdblb uc iiium Jttdct vocan^ 
j(lP|tttt$mencioncmtwaancRabbinL Hic 
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Hic defnum u(m tot LXX Incerpcectmi ecrofcs 
ferac, fbrdcer rcm gerere&.omne ingcnii acumen expuca- 
cedisba&ac P. Simonins; ▼erum iftiNuam manicius ceoep- 
toi canic» vnum cancum hoc pcomtfifle oontencus edicucom 

Ulirum quo icerumcoogrediacur 6c fbrcigremfo praeftdt 
Verum uc opinor non iterunr congrcdicrnr, ied icerum firi> 
niec In anreceDimi camen hoc affirmac eadem-arte ca 
acanque facilitate, qua ego LXX defendo Incerprcrcs,. po(& 
quioq; defendi Aquilae ▼ttiionem. Magnam cerre Judzorum • 
promerebitur gratiam fi quacunque ratione Aquils poilic 
adftruere verfionem. Id fi prrcftiterir, facilc quoque e/IicieC 
utTalmud de Evangcliis & de Ecclcfia triumphct Synagoga 
& ut ipfe veluc Me£s pc«cucfi>r ab oauubus adocecuc KaD? 
binis. • * 

Uroftcndat LXX Interpretes Grxcc nefcinc profert dcin 
Hieronymi locum fcribcntis vocem ^««(jtAv^fWf ab illis cfie 
confi^lam interpcecibus, cum verbum id ^ nulio fapiencium 
feculi apud grscos fuerit ufurpatum. Sed infigniter errat. 
Si enim non fit Graccum, utique nea ue ^f^ md^4^f, 

fefelUc Hieronymum, vel quod fimplex x^u-^a non m M. 
Qraecum» vel quod am^^^^ tn contrarta cancum £Qk- 
fi^um ceperifleL«llgVlfiU^io4r c^g^ obTclarc & fnit; 
lofe 'cecondere ; cum tamen apud antiquifiimos eciam Gtae^ 
oos eo quo apud iacros fcriptores fehfu accepcum occurrac» 

Itecnmdein LXX aggrcditur, & uc oftendat le£bionem\ 
hodieroani « si i 9<|j te e&^ ac fueric ca, quam ipfi fecuci funC;; 
profert loicum proverb. vl 1 6. ubi dicic LXX aliter lcgiilc ac* 
ik in hodicmislibris,quod verum eft,legerunt cnim|nDTD flc: 
poftea "QTtn quod auc^ dicic mclius fenfum conftare & me- 
lius illum cum fcquentibus c^j^crc in hodicrnis verfionibus 
quam in Grasca.omnino id alitcr fc h ibec. Fefclliteum quod, 
&alios fcfellit, qui quod fenium laborarc exiftimurent ante 
*%x>(sff* addiderunc e|oAo9pgu6n(royTa/, quomodo in mulcis 
edidonibus pcrpcram legtcur. Sed vcro ve^^illa Xvrt&^- 
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ptmi ct)(cfjnctw ^p^i (eqnentia» non \i ea .quae 

prxceduni: debcnt refcrri. Quapropter ciu venit ejus per- 
Mth , confrdiio & contritio iMurabUiSt qfmtnut^ gaudet 
ommhus fua odio bMhet domiuus, ConteruntHr autem propter 
kupuritatem anim£, oeuius contumeUofi, lingua injujiat mU' 
uus effunJentes Janguinem jujkmt ^ cor Jlruens cogitatioues 
malas, peJes fejtinafnes arl malefacienffum. Judicctnunc 
lcftor quanto mclius cum iis qux prxccflcrc,& iftis qqa: fc- 
quuntur h:rc convcniant, quam quod vulgo lcgitur, Sex 
Junt qu£ odit (jommus ^ Jeptimum detejtatur auima ejus, qu2 
ccrtc merum faciunt fri^us. 

Dicit dcin pcrindc cflc utrum in loco 14. Numcr. Gog. • 
lcgamus an ^g^ig* quia alcph apud Hcbrrcos fa:pc additur. 
Si dixidet idam htcram in compcndiaria Scrtptura flipe 
omitti, aUquanto quidem melius, non tamen re£t^ fuinet 
locucus, In coca Hngua Hebraea vel umim proferat excm- 
plum ubi nomini proprio ifta tn inttio litera praefigatur. 

In ioco Eufehii de hexaplis cum adeo plana fint omnia, 
ut nibil quod opponat ha^lenus coipminilci potueric Simoni- 
u$i lion eft ut diutius in^moremur. Si quis noncqnisntus 
il$qua& Valefiusfctiprit fcqui malit errorem Petavii & qui 

^temere illum rccutus eil Simonii, pcr mclicetucunuiquif-. 
que pro capcu fuofcntiac. Ddhiflec refpondereargpmentis 
Valefu, quibus ille folidc facis probavit Origcnem nulla 
concinnaflc 0£lapIa,*fcd hcxapla & tctrapla? Quid ad 
hxc Simonius ? Dicit me totum ah aliis ptndere, ne qui- 
dem a limine Patres falutajfe. Ego tjuidcm nbn folco pa- 
rrum falutarc Hmina, illosetiam in fuo Sacrario & in inti- 
mo latcntcs recciru invifo, & quidcm abfquc uHis prxviis 
ofllciis, nccindigco admiflionaU, cum ipfi mcHusfuos mihi 
dcclarcntfcnfus,quam fl intcMji^c utarSimonio.Dicicautcm 
iilc ca qu2 fcripfi non convcffi^^um iis qux habct Valcfius, 

. ucpocc qui Hcbraica Sc eaddbi Hebraica Graecis exprcfla li- 
teris, duabus dcfcripca iaaXk exiftimet pagiais, cum ipjfe 
una cademq^aMjla in^u&^fiiiKre dixerim pagina. Atqui. 
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Si dinenciam a Valefio, quoinodo vcrum cHc potcfl id qucd 
paulo antc dixit, mc totum ab aliis pcndcrc ? Ut taaien 
cogriofcac mcrito hac in partc mc diircntiic a Valcfio, hoc 
dixiflc ruf]ici.ic, fi ilhus Icc]uamur lcntcntiam, rion latis bc- 
ne confl.irc raciongm hcxaplorum, quo cnim rci.rcnua lcp-. 
timacdicio? Quapropccr uc intclhgamus knium Eurcbii, 
opcrx prctium tucric vcrba cjus adlcribcrc, qujE cocam rcm 
conficiunt, clarcqcic fitum, ordinem & occonomiann oftcii-^ 
dunt hexaplorum. ^ic lcaqucille; "Erfg p 00?« ^^flMrAoH 
-xlctA^y fX^ TctJ S5JiO)jjt(juj TK(7a£jt« ou /t^ror 

*nfATrftu/y ei?kei ^ twnv 6 e(iS^fM}V ts^^&s if/jLviy^^ ^ 
fjieLsauBts y (reanfxjstwni 'UciX^ §vpii}juerat,t iv <m6^ 

«n^ ^^vovs 'Avmvlv^ 'n^ vou SfjSf^ii* Sic vcrba EuIck 
bii icgerunc cum ahi, tum quoque Cedrcnus & Nicephoms 
nifi quod ille omifit ^ pcc$ a^^hn. Unde apparcc eciam olim 
in.jambigua le^Qne hxfiiie multos, nefcientes num ad 
pnEcedentia, an vero ad ea quae f^quuntur refcrcnda cflcnc 
ifta 2»% iKtais auG«- Hinc fiiflumutahi fcxtam,i!ii ucZona- 
rasfcptimam, ahi utranquc fimul Vcrfioncm in Jcricuntc 
rcpercam fuifTc fcripfctint. Corrupcum cllc hunc locum 
ccnfcbac Pccavius& infchcitcr admodum corrii^crc conacur. 
Valcfius cx:i£linimx vir d^jgcncii^-tranrpofitis prioribus. 

. vcrbis iHa ad fcqucncia rcreirenda cllc ccnlcbac, fic cnim 
vcrcic ; Rurjiis in principio unius Mctavit hiventam illam fu- 
ijje IJierichunte zn Aolio,- fccutus nifi fallor Zonaram & 
forfan Suidam, cum tamcn Ccdrenus, Niccphorus & alii 
ucranquc fimul &fcxcam 8c feptimam edtciones in eodem 
iftocdolioreper^ai^ilflelbdl^ 

Scd rede fe habec m fju»i pro^^lS)^ 
fjms at?iiSbs. ^qx^am cnim 6t ^pciniam verfionem in una 
eadcipquc Origenes cxhiSuic pagina, duas dimidiatasprQ. 

• una compucans yerfione. *Eadcm racionc Nicetas in thd- 
iailro, ubide Origcneagit, affirmat illum, fMxs at?iiShti' 
five in una paginai^jaciSbui^e Hcbraica HAbracis cadem- 
que Grscis dQfcripca iiceris. Non. MKfiec Valcfi- 

us. 
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'W(h fi Qfaeca hujus fcriptxvis vidiffic fdiba qoac quod BOft- 
dum edia fmc adfcribam; *Ti9M9&4w /Bj^fuw A^<f 

flrr TBt 'AwJXot, lireinw rrif Tbf 2y/t*f(9tj^«* /utfTiTAi» iwi» 

'TTDr «mtfdlfi «ir «mAofftr ^Bifw ov#»n9»x« t^ot^ThHf. 
R.e^e monec Valcfius in cdnfticuendis hexapiis erraflc Ni- 
oecam, cum negledhi fexca & fepcima verfione pro iliis fub- 
ilicuic Hcbrxum iSbmpot fecutus ex parta Epipbanium >qui ta- 
mcn multo magis erravic (5f fibi ipfcconcradicit, cumhunc O- 
rigcnis iaborem & Hexaplorum & O<3:aplorum nominc do- 
nac. Duas cantum ediciones dedifle confht Origcnem, hoc 
ipfc facecur Epiphanius, quiipQi^quara dixit a numero fex ve- 
fionum GrxcarumOrigencmopus hoc infcripfiflc hcxapla, 
addic n ox(9cxA«, annun\,crati$nempeduabus columnis qui- 
i>us Hebraica «oatinebaocur quomodo fibi confleac non vi- 
tleo. Nam (\ ^ mUnero ▼ecfidmmiopiis hoc appeliecur, quid 
ad lem ^camMros columiiafum actcpagiffiunim» mt qiib- 
modo Hskaei oodioes verfioiiibiu pofimtt a«ramefari,qnQ» 
modo Origenes idemtfpiH>dm#ci irfiribew linlo i Qaon|o- 
doicem fieri pocuit uc neque i^ Origiiies» neque EnleUiifl^ 
-neque Hicronynms O^piorum iilarum oaquam mcmiiie- 
rinc? Facile hinc^onfidas Epipiianium cum ifindiex ver- 
fionumopus hexaplorum nomine appellac, cum illum rede 
cum Origene omnibufque do^is fuifle iocutum. Qiiando 
vero idcm cadcm hcxapia propter appofita gemina Hcbra» 
vocat OiHrapIa, tum loqui cum lihrariis &indo£tis» qaico* 
lumnas leu paginas non autjm vcrfioncs nnmerabanc. Si- 
mih racione cum cccrapla, quibus Hebrxa accedebanc, vo- 
cac hcxapla & tum quoque cum vulgo & idiotis loquicur. 
Sivc cnim abcfTent Hebraica, fivc eadem adcllcnt fcripta, 
Cccrapla fcmpcr manebanc tctrapla. Acquc hxc quidem 
miac fu&aanff Si qujs alia Oac qux ad ordiu;,ni ^ ra- 

cioncm 
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Si (jax alia finc qux ad ordinem&rationcm licxaplorum & 
tecraploruiu pcrcmcnc, qux nondum cxporui, promac illa 
P.Simonius,& fcnticc mc non folere aliquid promitccrcquod 
nonctiamcum fcenorc prxftarc paratus fmi. In procuranda 
veronova LXX Intcrpretum editione,opus non cft ut cxfpe- 
£tctur Elias R ibbinicus. ProJeant prms caftigatilfima & 
jam tot promilTa programmacis P. Simonii cdicio : prodc- 
anc fcxccnti illi quos m illis intcrprctibus obrcrvavic crro- 
rcs, imo vcl unum-in quo pcccarint oftcnda^ locum ; id ubi 
fcceric, & cgo quoquc promKium cxfolvam. 

Itcrum dcin rclumit locum- Eufehit ubi dicit Origenem 
non contcntum Hcbraras didicille litcras, comparaflc fibi 
cciam a Judxis cxemplar, ilHsexaratum literis, qux pro- 
totyp*e elle dicuntur. Rctincndam P. Simonius affirmat 
vulgatam le£bionem, prototypas cnim Juda:orum fcriptift-as 
vocari illas quibus Judaei utuiitur, non autcm Samaritx. 
Sed vel unum ex omnibus anciquis fiftac teflcm qui proto- 
typi codicis memincrit illo prriertim tempore quando bis 
mille & plures prartcricrant anhi ex quoMoyfis prototypum 
perierat. Ego vcro tcftem dedi luculentum Africanum 
ncmpci^ni Samariticas litcras primas & prototypas vocat. 
Scd vcrO mirifice& hic & p.uiim alibi dcclamat Simonius 
&me metgnum fccius commifrilTc putat.quod fine audkoritate 
Ijbri alicujus manufcripti «y^^^rvTv-TDLis mutarim in /jp^id- 
m/Tniii, ac fi jam a multis fcculis i & v litcra: inlibrisnon 
promifcuc ponantur. Pcrt^it tamcn, Eufcbium fi hoc vo. 
luifTet non fcripturum fuirfc aT>i« 'Uu^ois^ fcd v^^ilsTt 
X<t,K5ie^7aff- An ergo Samaritx non fucrc Judaei ? Quor- 
fum addidiirct protocypas fi non dc Samariticis intcllexiffcc 
literis ^ Etiam fi vulgarcm rerineamus lcftionem, qua: ta- 
men manifclle mendofa eft, nc fic quidcm verba 
Eufcbii dc alio, quam dc Samaritico accipi pollinc c6dicc, 
cum aliorum Judxorum nec literae, ncc cxcmplaria proro- 
typa dici potucrint. Inftat tamcn & Eufebium hoc voluiffc 
dicit ; Origenem non folum a 'jud^orum mag^iris linguam He- 
hr£am addidicijle ,fed etiam Ilebraicum iUorum exemplar, fili 

N compa- 
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coivparaffe, vt ilkd juis hexapUs infertret, Addic ksEC 
vcrba iucc 0ier«iiana cfle Clariora,funt fanc fed6( qu^ inep-- 
ca lunc luce meridiana clariora c(Ic poflum. Si addatur pro- 
Wypum, quodhiciiOftpoiilicSynoiiius, derinun^ efle cla- 
n. 6( tuiic. iocpu. Pmic««i, quoinqdo ltiigH4n(iiIilfbfmia 
avUifterq pocutE QmKn^* (i fiollw hftDnaiic excmpbr 
H^bcjmim ? Qgod iiiOiid ufii d«cricum 6b obfoleiiiiii: iueric; 
c^ufque habueric aliud fibi compacare* adcope in^n» fiuC^ 
fcc Eufcbius uccam futilc ^aidhun canqMUMH lan aMmocabi* 
lem fiix inferuiilct hi(\ori£ > Ac ycro qyam« pcaecj^ia. om? 
lua fchabeant, fi noftmm iSBquamnc Imuiftmtimmt ju* 
ciicent rerum & vcrborum ^narl. 

UcofUfldac Simonius Ofigcuem non vidjfle Samarici-. 
cum exemplar, eo ucituc argumento quod ad Ezcchielem- 
9. T. fcriplcric didicifl^efe a quodam Hcbrseo m anciquis 
chara^cribus litcram Tau crucis form im habuifle. Inde 
conflcir iSnnonijas, fi Samanticos vidiflcc aut novifl^t Ori-. 
j^iKs cUaractcrcs, opus non tuiflb ut hxc ab HebriEo addif- 
ccrct. Vcrum turpitcr crrat, Orii^enis a:tate adeo jam 
mutatae eranc Hccrx Samariticaj, uc T iicera quidvis potius 
quara ccucis formam repracfcntarcc. Imo jam ao^: cap- 
civjmtcm.Biiby.lofiicaoi dcfnile liceram; hanc cflfmtfrucifor- 
raem.certo indicioiunc nummi H&bfi9»>ruixt illa. ifiOH^ate 
CH^. 4n^anciqui(fi»is.iaQ<W9 fipUs \iisstsk Xccrups forma. 
coa^icttr quam exad]Kflime. ClarUm iMoc Orififiofim. 
non » Samaricica fui cemporis lcripcmiab. IMi^.ima^. 
pri^iltfB vidiAoiAUiiHni^dcbbiifebofto^^ 

lcbrum dQin.fui^ piCMbipi( vefba<h«c nta^ ^alihusu 
HUrtyr (tifpntA/i$i€mra, Tryphwm Gwm Aquila Jmtr* 
pretiUimm dnui wmm coMtextus Hthrmi, Addic eciani; 
Patres verfionem Grdcam^Jqniife d»na»t^nmifte cofiicis He- * 
brsi. * Atqui hoc ipfum elt quod reprehcodi, Non Patres 
rancum, fed & plerique nodri feculi TbcQlogi cum fenfum 
Hcbra:i codicis volunt declarare djcunt, in Hehrteo fic 
gifur. Nemo camcn uUam vesfioaem Uebcci oodicis nomi. 
uc donaycuu Qiiod 



Objectiones Responsio. 91 

Qubd €ohimfieUa^ cum Ruffino, tamen illc fic fcripfcrir. 
idnq^^bec, quasLatini columcllas appcllanr, pcr mcli- 
CCt ut in co quoquc fuum fcquatur judicium. Cum dicic Ic 
ignorarc utrum Euk;bius dccurcarit Africanum, dc conon 
dubirabit fi Synccllum adcat qui pluribus in iocis id fadtum 
oftcndit. DicicSynccilum mihi ciTc contrariura.ncc camcnad- 

* dic ubi & qua in rc. Qui amanc tcmpus pcrdcrc, quserant 
nufquam invcnicnda. Aurcm dcindc Batavam milii tnbuit; 

. q.uod incclli^crc ncqucam quomodo infinita: liiic:v parallclx, 
unam cantLMii rcftam confticuant lincam. Iftud vero quia 
captum mcum longc cxfupctat, cruccfti hrrihi iiliprbracur. 
Redic dein ad locum ubi aritUr dteLdth6^qt(fcltfltlir& tef* 

fcribit Hici;bnsma$, vichifi iiuteBilbHc cqire iili^ttcm iTcir- 
cidscM:\ f^i^th eMta CbHrirtttatttft^Wm, didt cai^4 
SWito^vbba iflstc vix illiim adid^l&.fci^fo^^ 
ttiiz hici^^lltUiais^i^ldrjtar, a^Mli^flie^ 
ttio^iWdi^S^rtfe^ pnWoftii 
iS^4fin^d^ dbvius cft, 6ft^biiik«cqticm alium verba itbec 
OQn^icuanc fcnfum; .qiifmn^ mmc quidem, licct rogatiiS, 
p6tutC cxhibcrc. . ' • 

Dixcram R.Saadiam nonantc nongcntos , ut ipf^ vole- 
bant, fcdanrc 756 annos floruillb. Kcfpondct P. Simo- 
nius, fefc poHc cfficcrc ut 756. fianc nongcnti. 'Iftum 
cnim Saadiani coUcgilfe puntia qi4£ f/urlum a pattihf^f fuis 
editafusrint. Tccrum maU?, cum non a parcntibus Jud;«is, 
quibus ignoca crant puncta, fcd ab Arabibus dcbucrit hau- 
rire fi quam punftorum voCaliUm habucrit fcientiam. Vixit 
cnim intcr Arabasprimo qdfdcttl. tttitgypto/ prollca Vci^o 
in Cabylonia. Fraftfa eft itaquc Cum- me «liHI m^si^ddBk 
a^mat. Quienffi ficfi potuit, ut JfuctelirAtiLbjbu^ 
^a^icefcripfcre.flolii^klalilyiiMteH pun^^ i(tiU6ii?$^d 
U^hoc quoqub iaid2la'Ai, in a:cate^ <ardirtO &riumCro 
jlbbiM nbHcdAVehiunk Mt&<c^Rabb|ni; <(t^ Mijmiiot^^ 

iftimanc* Sed alios audiamus Rabbinos, uci Eliam Lc- 

N 9 vitam 
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vitam & Manaflen beo Krael, vix pbceft ciie miilco- vetoAi,* 
or fex reculis..IUi cmm Saadiam recentiorem faciunt Jehuda 
^ . Chiug, quianteieiraeacos & quiiiqtta^inta fere floruic an- 
nos. Uc uc camen vecior vidcatur aliqrum fencencia, m- 
liii camen ad rem £iictc« quod Saadias mentionem pun£bo- 
rum fecerit vocalium. £o enim jam tempore npta iUa fii.' - 
i(Tc diximus Arabibus, non tamcn adfcripca corum Alcora-' 
nis, qui fi fcx fcculorum vcl xqucnt vcl fupcrcnt xtatem, 
vcl nullos vcl ccrcc quam pAuciHimos, idque m dubix tan- 
tum lc^lionisvocibus, appofitoshabentapiccs. 

Ar^umcntum ccrtiflimuni noyitatis pun^lorum dc- 
promlcram cx fcptingcntis & pluribus libris Hebraicis 
qui olim fucrc in bibliotheca fcrcniilimaiChriftina: icginar, 
a quibus omnibus, fi quingcntis cflcnt vctufliorcs annis pun- 
dta abcflcnt. Quid aJlixc Simonius? Dicit mc non lcgcrc 
hbros, fcd numcrare qucmadmodum bibliopolx folcot, ni- 
hiloquc pius iUos intclligcrc, quam inceUiganc bibliopalx. 

id verum lic» qilr erp> SfyS^^hip^ cocks tmpmgacSimo- 

nius?" : '. 

S^imen dein erudiciopis fuae Hebraicae exhibec P. Sij 
Dicic fc antc cpo^pliiuqs^^^^fips ibipfiiieEpifioIani 
a1$1apientinimttmCapeUanum', ia qua tamen nihil occfir* 
riCi uc exiflimo, quod non noruiteciam iUi> qui cam aoa 
' Icgcrunt. Qux fequuntur 6c iUa quoquc fxpius allis di^ba^ 

' ' Q^od dipt codiccm Hillclianutn non fuiHe tam vctuftum 
quaih^udxi prxdicant, vSc hoc quoquc alii monucrunt. E- ' 

, go tamcn libcn^ cQnccfTcrim eum fuifle vctufliflimum. Scd 
quod ad rem facii;» illud fucrat addcndum, notas vocales 
h reccntiori manu huic fuiflc adfcriptas, atrcflantibus id 
ipfum illis qui codiccm huncolim vidcrunt Rabbinis. Sed 
Simonius huic argumcnro fic rejpondct, ul/os fupe fcrihas 
ejfe qui codices exarent, alios qni punfla vocalia illis adjici- 
ant, Scd hoc Ra*bbinicum cfTugium fi vcrum eflct, lam 
quoquc in illis cxcjmplarijb.us, qu;)e antc (;ria ^uacugx cxr 
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'afaca iuere fccula» tlh acramaiti occarrercc ditrerficai, sque 
ac in vetuftioribus. 

FrMHra dciii ea qax fcriplf caViUacur. Quid enim ad 
fcm faciuttt» auc quis nefcic cciam ance Bomberg^ edicioncm 
pfodiiJc quoque Hebroea pundis diilindla cxemplaria? Illa 
noii probarunc nec fufpexerunc Judxi, fed demum ifta qpx 
primum ex Bombergi O&joa prxTuience R.Ghaim m luosm 
prodierunt. 

Qux de Danicle Bon^bergo fcripfi, ut vera cHc odendc- 
rcm, produxi verba ^ Scaligerianis, collcdtis a fratribuaPu- . 
teanis. Rcfpondct Simonius fcriptum hoc cllc nugatorium, 
pari ratione ac fupra^ Abulpharajum vocavit nugatorcm. 
Verum non hoc, fed iflud quaeritur, utrum falfa fint qux 
illi fcnpfcrunt; & utrum omnia ca, cjux iion faciunt ad 
gudum P. Simonii, fmt etiam nugacoria. Addic me infen- 
Sim e^Iudxis quod illi omnia bona progentcoris md Bora- 
lGf^i>ii^i(iacitl^.«^^ libcfo RabbiQicts. Dixt me 
avmicnlaipttiMlim illt affinicace junduih» non vero m^ 
quinulla jttni^saffinicace nunquam pocui inhtare ejus bo- 
niSf ucfingicSimonius, quam liberos 6cnepoces rclicluerle 
qiiamplurimos. Sed male habec P. Simontum quod infeli- 
cis meminerim Bombdlgi» &£me non fme caufa. Sieniffl 
& hujus^fimiiium quiin niagQis edendis Bibiiis opes fuas 
dinTipavere innocefcant cxempTa, utique mctucndum ut in 
poderum defmt qui ad edenda Simoniana polygbcca.iiii- 
pcnfas confcrant fatui. 

Oftenderam craiTum Sipionii errorem, quod non confulto 
vero & gcnuino Ignatio, verba Pfcudoignatii attulinet. Si 
fupinitatcm aut negligentiam fuam hac in partc agnovi(Iet,* 
ingenuitatcm cjuslaudarem. Nunc vcro cura reje^nro vcro, 
fpurium & adulterinum huic prsBfcrtIgnatium,infchx cjus ju- 
dicium 6c firaul impudentiam fatismirari non poflum. Di- 
cic Pfeudpignatium non cnc ubique interpoiatum. Oftcn' 
dac vcl u|ugira .i0 coCQi-pftiidoignario paginam, quoc non 
quam ioBdffine ft incerpdaca; Hoc vc^iQ» in looo. non in^ 

terpolaca 
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cerpolata tantunir ied & przcipua iiit pafie tnsnctta tft 
leOio. Dicic fenfum veri lenatii oblcurimi eSk, Bfeudote» 
nacii veco darum. Tam oarus eft,- uc fimul quoque fic 
puddus» cum abfintea vaba qux(bcttmqu«ftlonii con- 
cinent An vero obicura £nc verilgnacit veriNi» iudioenc 
ilU, quimeUusGivce incclliguncquam P,$imonins.Qw)d 
locerpfetacus fimquidiic nbmi, quld icem, •e^tnBy, di. 
dc me effugium quarrere. Hoc ncmpe femper dc ubl^ 
(blcnne bfl P. Simonio, uc pa(iim goe latcbras qumce au- 
dafter afiirmet, cum ipfc nufquam pcdem fiflCy ficque to- 
Cum ejus fcripcum nihil nfi fuga perpecua. 

Quxdcinceps fcquuncur in quibiis fcribic dubicarc fc an 
ulla unquam Herodianorum fucric fc<9:a, lcganc qui Vclinc. 
Eodem jurc dubiccc quoque, an ullus unquam fucric He- 
rodcs. Digna quoquc cfl P. Simonio prolixa illa diercfTio 
qua oftcnderc conacui , non ovum ovo efle cam fimile, 
quam Poflello fic VolTius. Facile ex hoc & pluribus 
aliis incelligas locis, quam fic plenus PoftelH P. Simonius, 
utpocc cujus omnia opera legic, rciegit, compendia.vic & 
mentoricer tenet, ttC loquebatuc amicus, qui id mihi affir* . 
mabat, Sed&librosquosfeiccipcanimpromicticcaAihoc 
ticido Jef €agUmuamr§ F^h^ ^mAtleP ftulre Simvm^et^ 
Ikmite^ pcr melloetncin luocm pffodeanc» *&ttsMy^oc« 
xis prsfigantttr Sifflooiani& Ideniift (\ fiac, jain demum 
inttg^ Qt non mutilatis aut caftratis frui Mcdbic Bflrfiis, ac> 
poce quae vel in ipla fronce ceftes (ux habcanx fncegitecii • • . 
. QttKdeinceps fequuntar taliajfunt omAttlO) ttc- miracu- 
tns ilm fiquis aliquod ex iisiargameiicttliipofficcostftruerc, 
quo vei ea qoap lcripfi iivftchfencui^ vel iquc^fua ftabiliae 
P. Sitnonius. Si ftngula perfcquar, quid dcmum afTert quo 
' fe refte locucum fuiilecvincac, cum fcribic Clcmcnccm & 
Patres vafre & dolofe cum Judxis fuifTe congref" 
fos.^ Qiiid conrra illa quibus oftcndimus vocem Hagiogra-' 
phorum non ellc mutandam in Hicronymo ? Quid ecianv 
concraifta-quaefcripfi de vokmine Mofis^ quod tn Syna- 
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gogis magis recondunt, 4uam Icgunc jLida:i? Dicit, cdrtHm 
ejfe Jttd^os itt voJumifta, qu£ SyMagogarum tijui fefviunty ni- 
• hil fere mutatioMis invesifje. Vcrum, ut hoc pcrfuadcat, 
oftendcncium tucrac Moyrcm non quinquc, Ibd unum can- 
tum fcripfiilc volumcn, qiicmadmoJum hoc loco aifirmat 
Simonius, quamvis 5c cum quoquc nimium concedit, utt, 
.pocc qui paliim aiibi niliil Moyfis fuperelTc concendat, fecL 
tantum nefcio qux fcribarum de Moyfc colledlaiiea. 

Ad coofirmandam cameaeiiiei)«b^i^^ fuam adferc au- 
ftoritacemPetriQomeftoris&iiefin barba^ 
li, qui & ipfi aijud Hi^EOiiymum l^agiograpbaiii appcrypha 
nuiunda eile cenfehuit. Mirecam. c|iciGam ij^ttfniodi 
nixam^tibtdnibus ! Qi^od no(ba scace P. Simonius, idem^ 
inficetp hoc feculo iaciebaoc ifti magiflri, ut jugularenc. 
«qfiidq^d non intclligcrcnc. 
.(^^rumdein ad, iSifliclcm fc confcrc^ uc odcndac iUunv 
squc a Judxi^ ^cq^i. AChciftiaais accenfcri prophefis. 
Produxi locun» Thalinudis ubi manifefte Danicl dicitur 
non fuidc prophcta. • Vcrba Thalmudis hxc fuhc ticuio 
Sanedrin cap. ii. 16. adifthaec-vcrba Daniclis; Vt vidi 
ego Daniel vifioMem illam: at liri qui mecum erant 
?iOH viderunt. Quinam illi viri ? putant quiflam eos fuilfe 
Hagg/ium, Zachariam ^ Malachiam, Hi pr£j}antiores 
erant Daniek, utpote quieffent prcpheta:, cum Danici mvi fu- 
erit Prophcta, Qui Icire vclic quam mirificc hunc noJum 
Ibivant Rabbmi lcgac ca qux fcquuntur. Dixritaquc multo 
fdicius qucfiflioncm hanc lolvifle Moncalcum Judaeum ap^ 
plaudcntibus cciam aliiSs Jwliar AflaiS^ac quippc liic, 
Panicicm atqueafinam Balaamieadem prorlus. cati^nt^ fii.» 
dijf^ qux viderunt ; illam quidem cernentem qua^ noa vl» 
derec ipfe Bakuunus ; Danielem vero videncem ea tiom < 
vidmtt jpro maioces prophetx. Verba qux cx prioKimc» 
fqapfi^fijrofertiS^iliu&baKfupCf iPMtf eadem fif^iffim^ 
rAtm&^pifiiffiriffy ^mM^^y ^'^«^ ^"^^ Balaami cernen^ 
tmCi^iit^itif^-mk^ii^ Mh^ Fi Simonius; : 
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7>iJerH yojfius LatiniffimnSt quam inefte loquatur : verha 
tnim iUm iiMHeM vijmn tfe k Dmiiek afinam Balaami, 
..'Judjcent nunc qorLatine fciunc quam fbciliter ablata di-.' 
ftin^one & male vecfaa «ea ooninuendo aMuNiom ez il- 
lis&nlbm exfcnlpere oonecnr P. Simonius. Fniftra qoo- 
que e(( in iis quse pofbadidc, cum me pecTertere fcrtbic 
iignificacionem inepcxiftiusvocis y^<t<pMu coDCramcncem* 
Aquilx & Epiphanii» qui non eo qucm adduxi capcum in 
loco, (ed & alibi yefi^tpSict 6cquod aequeinepcum e(l dyii^ 
.yesnj^ pro iifdem ^ Judxis nonnunquam accipi affinnaty 
nemp(;(A> minucis libellis 6C icripciunculis, quomodocti- 
am vocem coecub ^ Judxis acdpi nemo negavcrit. Quod 
autem addit univcrfam S. Scripturam vocari fti(ixU, ni- 
hil ipfum juvat, cum & illa vox dupliciter accipiatiK pro 
hbello, Epiftola lcu codicillo, ut in Evangelio C>ifiKiov ^-re » 
cnnk<novy & pro libro, ut cum (ii^Klcc libri Moyfis & pro- 
phctarum appellantur, & tum ^i^Klov non cft dmiinuti- 
vum, fedidcmquod /3<'/3Aoj, nempe ox /Si/SAou, voiumen, 
codex lcu fcapus papyri leu membranjft Ridet iftarcGram» 
, macica P. Sfiponius, fed quomodo poced fe criticum profi- % 
teri» fi grammacicam nefciac > 

Quja^in iis qweance criginta fere lcripfi annos conceflt* 
ramitnguam HebrxamaliquandoSyriacam dici, quod po- 
ftea rede loqui TeBmos non conoedendom mofmi» 
mulcus e(l P. Simonius oc oftendac me «mcari vetuc lona. 
Scd vcro luna fempcr eadenl eft, qoancomvis alia aiiaque 
P. Simonio videacur. Quare aucem nunc non concedam 
rermonem SyruKum unquam HierofolymisuritacumiRjinef, 
patctex iis qux' jam diximus. Scio quidem plerofque fecuU 
noftri thcologos & complures do^Vos in co fere confenfiniey 
vcrum quantumvis numerofa fufTragia parvi apud mc func 
ponderis, fi nuUis idoncis & cjufdem tcmpons fulciantur 
tcflimoniis. Uno folum quamobrem fic fcntiant utuntur 
argumcnto, concmpequod cym tempore Chrifti & Apo- 
ftoiorum adeo mucaca ;am fuerit iitigua Hebcaea ut vix He- 

. brxa 



Digitized by Google 



Objectidnes Responsio. ^ 

brxa«dici potucric, aliam quacrcndam efTe cxiflimcnc ap- 
pellacionem, quac lingus hujus propriccaccm & condicio- 
ncm fignancius aliquanco dcclarcc. Muicis icaquc j)laaiic 
uc Syriaca vocarctur lia:c fcu iingua feu dialcdus, a circum- 
fitis undiquc Syris funica univcrfali appcllacionc, cum Sy- 
ria cam lacc patercc, uc non cancum quidquid ab iEgypco 
ufquc ad Euphratem jacec cerrarum, fed & Babyloniam, 
Mcfopocamiam magnamque Arraenix parccm fuo complo- 
£lcrccur nominc Scd vclim fcire quo cemporc & qua ra- 
tionc hngua Hebraca cccpcric eflc Syriaca. Sub Synx rcgi- 
bus conftac multum eam mutatam fuiflc Gra:ci fermonis 
mixcura, non aucem Sy riaci. Undc igitur&^quo Syriae 
tam latc patcntis populo admida fuit k Jerofolymitis ifta 
Syriaca iingua, quam Chriflo & Apoftoiis voiunc fuiflc 
vernaculam ? Non defucre itaque qui cam, xqyit ac hn- 
guam Hcbrxam, fandam appellandam ellc cenfuerinc. 
Verum fi Judxos audias, ilH hnguam Aramaram, id c(l 
Syriacam, vocant hnguam gcntilium, & Aramaros fcu Sy- 
rosgcntiles, eftquc convitium Syrum feu Aramsum quem- 
quani appdlarc. In Syriaca veruonc Novi teftamcnti pro 
Crxco & gentU: ponitur Aram,& alibi pro Idololatra.Quam 
aucem odiofi Judxis vififucrint Syri& Syriaca lingua, vel 
hinc cognofcas, quod in Thalmade R. Jochanon affirmet, 
fiquisahquid a deo petat lingua Syriaca, ejus prcces ad 
dcum non deferri, quod angeh infcrvicntes dco non intel- 
ligant linguam Syriacam, Paflim talia in Thalmude oc- 
currunt, utcum Samaritas medios faciunt intcr Judsos & 
Arama[:os, id cfl Groecos feu gcntilcs, undc clarc fatis in- 
teihgas ncc antiquos, ncc hodiernos JudsBos unquam ad- 
mififle, uc quxHebrara, eadem quoque Syriaca diccretur. 
Ne quidem illi Judaei qui in Syria verfione ucuncur, quam 
Chriftiani & Arabes vocant Syriacam, patiuncur hoc no- 
racn, & Chaldeam jubenc iflam vocari vcrfioncm. Mi- 
nimc vero fucccdit argumencum quod P. Simonius producic 
ex Danidc ii. 4. ubiChaldxi dicuntur refpondinc Regi 
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Syriacc, undeconcluditSyriacum & Chaldxum fermonem 
fuifTe cundcm. Vcrum cxinde concludcre dcbuiffet, non 
Hcitum.fuiire Reges Affyrios alio quam Aflyrio alloqui fer- 
mone. Pari ratione efficcre potuiflct Romanum y& Gr;E- 
cum fcrmonem fuiflTc eundem, cum ut habet Valcrius Maxi- 
nius lib. II. cap. Magiflratus Romani magna CHtn per- 
fiverantia cuftodierint, ne Grads Hnquam nifi Latint refpen- 
ja darent. Qninetiam ipfa {ingu£ volubilitatey qua pluri- 
mum valentt excujfa, per interpretem ioqui cogebant^ non in 
urbe tantum nofira, fed etiam in Gnecia ^ A/ta, Quod au- 
icm dicit P. Simonius fcfc linguam iftam de qua fcrmo eft, 
appeliafle modo Syriacam, modo Chaldeam, modo Chal- 
daico-Syriacam, meque de nominibus tantum lites inten- 
dcrc, id an vcrum fit, aHi judiccnt? Efto tamen, fine ver- 
bis & nominibus rcs ipfe expHcari non poflTunt. Si Chal- 
daicam folam nominafllct, rede fuiffct locutus. Syriaca 
cnim, ut diximus, nunquam ^ Judxis fuit admifla, ergo 
ncqueSyrochaidaca, vel ut ioquitur P. Simonius Chaldaico 
^ Syriaca, qux tamen Hngua miiquam occurrit nifl in fcriptis 
fbrfan neotcricorum, qui quando expedire fc non pofliint 
iftiufmodi fingunt voces, quas ipfa rerum non capit natu- 
ra, ncc accurate fc loqui exiftimant, nifl barbaris & mon- 
fbrofls utantur appellarionibus. Hinc nata HcUcniftica, 
Syromacedonica, Hebrax^chaldaca & Hebrseograrcoiatina 
& infinitx aHae cjufdcm flgnaturae dialc£ti, qua: in multis 
noftri fccuH Hbris utranquc faciunt paginam, cum nufquam 
apud antiquos & qui caftigare loquuntur repcriantur. Si 
Hclleniftx co quo a multis fit fenfu accipiantur, nulla ta- 
mcn fiet Hclniftica, ut rcfte monuit Salmafius. Vcrum cum 
idem, hac mcrito cxplofa, Syromaccdonicam mavult, dici 
feu Hnguam feu dialc£tum, id minimc probo. Syromacc- 
dones quidem rc£Vc dicuntur Macedones Syris permixti, 
fcd nufquam Syromaccdonicam invenias Hnguam. Multis 
quidem modis ut populi, ita quoque populorum nxifcentur 
linguac, undc neccflHim eft uc fermo nafcatur hybrida, fed . 
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pleruiique ad brcve id contingit tcmpus, cum potcntiorum 
lcmper gentium praBvaleat lingua, & mifcellaneus iftc fermo 
fimulac oritur, dcficiat, & velut informis & ftcrilis partus, 
neque enim generant monftra, in ipfa ftatim fupprimatur 
origine. Quod ficubi aliquamdiu in limitibus pr^efcrtim 
fubfiftere videantur, Graeci tamcn & Romani fcriptorcs ifti- 
ufmodiex duabus aut plunbus conftatas non memorant lin- 
guas & ne nomine quidem dignas ccnfucrunt. Si itaque 
pcifco & ufitato more loqui velimus, abrogandce funt om- 
nesiftae hybridaz & noftra deraum atatc confi^H:* voccs, & 
retincndae antiqux appellationes, qux di in Evangcliis & 
Philone & Jofcpho pairim occurrunt, qui HebrsEam fuo- 
rum temporum hnguam, Ucet multum ab antiqua iramu- 
tatam, femper tamcn Hebra?am vcl Chaldxam idcm figni- 
ficante vocarunt nomine. Cum cnim jam ab eo tcmpore, 
cx quo Euphratem cranftic Abrahamus, pofteritati cjus He- 
briEorum acceflerit nomen, iidemquc etiam in -^ypto 
di£bi fuerinc Chaidxi, manifeftum cundcm tum fuiflc Hc- 
brxum & Chaidxum Scrmoncm. Uc tamcn ab aliis Eu- 
phratenfibus diftingucrentur Chaldxis, qui idololatrx 
erant ; maiuerunt Hebraei, id eft Abramidas, potius quam 
Chaldaa vocari. lidcm camen cranc Hcbrxi & Cluida:i, 
& iingua Hebrxa eadem quse Chaidaica, qua & Moyfcs & 
omncs Propiicta; ufquc ad Captivitatcm fcripferunt Baby- 
ionicam. Scd illi omnes vctuftiorc Chaldaico fcripfcrunc 
fcrmone, qui quanciun difcrcpcc ab ilio qui poftea obtinu- 
ir, paccc ex iliis qui poft captivitaceni confcripci fucrc ii- 
bris. Quancumvis auccm magna coc feculorum iapfu faflra 
fueric mucacio, Ibnge camen major ea fuic qux poftca con- 
cigic, 6l quidem longe breviori fpacio, prxcipu^ cx quo 
Grxci una cum jugo. lingux quoque Grccx neceflicaccm 
omnibus a fe viftis impofuere gencibus. Licec paucae in 
EvangeUis Hebracx id cftChaldaica: occurranc voces, fa- 
tis camen cx illis incelligimus quantuni mutacus Chrifti 
cempore fcrmo fueric Ciuldaicus, lUe i^men Chaidaicus 
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adeo jam mutatns kaBM, ^ erat vernaculus Tranfeuphra- 
enfibus Judaeis, quamque addifcebant Jerofolymirrc }u- 
da!i* more omntbus gentibus ufurpato, quamdiu (letere 

. Hierofolyma etiam poftea, appcllatus fuit fermo He- 
braeus, ac fi idem fuiflct cum prirco H«brrco, eadcm fcrc 
rationc qua naTem Tiiefei, iicet nulla trabs fupcrcffct, vc 

0 ram Thcfci navem appcllarunt Athenicnfcs, & eundcm fc- 
natum ad complura fecula poflfc fupcrftitera efle fenfcrunt 
jurifconfulti. Nifi cnim ab iftis Tranfcuphratenfibus Ju- 
dxis, quorum infinitus ferc numcrus vcrfabatur Hicrofo- 
lymis, undc dcmum Hcbraeas fcu Chaldaicae iftius tempo- 
ris linguce peritiam.haurire potuerunt Hierofolymis viven- 
tes Jud^ci.^ Ad traditioncm uc vocant confuscre aut exifti* 
mare {hWil^Bi regnance jam k makis kcam Qtaxo fo. 
ihoae, ySiiaini^P^^ vconfemri foqioiKm Hd»^ • 
um, id demumlberkpalam nogari, cum millum dari poi. 
fit lingux alicujus escempium, qusfr fopecveniMce-6rpfC'> 
valfficealia i^B^ii(m|«m cempore de< 

ficiac & dermac effiniiciirafis. Uc icaque finem fiidam hot 
addklifiefu/Eciac, qnamvis ^ mttlcis populis» quinominaa*, 
cur in Adis Apoftolomm habicarencur Hierofoiyma, folum* 
camtnvGriKum & Romamimfermonem^fujA vemaculum. 
Florebatquidem &mttlciseciam erac fiuniliaris iingna He^ 
btxsi, fcd ca ratione qua apud nos Lingua Latina, hac ca- 
men diffcrcncia, quod plurimi quouric o !^'c;bc ex conver- • 
fationc & commcrcio cum aliis Parthicsc uinonis Jucl.Tis 
iftam intclligcrcnt linguam. Ifta autcm Hebrxa, cratChal- 
dxa leu Babylonia iftius temporis lingua, quam folam vc- 
lut puriorcm 6: patriam & antiquam Abrahami linguam 
fcmpcr fufpcxic & amplcxa fuit Abrahami poftericas. Ve- 
rumtemporc Chrifti & lam diu ancca intcr Jud«os Hic 
roiblymitanos non ampiius naturalis erat hxc lingua, fed 
vel in Scholis fub Migiftris, vel ex commercio & familia- 
ricatecum Judxis Babyloniis, quibus folis erac vernacuia» 
addifcebatiik Nttlla aucemeratSyriaca> nift per Syriacam ' 
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mtellipas GrrEcatn. Nam cctce omnium Syrorum in im- 
•pcrio Romano vivcntium communis 6c vernacula fola crac 
lingua Grxca, & Aramxum, ut diximus, ipfi ctiam Syri 
& Judxorum magiilri de Grseco accipiunt rermone. £x 
Evangclio Mattfasi, quod etiam Hmake, id c(l Chal- 
daice, fcripciim fnifle conjftarr noii' rede Dedcur ai^umen- 
cum, uc enim Jofephus belli Judaici hiuoriam Hebaact 
^fe ezaracam fiiifle affirmac ia ufum Judaeontm uhra Eo- 
phratem deg^cium) fica quoque hoc Evangeljnmt ucramie 
piodiic lingua: Qraece quidem uc iu imperio legarecur Ro- 
mano; Hcbraice vcro inufum Gcntium in Parthica viven- 
cium dicione, quibus Babylomus ieu Chaidaicus fermo er«c 
vemaculus. 

Locum Jofephi ita nc diximus interpretandum e(fe fi^ 
quis non admitrat, is parum in litcris profedt. Attamen 
P. Simonius Yuigatam delendit veriionem, ac fi Jofcphus 
Hebrseam fuant cdidiflet hiftoriam inufuin dcfundlorum. 
Ipfe quidcm hoc ncgar, fcd audiamus quomodo ; Heque 
tamen "Jofephus hiJiorLun fuam i ondulit in ufum jam olim 
defun^drum 5 fed larharorum, id tjly hominum gentis fua^ 
quia prifcis temporibus Palsflinam incolebant, ^ quihus ver- 
naculus erat fermo CbaUaicus Jive Syriacus , quem Jc- 
fephus patrium appellat. Hic itaque di^io oV aiv» tempus rle^ 
nofans fignificM malqm regionis iUms-incolas, Quorfum 
tftaeamW^&inezplicabilin lafayrtiichi, inquibus ipfe fe- 
ipfum mirere perdic Simonios i Dieic ol Aw- accipi poile 
it tempore «empe praeterito. Prxtdito^^Mf^ cem^m 
ltti(Kandquo8,< itaque ntit «r« efieanciqtios. Verum qui 
Graeoe nocunc fchinc eciam wf «rt» non fignificaiie antiquosi 
ied iUos qui fiicre, etiamii non finc anciqui. Pofito ca^ 
mcn hoc errore pergic, per sinciquos non incettigi iftos qui 
efle dcfierunt, fcd illorum prsrfentemdc fuiufam poAcrita* 
cem. Hic eft fru£Vus cricicx Simoniana?, quam fi fequarirj 
quidlibet h quoHbet facile cfHcias. E(l tamen & alius qui 
nonac^iefce^sinea quam dedi expofitione oeoccndic vo> 
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cem «r«>.pofle edam aodpi de ofnni cempoit, uttcurque uc 
audio argumenco Guie fubciliflimo, Dicic voculanfe 
im OQnftare ex ^gam^ media & ttksma aiphabeci liceris, 
figno i^^df^j^g^^ ca iftamprxdicam ede po- 

ceAace,/uc ifHcJpSs^^ prsefens & fucunim cem* 

pus rignccur. Profinc illis cam bclla commcnca. 

Cura nuUum in coto Romano impcrio poffic oftendcre 
fcriprorcm, qui Syriaco auc Hebraeo fcrmone ullum edide- 
ric libLum, rcdic ad Hcbraeam quam fcripfic Jofephus bclli 
' Judaici hiiloriam. Fruflra,cum ipfe Jofcphus, non in ufum 
Judarorum qui Romano cflcnc obnoxii impcrio, fcd illorum 
^ui in Parthica vivcrcuc dicipQC eam fe confccij^ine vcrbis 
tcftctur clarillimis. 

In ciculo crucis Chridi quod Grascis &c Romanis acce{!e- 
rinc quoque Hcbcaica, nihilo magis tnde fcquicur Hcbricam 
linguam Hierofolymicis fuifTe veAaculam» quam fiquis La- 
cinam Qaliis, Germanis 6r aliis 4iieck efle Yeniaculam« 
^ppir^seto iA«B-in tnfcrh)cioni^ iiuttcur Itnguo. Nee 
«^efacTcaafciaphnyce^ uc ^bs legc- 

lenc dcttlos» iacis enim mslci iflorum veriabancuc •ImBiy 
lymis, uc ex aftibus conihc Ajpoflolicis. Mulct quoque 
tlfflii immh^^^ Ibd & ipia plcbe Jerofolymicaaa 
pcopcer coiwoaQEcittmaiiB wnispopttiiB Chaldsanoomi- 
bus fere oricncb gcncibus communcm noranc linguam. • 

Qusdeiaceps fcquuncur mirifica fane func. Dicic Ju- 
tjlpat qui in Palxftina commorabancur, iinguam Chaldae- 
am, quam a fuis patril^tus acceperanc, Hicronymi eciam> 
num xcace retinuille. Unde hoc habec, nam cerce veruir 
non poceft efle, cum jam ab incegris fepccm fcculis in rc 
cione Hierofolymiuna Chaldceus feuHcbraeus fcrnio ccl 
wric, nihilque cale fcripferic Hieronymus. Si dixiflkPar- 
chos, Syros & Arabas, quiomnesChaldxam fcu Ilabyloni- 
cam iUius cemporis maxime fequebaflcur & affc^tabant lo 
quendi dialcdtum, occupaca ance Hieronymi xtatem uni- 
vcria pene Sycia & magna PaUilino: par ccj mccoduxiirt. 
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ufia cum impcrio fermohcm quoquc Chaldaicum,refte fane 
fuiflet locutas. Quin & mirifka eft fimilitudo qua id ad- 
ftrucrcconatur ; Sic etiam hodi€t inquit Simonius, 7«rf<f/ 
Hifpani, qni in oriente difperfi funty pr£ter Turcarum liH- 
guam fervant quoque Hifpanicam , hahentque Biblia Hif 
panice converfa^ qua: Hehraicis charatieribus exarata funt. 
Marianam hoc loco fecutus videtur , cujus actate' aliqua 
rationc vcrum id eflc potuit, fiquidem cum ifta fcribcrct 
Mariana ne integrura quidem exfpirarat fcculum ^ quo 
pulfi Hifpania eflent Judati. Attamcn qui eodem quo 
Mariana fcripfcre tempore alitcr loquuntur. Profugi cnim 
ex Hifpania Lufitaniaque Juda:i, fiqui in fuga non pcrierc, 
illi fere omnes per Maurorum diflipati fuerc tcrras, ut ncf- 
ciam omnino quolnam hic intclligat P, Simonius Hifpani- 
ci gcncris Juda^os, qui pcr oricntcm fuere difpcrfi. Qui 
vero inter Mauros verfantur Judaci, antc duo fcre fccula 
ex Hifpaniis profugi, illorum poileri Mauritanum jamdu- 
dum adoptaruntfermonem. Quod fi aliam prsetcrca ad- 
difcant hnguam, illaeft iingua Franca vulgo appellata, om- 
nibus qui iftic vivunt Chriftianis Judaeis & Mauris ferc 
communcm, illam quidem ex pluribus Europxis, prarcipue 
tamcn cx Hifpanica, Lufitana, Italica GaJlicaqucconflatam 
linguis. Multi quidcm illic rcperiuntur Judaei qui diftin- 
fte iftas callcant iinguas, fcd illi in Schohs eas addifcunt, 
eadcm prorfus rationc ac linguam Arabicam Mauri. 

QurE fubjungir, iion vidco quomodo cum prioribus co- 
hsercant, quodvc cx iis conftrui poflit argumentum. Di- 
cit ; Res forenfes in Francia ante Francifcum 'primum Latine 
agebantur in curiis, Et poftca ; An ideo tunc miferi erant 
. Franci, quos conflat Latine locutos non fuije > Conftat vc- 
tcres Francos una cum Rcligione Chriftiana, hnguam quo- 
quc aflumfiflc Latinam, \\hm quidem non puram, talcm 
tamen quahs ilia tcmpcftate & Romic & in toto Occiden- 
tis impcrio erat ufitata. Iftiufmodi linguam dodi illo- 
rum temporum vocant Latinum rufticum, quia nec cafus 
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vaciarq, nec tcmpora 6c modos Vcrborum diflingucrc & 
digcrerc noffcnc. Boiii camcn ominis caufa placuic uc Ro- 
manum, vcl Lacinum Chridianum barbara ida diceretur 
Xaeinkas. Prxvaluic nihilominus jn coto Ocddemis impe- 
rioiftealiquancopiirior Lacinus iermo vSq^c ad anhum k 
Chrifio naco ksc miUefimum, qilando demum mulci pro; 
dienmc Jibri Romanica feu pocius ruftica LadnaGonTcripci 
lingua. Hincfiiftumtttpaulacimin defuetudinem abieric 
fecmoLaiimiS]& iibUs addyceiecur dodiSf h vukoaucem • 
■noh inceliigececor. <^id ni croo miferi cuno mere ifti 
Franci, qiiocttm cauiac agebanturlincua quam ipfi non in; 
celligerenc. Quo^ autem & n\e miKrum vecac, quod non 
admodumgnaciisliiig^fls fimA^^gUcc» quid .iioc ad P.Si- 
monium ? 

Adduxeram k>cum Theodoreci quo probarcm uc nunc, 
ica quoquc illius olim ^etate nufquam Hcbrxam linguam fu- 
ifle nacuralcm.fcd (ludio acquidcam, cum Hcbrxoaum pue- 
ri non (lacim Hebraica utantur iingua, fcd illarum gcncium 
in quibus nafcuncur. Ubi adoleverinc, cum eos addifccrc 
chara£tcrcs Hebrrcos & fic demum linguam Hibrceam. Au- ' 
diamusnunc quid adhxc Theodoreci vcrba P. Simonius; 
j^a quidem uera funt, fed nihil faciuut ad injlitutum, Nam 
pneri Hebr£orum Hierofolymitanorum, gentis etiam fu£ lin- 
^am, qud Syriaea erat aitt CbaUlaica, printim addifceiant; 
dein ihe^Mmtur lUiranim Bhmcarm ebaraUares $ ficqae 
• taadem fcri^tnram &aeram Hthrakam adJifsthmit, $i uc 
dkic Tera fimc illa qusc foibicTlieodorecus» cur ergo ver- 
baejusinvercir& Gonccariun iltisfenfuiiiaffincEic? Ubieft 
in Theodoceto illud etUath fuod de fiio adqic Simonius 
uceffidacpueros JtidaBorum cum ]a£te. mace^b imbibere 
duas liAguas Hebroam iciiioec& gencium in quibus naf- ' 
jcuncur > Tbeodocecos gendim Unguam prxcedcre fcrlbic 
& nufquam reperiri pueros afHrmat, qui (latim Hebraea 
utantur lingua : ab adultioribus dcmum addifci liceras 
ijkfacaBas & pofiea lingyaBi» SimonMis vero invertic or- 
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dincm, & primo linguam, deinde liceras ponit, quod per* 
indeeftac fi qais nodro hoc cempore piieros in fcholispri- 
mo linguam Latinam, dcindc alphabetum Latinum addif- 
cerc dicat. Verum quid demum eft depravare libros & 
corrumpere fenlus fcripcprumj fi non fu illud quod ioac. 
P. Simonius. 

Uc Origcncm fibi ipfi advcrfari oftcnJat, producic lo- 
cum cjus cx commcntanis in Joanncm, ubi dicic excm- 
plaria verfionum Aquilae, Symmachi & Thcodotionis non- 
dumcfle corrupca. Simonius hxc vcrba fic accipic, ac fi 
Origcncs illorum vcrfioncs vcluti puriorcs pra:fcrcndas cflc 
ccnfuiflet verfioni LXX Interpcecum. Verum non incelli- 
gkcOrigenem, aut ftnooiaceluKece ilmulat. Gum longo 
feaik»um lapfu magpa fiepe ieoionum in Hhcisfolefttoc* 
cdftMir^wieta^ nondamidl&dqm fuiile dicic Origenes in 
Aqui]^ t«<M^fl^^m ^^'ggW^^jkSiF^^'^ verftqni- 



pMitf. Utyeicaqueeilefiicit» utfi quando dubiaaiiqua 
itt LXX.Interpfecibuspropcer difcrepandam exemplarium 
occUTKtt leflio, prxfertim in nominibus propriis, uc & ho^ 
rum confulcntur verfiones, ut fciamus quomodo illi in fu- 
is invencrint exemplaribus. Fruflra dein fubjicit, vcluc 
caufam quairens, cur Origcnes Jfiterdnm Gracam LXX /*- 
terpretum tralationem c£teris verfionibus pr£ferat, ac fi. 
non fcmpcr cam prxfcrac. Origcncs non cflcc Origcncs, 
fi ita locucus fuiflcr. Fruftra quoquc cft cum paulo poft 
quaerit a mc, quomodo Samaritx, qui non agnofcunc vo- 
cales Maforeticas, damnum vocalium relarcire potuerint ; 
ac fiSamaricarum fcriptura non (ic xque auc etiam magis 
muca acque aliorum Judmum, cum cercas leftionis non 
habeantregulas, autlaneqiiam paudfiimas, 6z: quibus ne 
ipfi ^dem mulcttni tribuunt, ita ut vocaies ipfis fint px- 

letaS^^itSlti^ flnhi P/SmQdius cxpcobrat auf^» 
ut pocc qiisB non adi|fictant ineptia^» nec intclligant quomo' 
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do Nebucadne^ & Ncbuchodonozor eundem eificiunc fiiu 
niiin., Provocir ad Anglosqtti A pionuntiant ut E, pro- 
vocat ad Gallos, Hifpanos, Turcos, Arabas, Maronicas 
& compiures alias gentes, qunc vocales (kpe vocaiibus pec* 
mutanc. Pofl: tam longum tot populorum catalogum, non- 
diim tamcn Nibuchodonofor fafluseft Ncbucadncrar, agi- 
ruT dc pronunciacionc, fcd quxritur quomodo fcribcndum 
illud fir vocabulum. Cum in hoc & in infinitis aliis no-. 
minibus omncs antiqui confpirarint Juda:i, debuiflcc often- 
derc, fi non ab indo6Vis Maforetis, ^ quibus demum aliis 
plcraque ea qux diximus nomina tam pcrverris fignaca fue^ 
rint vocalibus. 

Caufam dcin rcddit quamobr«m tanti faciat Hierony- 
mum uc ilium unum omnibus fmtul jundlis prxferac patri. 
bus. Dicie tllttm felictns actem cricicam exercotffi qv^un 
quifquam alius. Id vero fic pfojbac, quod Hiefonymus 
* JiSas ifias LXX Interurettm ddicHks, quas jMftiimsMtr* 
tyr & alii Patres eam Jadais admirati fmkt^ etiam faStdit, 
Nonopus crat Hyeronymocolicre sdiculas,quas jamplun* 
um feculorum fuftulcrat setas. Quod fi parieciiuc ^ reliquias 
alfqQflefuperruerinc.quid maii meruere ift«uc pocroab Hie- 
fonymo evertercntur ? Efto non fuerinc esdem, ac iftae 
quas inhabitarinc LXX Interpretes, quid hoc ad ilios anc 
ilioram vcrfioncm ? Siquis Hycrofolyma adeat & videac 
monumenta & xdiculas in quibus Chriftus & Apoftoli 
magna edidiffc dicuntur miracula,6i tamen incrcdulus afdi- 
ficia ift:rc non tantas dixerit enTe vetuftatis, ideone ftatim 
pro magno mcrcacur haberi critico ? Uc tamen Hyerony- 
mus magnus fiac cricicus, dicit ilium cvcrtifTc iftas ardicu- 
las, & fic pcrgit ; Cur ergo ypjius ftwiliter m» credit rc 
He ijucijue ah eodem Hieronymo fuhlatam fuijfe LXX 7»ter- 
pretum prophetiam ? Quia mavulc VoHius Apoflolo & om- 
^ibusantiquiscredere, qui prophettam vocanc iocerprcca- 
cionem S. Scripcurx, quam «ni Hycronymo mifere k Ju- 
dxis^ cemporis dcocpco : Nam anciqui Jod» oouies vkm 



Objectiones Responsio. 107 

credidere quod Apoftoli^ 6l vccibiieai S.&nptur« prophc' 
ciara appellarunc. 

Dicit dein Lucam Evangclillam in a£libus Apoftolicis 
fcribcrc Jermoncm HierofolymitaHorutn Jud^eorum vernacu- 
lum fuiJJeSyriacum, Nufquam lioc dixit Lucas. Nufquam 
in toto Novo Teftamcnco & nc in coto quidcm impcrio 
Romano linguam invcnias-Syriacam. Hcbraicam aut Chal- 
daicam dicere debuiirct, quamvis nc lic quidcm rc^Stc ki- 
inbt locutus, cum hxclingua propria quidcm &i avita iuc- 
ric Jerorolymicis, non aucem nacuralis feu vernacula uci 
Grseca, cumnoniniances, led qui adultioris e(!enc oftatts 
Hebfseam xtemum addiicerenc linguam» uci d&in fadnnc 
Judsei hodierni, qui ubi ubi gencium fuerinc, primum po- 
puli incer quos nakuncur, deinde vero antiquam 6c patri- 
am & omnibus Judseis communem 6r propriam, uci etiam 
ipfi Judad loquuocur, addifcunc linguam. .Fruflra itaque 
aidducic locam de tMaMMMMifujfi' eiiim nefcic eciatt 
emos Judaeos, agris, osmiieriis 6c aliis fuis rebus nomina 
imponere Hebraice ? 

Quod laudct Hieronymum quia is putabat Stcphanum 
protomartyrcm non ex LXX Intcrprctibus, fcd cx Hcbrjeis 
cxemplaribus haufiflc caquxin concionc S. ^criprurx pro- 
ducit loca, id ego minime laudo, «Sc malo omnino ab illo 
faftum fuifTc cenfco. Cum Chrifli& Apol'.j!orum & E- 
vangcliflarum plcraque qux e fcripriiris producuntnr tc- 
ftimonia, quam cxadifTimc rum LXX convt.niaiir intcr- 
precibus, nuilaeflcaula ut unum excipiamus St.^.huiiurn, 
& uc fufpefbim Evangehfl^ habeaoras iidem. 

Quod ex k>co M, %t, adflruereconacur Jcroiblymicas 
Qfiece non (ui^ locutos, ied Hebraicei 6c tum quoque 
ercac nec percepic fenfuffl Evangeliflse. Uc apud cribunum 
•diMm Paulo conflarenc ejus adver&rii, accu(aranc eum 
tanqUai»^ edec iacro & Pfeudoprophcca ifte i£gypcius 
dequo ^^/ilvf iib). ibiciq. xo. & fufms aliquanto ii^de 
bello Juidaico,^ exquo £iciie eolligasiilum fume Arabsegyp- 
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tium, ex illa ncmpc ^^gypti parte quae Arabiac accenfetut 
llli vcro, cum nunquam a Graecis aut Romanis fucrint fub- 
jugatij Arabicc omues loqucbantur, non Grxcc. Cum 
itaquc tribuiius Paulum Graccc loquciucm audirct, dicit illi; 
Grace fcis, nonergo es ijle /Egjptius, qui ante bos dies tu-^ 
multw» emeitavit, ^ ed»xH in deftwtum fuatMr millia vi^ 
rermn.faarientm» Sic vertenda l^c, deletis figi^s inteao- 
gacionis male vulgo appofttis. Cuffl enim Paulum Graece 
lo<)ucntem audiret thbunus ille» ftulce quaefiviffix, imm 
Graece loquercinr. 

Olim incct omnes Qiriftianse Ecclefiflc |iatres , praeter 
unum Hie^nymum , nemiotem fibi favcntem habeac P. Si- 
monius» ut panim alibi, ita quoqueliociccrum in loco lon* 
ge latequc fe diffundit, & quod aigumentis&racionibus 
non poceft» inani verborum efficcre conacur copia, uc nem- 
pe erranti pcr avia & lado jamdudum Hieronymo, focium 
& comitem crroris adjungac, & invirumfcqui jubcat Ori- 
gcnem. Iterum itaquc producit locum Cjus de quo paulo 
nntc diximus, qui tamcn ut oftcndimus longc alium nabet 
fcnfum, quam ipfc exiftimat. Pcrgit tamcn afrcverantcr 
affirmarc prxlatam LXX Intccpretibus ab Origenc multis 
in locis Aquilx fuidc vecfioncm, ac fi unius Simonii vel 
millics rcpccica afFcrtio, alicujus cflc dcbcat autoritatis ipfo 
rcclamantc Origcne. Confuluiflc illum verfioncs Judaicas 
norunc omncs.3r ipfc paflim &tetcur, ut nempe ampliarcc 
iudicium, ficubi.variaor dubia in LXX Imerpcetibus oc 
curreret lcAia £x pmntbus Orisenis operibus vel unum 

Eroferatlocumubiveierrafle LXX Interprejces, vd Aqui- 
e & aliorum verfionem meliorcm cfle dixerit. 
Si auderetomne^ libenter (acras fcripturas figmenta efle 
diccrctP.SimoniuSi&laaeparumabcd quindicat,cum totics 
iUud fuum repetat effacum, Judxis fcmpcr folcnne fuiflc 
fingere & mcntiri. Quia vcro de Ariftca impune ita loqui 
licitum fibi cflc cxidimac» idco id quod dc ThcopompO &C 
XhcodcAeapud Ariilcam rc£g:t Demetrius Phaiereus, por- 
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teotdaar vocat fermoiieSirf ,,cM^i$ mira& iniim iaM^ 
runc ea qosE Placo de caBdt^te ^eiichori in Phasdco memo- 
^m caufam quamobcan oculos recupecaricnon adr 
modam' habeant veri^imilcm. Ncmo camen Placonem CD 
jiomine inepta auc portencola fcripfinedixerir. Uc auccm 
cognofcas quam diligcncer 6c quanto quam judicio libros 
lcgac Simonius, vel hinc xftimesquodajfirmac, cumiftam 
dc Theopompo & Theodede hiftoriam* concoqucre non 
polTcc Ariileas, hxc eodem loco fubjicilTe; Exjjiimo autem 
fore ut iis omHihus qui h£c le^uri fuHt lideantur ejfe incre- 
dililia. Nufquam enim Arifteas dc hac re fuum inrerponic 
judicium, concentus verba Demecrii pofuifTc. Ifta vero 
vcrba, non eo quem fignac Simonius loco, fcd dcmum ali- 
quoc paginis ancea occurrunr, poftquam ncmpc rcccnfuic 
imguloruai incerpretum ad propoficas quxfliones relppn*. 

. RutfttS-iriMijt^jYJyi^^ pera^giii^ 
&.camen neunum q^iManSM poielt pcochitoa Nef^ 

cic pcofe^ P«.Simoiiius quid fic cacoz^ 
.. Cbndamacajam efacmwcaHellenidicalinguanifi illam 
aftcmirifica ab inferis denuo reduxinec P. Simonius* Didc 
sUam non ignocam fuiHe Auguftino. Illum enim ad LevitM, 
^onere fuper jfliaaMt Jupcr filia, idem>e(|e (gtiiod ffc J&it 
aut Pro ftlia, Nam, inquic P. Simonius, litera Lamech, 
auc loIa,auc adjun£tam habens ajin ucrumque notac & fuper 
& pro. Acqui non apud Grsecos cantum & Lacinos,.fcd 
& quocquot func gcnces praepofitiones illx xque ae apud 
Hcbrxos ucramquc habenc fignificacioncm. Auc itaque 
omnium gencium Ungua eft Heilcniftica, auc nulla. Ifte 
tamcn P.Simonius magnusvulc videri grammaticus & mo 
minucum vocac cricicum, quia monui rccutitum non id fig- 
nificarc quod ipfe pucabac, quodquc m fuis fe reperifle ce- 
flacur lcxicis. ' 

'Quum negat fiktuias nuinero plurali ciTe Latinum>& tum 
quoqtie MiOlc. Eciam 6ib AMgufio fic Roma locucos fuilTe 
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«Ognofeis ex Vicruvio apud qucm in prsfationc lib. 3. 111« 
venias MjdpUmirnm fcieHtias, & paulo poft, fcientias arti- 
ficiorum, auc etiam ahtolute jjfintias & quidcai fiepitiEMffe 

& paffim. 

Uc tcre folet P. Simonius quando prxclufis omnibus ali- 
is cfFugiis ncfcit quo fe vcrtat, ut ad linguam fc rccipiat 
Hcllcnifticam, id ipfum quoque facit iniis qux fcquuntur, 
in quibus Sinioaius affirmatSimonium re£Veoftendiire phra- 
fin vetcris & novi tcftamcnti c(Ie Hcllenifticam. Sed 
cum tam mukis perfonatus larvis & nomimbus in fcenam 
prodcat P. Simonius, veiim fcire quifnam tftc fit Simonius 
ad qucm remittit, & ubinam ille in faipturis phrafm Hcl- . • 
leoifticam invcneric & quid deaium rei ifta uc Heileniftt* 

Dick Qrigeneni in loeo Genes: mi <xv( tifJLiss^s, pra^ 
talifle ▼erfibnem Aquib^ quod vemm non efle monimmi& 
Didc prasterea pacres efeiftimafle verfiones Aquilx» Sym-' 
macht & HModpdomsclarilMes cfle flc mimis oblcaraB ae 
lit illa LXX Incerprecam, & camen ne unum qyidem ex 
ommbus Pacribus producerehadeniispocaic, qoi mieqaid 
lcriplerit. De Aquila omnes conveniunt qos verfionem 
diftortam & oMcuram kuSk. Si S^rmmacliam 6r pnefer- 
tim Theodocionem nominaf2ec, - aliquanco redius haS&i 
locucus. Attamcn ncmincm invcnias, qui horum verfiones 
xquiparnrc nedum praEfcrrc LXX aufus fuerit interprcti- 
bus. Firmiter omncsconfentiunt non deferendam crfc uf 
quam antiquam vcrfionem. Audiendos quidem cfte etiam 
alios Inrerprctcs, non tamen ut illos fcquamur, fed ut fcia- 
mus quid recentiorcs habeant Jud^i, & ut antiquonim in- 
terprctum melius intelligamus fenfum. Cum cnim lecuio- 
lum lapfu ea:dem voces & phrafes non candcm fcmper fer- 
vent poteftatcm, ficri alircr non potuit, quin multa loca 
aliccr inteliigcrentur eo quo LXX Interprcccs fcripfere 
temporc, ac poftea, quando yoces anciqus cedancc priori 
fignificacione recencionbus & magis ilia ascateafitatis per- 
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nutatx fuere vodbus. Sic Judicum VI. ubi Ifraclitse mc* 
CU Mftdiantfafum confugiunt ad mandras, uti hoc & plu. 
rlbusatiifin locis habent LXX; Symmachus & Thcodo- 
tiofi' anrra feu^fpeiuncas pofuere. Atqui ohm non apud 
Gr^ecos tantum, fed & vetuftiores Latinos ante ufum te- 
ftorum, cum greges in antris clauderentur, cardcmcranc 
mandrx, quod fpeluncae feu caulce. Exphcanda itaquc 
erat hxc vox, non mutanda, nec opus erat proptcr ha:c & 
fimiha loca novas conderc tranflationes, & firaul facram, 
qua jam antiquiois ab ipfis munica eilct interpfccibus; vk>> 
iare adjurationem. 

Quod autem poftea pucat Simonius in loco GeneC mak'- • 
diUus tu ah omnthus mimmihuSt redins £i&uro8 (uifle- 
LXX Intcrpretes, fi pio MfofiildbiC ^n^, & tum quo^ 
quefalLicur. Hiiie eflte lequmcuc dcon maMwifle anr- 
imntftus» oumtaiiienifieoiiiflilw64i«MBdBMibar bene- 
dixtiric. lit <mo wcecaiK qodi nbicjue iit 

utriu^e tdlamentilibas pofitum oocurrit pro -v^. Sic t 
Graxi paffuii toquwitttr, «6quis& hic HeUenifticam ibm- 
nletplicafin* 

Iterum deifl in fcenam prodeunc (cribs feu notarii 6e: 

quidem omnes prophetre, a quibus fingit Pentateuchum 
cfibeompilatum, non autem ab ipfo Mofe. Sed fane lon- 
gefiHeHus ab hac fcabic ungucs fuos tenuifTet P. Simonius. 
Quanro enim clarius & pluribus vcrbis fuam a^perit men- 
tem, tanto etiam magis ailcrtiouis hujus clarcfcit vanitas 
& abfurditas. iEgrc tcrt quod cum Spinoza cum compo- 
luerim, cum tamenidem ferc utrique fentiant.' Conveni* 
unt in co quod iicgent ambo hbros Mofis ^ Mofc cflc con- 
fcriptos. Difcrcpant in eo quod Spinoza exiftimet Mofem 
brevc tantum fcnpfiflc compendium, quod ab aliis poftea . 
ampliatum fueric. Simonius veroex ampliortbuscommeii- 
tariis cxcerptos cfle concendftiles ^ui m Moyfis flomiiie, 
ambulanc lliiil^%aiQ|iililtirtii <ipimo.ayqttant0vlderl 
poflTit pr o li AB ii^ ^^ l Mwt1 y M)d^ ^ jdtteat aUiirdo, guo Si^ 
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monii bborat fenccntia ftatuentis amanuenfes auc notano$ 
aequc prophctas ac ipfc Moyres. Vcrum utra cx his dua- 
bus adeo gcmcHis incptiis paimam icrac, litigenc iocec ie 
qui pituita abundant. • 

Ad Argumcntum quo oftcndi nihil in hbris Mofis ab 
E(dra tuiflc inimutatum, quia ncmpe Philo & Jojephus al- 
firmanr, a tcmporibus Molis neminem aufum fuiUe quid- 
quam fcriptis Mofis auc addcrc aut demerc, nihil omnino 
seponic. alccrum vcfo quod ad coniirmandam hatlc 
ipiam vedcatem ex ceovaiienua codids.Samacicici accuH 
acgumentum« valde cefpoixlet infi^liciter. Dictc enim Str 
maricas fuifle idololatcas ulqtie adtcmpoca £(te & ab illa 
demum acoqpi(2e lego» Mofis< ooiitcaciiim facrae 

docenc litecas. Conllat cnim«^ R£g^;JV. capi 17. Sama- 
ritas uc ab incurfione leonum iibecacencuc adnufifle legem 
lVloyfis6cneoe(ficat<^coiiipttHps qaliuKre Deum verum, iic 
ramcn uc anciqua fiia non celinqiiemt idela t .unde clare 
facis conficias iilos ducait^ijpxnc antjp Efdcam annis babu- 
idehbros Moyfis, t piiinique iioc iatis ceftaAtuclicera; qui- 
bus conlbriptus cfl Samariticus codcx, quem quod ab anci- 
quis acccpcrinc Hcbrxis,idco quoque antiquas Hcbrxorum 
continct htcra§» , Quodfi ab Efdra hbros Moyfis accepif- 
lcnt Samaritx, utiquc non anciquis Hcbra:orum htcris, fed 
ilhs, qui Efdrx cempoce uf^c^ci ei^anCy defgipci.fuiilent 
charadtcribus. 

Scd audiamus quibus confifus tcflibus affirmat P. Simo- 
nius non fupercllc Moy(is libros, lcd tantum Scribarum 
nefcio qux coUcdanca. Primo producit Afticanum, qui 
uc docct Eujeh, Lib- I. cap. 7. Eccl. Hift. fcripris in ar- 
chivis Judazocum exfticifle cabulas familiacum gcncalogi- 
cas, Quas omn^ combuifaic Hevodes.-. Him: oianifcftiigi 
effe dicit, genealogias qus jn iaccis cccuccunt iibcis cA 
. compendianas. IiKie demm cooduditt nos non ba^ 
{lece nift Moyfis £raIiocum pcophecacum bceTiacia, ideo- 
^ue niliil cecti ex ^Kcis qui fupeciimt libds pofle affimati 
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de tehus chconologids & genealogicis. Si Tel una ex his 
valeac confequencia, quidlibcc h quolibcc facile e/Hdemus. 
Quid enim fa£buni hoc Herodis ad Moyris & prophccarum 
'hbros? Anquia gencalogicas Herodcs combunric cabulas, 
idconeeciaimmutilandi & abbreviandi . iacci iuere libriA 
Qua^nam prxcerca fifigi pofTic caufa, uc cum ancea in rebus 
chronologicis 6c gcncalogtcis non laboraric fides Moyfis & 
• prophctarum, dcmum ca inccrca & dubia cfTe dcbucric 
poftquam conibufli indiccs fucre gcncalogid? Mcrito ali- 
quis niirctur miferis & prxpoftcris adcQ opinioncs fuas Si- 
moniuni adftrucrc argumcntis. Scd profc£lo fic fcmpcr 
(olec & uc vidcatur multum trivilTc patrum fcripta, omnia 
congcrir, prxccrquam ca quxad inftitutum faciant. Qiiid 
cnim ad rcm facic locus qucm adducit Auguflini, ubi lcri- 
bic cciam antc Moyfcm fuifla inccr Chalda:os & ^gycios 

qui iibros edide rinc ? Q jMs cn ii n ij*!^ ''^^ ^ ^ ^"^^ 
ad propoficflMlPftiQiHiMpi^^ quani 
vocem pcrpecam aodjpiendaoi efle dicic de setacis illius 
fcripcbribus, cumaent^ati(befincilliquiamanc6c captanc 
asnigmata & patabous ed^mfi non (ccibanC ) quem (en- 
fumnon admiccunc cancom, fed & exig^nc vcrba MoyfuL 
Uc tamcn efficiac nosnoniiabcrc nifi compendium hbrorum 
Moyfis, 6i(i|niKter comp€ndium hbrorum}olin^,Samuchs 
& Regnorum, provocat ad Theodorecum, quo tefte a/fir- 
mat hlros hos aecurtaros ^ ampliatos furjje^ cum iJli, ipfo 
referenfe, ex ampliorihus prophetarum commentariis depromti 
fuerint, quibus etiam aUijutd a pojteriorihus fcrihis additum 
fnerit. Quoc vcrba cotidcm quoque impofturaj, cum ne 
unum quidcm horum apud ThcoJorccum illo pofitum in- 
vcniasfenfu. Nihililiccjc contra^lione hbrorum Moyfis 
in cpicomen. De hbro Jofuequid fcnfcric& an re£tc len- 
feric infra videbimus. Libros Regnorum collcdos cfic di- 
cit ex muitocum prophetarum fcripcis, qui diverfis vixcre 
temporibus. Primum quldem tibrunrhrocari prophetiam 
Samuelis. Qux poft Samuelem g^a hiere, iUaoonfcripca 
' * Q^ firifle 
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fuiflc ab aliis prophetis, quorum unufquifque rcs fux aeta- 
tis memorix mandarit. Ex horum prophetarum fcriptis 
compofitos fuiflc libros Rcgnorum. Poft colledbioncm il- 
lam coroprehenfam quacuor libiis, permanfere illi in co (la- 
ti;i in quo femper fuere. NuUos Ule menHirit lcribas, qui 
auc addiderjnt autdetraxerint quidquam, ied dicitalio8iii« 
.i[]e hiftoriographos, qui ca qux in libris his eflent om^ 
pollea collegerint» & duos paralipomenoii conicripfoint 
libros. Sed utcognolcamus quam bona iide Simonius pa- 
trumadvooetteftinMMiia» videantur velim ipfiuThcodofeti 
▼erba in illo ad quem piovocat libris Regnorum prsfixo 
prologo & conferantoc cum prava & perver(a P. Simonii 
expiicationc. Et tamcn ac (i rem fafbam baberet additi 
Sea qnia Fofftns eji honui Chrijlianus TheoJoretum, Procopium, 
DtoHcrum aliofijKe patres fic fetuientes non recipiet.^\i\x.o fanc 
libcntius Patrum horum fentcntiam admittct Voflius,quam 
mp€piJLnv&df> Simoniii, qui fucum facit & vanum fpargit 
pulvcrem ut caligincm indiicat & infirmis molcftiam crcct 
oculis. Adconc cnim quis fimplcx ut non vidcat Simonium 

, in ambiguo ludcre fenfu, cum fcribit nos non haberc omnia 
prophctarum monumcnta & intcgros illorum commentari- 
• osjlcd tantum horum compcndia? Quis cnim, fi refto acci- 

piatur fenfu, iftud negSvertt« cum libri Regnorum & Para- 
Upomenon toties remittaiit ad uberiora fcripta, uode ifls 
quas fupcr(unt defiimpcasfiierehiftoriaB? Qois item negcc 
Moyfem in iis quae #catem ejus prsceflerc prolixiores k pa- 
triarchis reliftos eonfuluifle commentarios ? Hoc (i admitta- 
mus habemus ^ltem qax Moy fes 6cPtophetxicriprere cm- 
pcndia. Venim non hoc vulc P. Simonius,nc quidcm rerum 
a fc, & majoribus gcdarum quod^ipib Moyfc conicripcum 
ftc ut aliquod fi ica loqui placeaccompendium habeamuscon* 

- cedic. Nec Moyfis tancum, fcd & cxtcrorum qux vocat 
prophetarum compendia pcrmittit ut intcgra & inviolata 
a J manus noftras pervcncrinr. Dicit & illa «eque ac Moyfis 
compeodium aulio$ ceccos habcce au6koces« nec pecmanfine 

in . 
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in flato in qao {«imitus ftiere, fed dtverfis temporibus k 
STCtCis (criDis futde snterpolaca, and;i& diminuta, itauc 
nihii certi ex illis haurire podimus. Nempe ut magis etiam- 
num vilefcant libri facri & omnia fiant incerta» nngit ne^ 
icio quos fqribas, qni pro iubicu & ratione cempocum de« 
curcata, ampliaca & mille modis rcformaca ifueeuc vocae 
nobis obtrureriDt compendia. Ne vero cuiquam durum 
videatur expulfis lcgitimis prophetis in illorum locum ifti- 
ufmodi facrorunj librorum fubftitucrccorruptorcs. dicit6c 
iflos quoqucfcribas divino fuiflcafflatos fpiritd, 6c:utcon- 
tumaccm & rclu^lanrcm adco tranfmittamus ofTam, hoc 
qualccunque putat fufficcre oondimentum. Sed fi prophe- 
tx fuerc, cur non vocat prophctas, cur" in ambicuo ludit 
vocabulo & jcribas nominat ? Provocat ad jolcphum, fcd 
illc non fcribas fcd prophetas hoc loco mcmorat, curabillo 
recedic? Cur non xouc acillc facrorum librorumfcripcores 
prophwa^iag W MW «i»lfeiatts & 

prophetafffSfl^ "^llft» l&ne, fed quis nefdt etiam ruftioos* 
' indodos& ictki^ifoifle^^uando prophecaa» ideone ad 

• omnesiificeratos ptx^pagalMK^^ MopM^^rtMi appeMMii^ 
Munus icribamm fbiile opntendit muorias & annales con- 
decc. Didr, lcd nonprobac. (^iamvis varisticrlbaruiiite 
^fmfifj^e/LiiMr apud Gqd^, RonSif^*;i^P|]f|(NlM^ iMfl^ 
apud aaciquosHebneos, fuerinc geoera, ordines & appel- 
lacioncs ; omnescamcnin eo conveniunt> officium fcrifaa* 
fum fuille notis excipere, 'dcfcribere & cuftodire quo- 

• rumvis magiftratuum, corporum aut collcfiiorum Icj^s, 
ftatuta & adla fub variis titulis & indicibus digcfta in li- 
bros, quos rcgcfta fcribarum vocarunt olim Latini, barb.iri 
rcgcftoria, nollro dcmum fcculo regiflros. Nufquam in- 
Vcnias fcribas, qui quatcnus fcribn: nmul quoque hiftorio- 
graphi aut annahum rucrint fcriptorcs. Itaquc Cairiodo- 
rus lib. 12. 21. ubi afric dc otlicio fcribx, jubct ut lilc fic 
tran/Iator; ncn ccnditor afttiquorum geftorum. Conftac fanc 
juffu Cafiiodori complurcs Grxcos iibcos- k fcribis in Laci- 

Q.1 num 
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mim fuifTc convcrfos fermcncm. Dcfcribcndis vero non 
pLiblicis cancum tabulis, rcd & quibulvis aliis lcriptis ope- 
ram locallc, colligo quoquc cx Flario Vopifco in vjcaTa- 
cici fmpcratoris, ubi ficlcribic; Cornelium TacitHtn fcriptO' 
rem hijiori^ AugujU, ijuc^ farentem fuum eundem diceret, 
in omnilus Idtiothecis co.ivCdri jufjit : (S) »e It^lorum i». 
curia eleperiret , iilrum per aMH09 Jingulos decies fcnli pub- 
licitus in eicojarchiis jujjit, & in mU§tbeds poiti, Notum 
e(l fcribas oiim per deairias fuifle diftributos. Licet vero 
duplicarecur hic oumerusi uni' tamen pafcbanc decurioni, 
aeque ac in militisL *£t»o0ap;^Aor eft itaque*curia ▼igtnii • 
(crtbaruro. Torfit hic locus mytaos eruditos, quod veram 
non ad^uti fuerinc (cripturam. PalGm vero in infcripcio- 
nibus & prsfertim tn provinciis occurrunc (crihx librarii, 
pro cppi/tis uc yulgo vocancur, Ubique illi aliena defcribunc, 
nufquam fua, ucpocc quorum oBlicium fueric non fcribere» 
fed defcriberc. Quod fi aiiaro apud Hebraros, Chaldsos 
aut i^gyptios fcribarum condicionem fuifleexiftimec, atquc 
apud alias gcntcs ; nc id quidcm facile obtincbit, & cti- 
amfi obcincat, nihil tamcn c/Ticict. A^ud ^gypcios qui- ^ 
dem ubiquc prophetarum, qui crant fupcrioris ordinis ia- 
ccrdotcs, Gccurrunt libri, nufquam vcro fcribarum, & ne 
t^pacfjif^^noov quidcm, qui crant antillitcs fcribarum, 6c 
quafi fcribx recodi, ut Horatius loquitur, quorumquc pro- 

. pter longam expericntiam magna erat au6toritas, & Ixpc 
non minor, quamipforum prophecarum & poncificum. Il> 
lis/amen^inferviebant & illocum juflu quidquid placuiHec 
inletebanc (acerdocalibus» & cales (ibci ut apud Ro- 
manos libri Poncificum, ica apud i£gyptios libri prophe- 

" carum vocabancur» non (cribarum» In in(cripcioniDus non 
(emel occurrunc fcribc k Ubris poncificum. Non ecac lici. 
cum icrilns quidquam inde excerpere & luci commictere, 
prohctarum & majorum Saccrdocumid erac o£icium, non 
(cribarum. Ut itaquc finem faciam, quxcunque. P. Simo- 
niuade faibis & prophecis habeCy ifta piane incen^pefiiva & 

vcri- 
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vcritaii funtcontr^irii, cum quQs Jofcphus propIietaS, ille 

fcribas nonAiiiet $ 6c iiivcrro ordine kcibis ea tribuat qtue 

iolis conveniunt prophctis. Et tamcn non ad Jofephum ^ 

tancum, fcd & Eufebium & alios provocac patrcs, ut fcri- 

bas fuos faciac prophccas. Scd profc6lo mucos advocac 

rcflcs! cum dc commcnticiis iftis fcribis alcum apud omnes 

fit filcncium. Hmc facile conficias ut faepe ahbi, ita quo- 

que hoc in ioco plcraquc pacrum 6c ccftium nomina ad 

fpccicm vSf pompam cancum facere, idemque in fcripcis 

P. Simonii prxftace officium» quod in fcena pcxftanc fatel- 

litcs. • 

Quod auccm in loco Numcnii, qui cxcat hb. 8. Eufcbii 
dc prxp. Evang. ubi agic de Janne & Mambre le^y^fx,^ 
liff,Teis P. Simonius IncerpretaturiaeiQrain librorum Icripco- 
res, 6c cum quoque peccac, facros (cribas dicere d4)uerac. * 
Ltbeottr antem concedimos Moy fis aecate knbaa in i^gypto 
fuide, cum milla mf p rfilita abfque his poflSt fubftftere. 
Re£Hu5 tamen produnflet locum Jofephi hlx ii. cap. 5. 
ubirdbrtvaticinium tt^^y^iJLtici^iws iEgrptij, de Moyfe. ^ 
IftecQiin' iioii icriba taatum> fod 6c verus fmiui liiit pror 
pheta. 

Jam vero ut ad Theodoretum rcvertamur, re£bc monct 
P. Simonius illaipla quac leguntur in prxfationc ad hbros 
Regnorum, legi quoquc apud Procopium Ga^um, & qui- 
dcm quod mirere iifdem vcrbis. Sed quod putac Procopi- 
um hxc dcfcripfifTe cx Thcodoreco, in co crrac quam ma- 
ximc. itqualis cnim Neftorio, DiodoroTarfenfi6c Hiero- 
nymo fuic Procopius, uc cx epiftohs cjus cognofcimus, h 
quibus illam quam ad Hieronymum fcripfic, quod^xtaccm e». 
jus manifeftam feciat ncn pigebit adfcriberei *• 
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a^^vmv ow^Tfts. 'OvS^h oova» «efwsh^o*^ /<9wr j^uaji 
f^rm w N«Aor orfif* ^ f^^^op nir oY/)t/r dyeca-frtansg 

^ou ^ntf 'nr« BaAaTftai <^ 2<^0« ty^T/9J ovSbLfj^^Z. irm 74- 
Aa<7w eyi «4 5tA>Li£tf5>iaw «rioy TT/^^r. ou «Te yofM^as ivSbu{- 
fjigvcc TTiv rto; a,'7n^l>ifxu.eyov euf. IiAtij' ov oo-io av (mi d\docatv 
6 N«Aof yes^-^f^ f^^'°^ ^ KS'"^-^ crijuxfovi rififf>s ^ 

Titas (^r^ijitvovs. Ovnxa y> <t aw y^fopfns >c7oAau'(7C|Mr 

FrocgpiHS HieroHjmo, 

Iterm /Egyptus & mUities, ttofque^ihi faupercs, figf ahffm-' 
tiftm ratio nulla ? Uibiti efi iftud, rtieas mtido auro fiuentem 
fpeHans Milam. Btiamfi magis etimnpm attpt^ffupercilhim, 
i wntemptMm mniito patiemur, Ertt enim tempus, cmn itentm 
viMisElkfamp ^ fkhis arenam disjeHam ventis fif radiee 
tenus vaffantem vites. Feregrina aligu£ & mari advenien- 
ies,nymph£ (S Jupiter pluvins ihi nufquam, Tunc qnidem 
ipfe rideho ^ fuhjfannato fcrtunam. Tu vero me niv.c ah- 
jeclum, tumheatitm putahis. feruntamen dum tihiUtlus in 
deliciis vivere permittit, fcrihe tantummodo ^ nos miuutos 
& velut quofdam humo prorepentes appelles, Sic enim ^ te 
fcrihente fruemur, & tuam fupet^hiam futuri exfpedatione 
moliiHS feram, 

Elufa Idumxx oppidum, cujus cum multi alii, tum 
qut)quc Hieronymus facit mentioncm. Ex hac vero Epi- 
ftola apparec auc in manus lacronum Arabum» qui latc ibi 

domi- 
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dominantur> incidiilc Hieronymum ; auc certe in magno 
vcrfacum fuifle periculo. Monet icaquc Hicronymum Pro- 
copius, fi itcrum Llulam tranfcac & nickiac in Saraccnos, 
non ica facilc cvafurum & Matronarum divitum quibufcum 
vcrfabatur aurcam frullra invocaturum pluviam. Fartus 
Hieronymi ab aius quoquc notatur Grxcis. Verum ut 
fupcrbi dc fupcrbisplcrunqucconqucruncurjica ncqucGrse- 
corum faftum concoquerc potuillc Hicronymum, non uno 
in ioco cx fcriptis cjus colligas. In Clironico ad Annum 
MMCCCXCII ubi Icgitur, Bafilius C^farieHfis Epjjcopus 
Cappadocids ctarus hahetur ; hxc adduntur, Qui tnultaconti' 
newtis ^ ingeiUi hna um fuperiis mak ferdiSt. Non le- 
guntuc haec verba in cdidonc Scaligeri, ied exftant in an^ 
ouismembranis. Vernm hsec ad incetledum hujus Epi- 
uolae& fimal uc iciamnsLTheodorecum recenciorem tu- 
ii&fcooepiodiitofiifliciaf^ Hinc f^yx^xn ^iwtlkis ali> 
qnis iniCTgH Mfieftyw? illa loca m cbmmentatiii adlPCn- 
tateuchum, tnquibus vcrib Hieronymilaudatur, nonpo^ 
fe ede ^ Procopk), ied uc nonnulla quocjue aiia, ia quo- 
mie illa cemerc ab inccrprete fuifle aiiiica ; unde «redf^ 
n^um utcomplurcs incegro iecuio recenciorem Hiecoi^- 
mo feccnnt rrocopium. 

Nunc vidcamus an iqCcc fcnfcrit Theodorctus, quod li» 
brum Jofuc non ab ipfo conlcriptiim fuilTc dixcrit Jolua, 
idqucco magis, quod hujusautont.itc frctus idcm dc om- 
nibus S. Scripturic hbns afiirmarc non dubitaric !\ Simo- 
nius. Caufa quamobrem fic crcdcrcc rhcodorctusca fuir, 
quod exifl:imarcc fcripcum, ad quod rclegac autor pc(io- 
rum Jofux, fuifle anciquum : undc confcqui vidctur Jibruni 
JoTux fuifle compodcum ab aliuuo qui poiica vixeric, qui- 
quc adconfirmaiidum iiiud deioits mora miraculum rcmit* 
caradlibrum <i« •vOebs. Verumareumencum hocvaleret, 
fiafkltomtt librnm illum Aiifle vecumim , quod non «601- 

Ad argumencuia attcem comm qui puiancabfiirdum e(Ie 

Jofiiani' 
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Jofuam uti tcftimonio atquc aucoritatc libri qui illo ip(b 
quo vixit lcriptus fucrit tcmporc, ad iioc fic rerpondec 
Andrcas Mafius ; imo vero mt»ime ahfurdum ej}, jt puhltca- ' 
runt literarum tejlimonio res a Je gejlas comproharit. Quod 
fi ab ipfo Jofua librum illum confcriptum fuifle exiftime- 
mus, nc fic quidcm aliqua fupcrcrit difficultas, fi ad aliud, 
quo fufius a k expoftcum illud fucnc miraculum, rcmiccac 
lcriptum. • * 

Libcr vero, qucm hoc loco cicac Jofua, cujufquc men- 
tionem invenias libro Reg. ii. cap. 1. 18. fivealius iuic, 
iive idem, ab iilis nempe qui poftea vixeie conriniiatus 
prophctis; uc cjufdem nomiiiis» ica qiioque ejuiclem fuiflb 
argumend veL ipfe (ads dedacac rinilu^. liber enim redi v 
id eft cede feftDnim' inlccibefaatar, qaia Goariaebac ' omnia • 
ca, qux jofte & legirime 1 populo Ifiaelirico & docibus 
ejus geirerenturt quaeque pcophttae & mapdpui (koeidotes 
digna eziftimarenc» quae aeternae ccadecentur memoriae. 
Fada vero injufta , qus^que & deo & Sacecdoribus ejus 
difplioecent, illa non inferebancuc huic libro, ucpote quae 
perpecua oblivionc obruenda eife cenferenc. Morem hunc 
uc multis ahis popuHs» itapraecipue Hebrxis uficatum fu- 
iilc, pluribua ajibi oftcndimus catcmpiis, quaeopusnon eft 
hicrcpctcrc. 

Altcrum argumcntum quod afiertur, non potuifle a Jo- 
fua hbrum illuni fcribi, quia lccpc in illo occurrunt verba 
iftrcc lij^iue i» hodierywm diem, Joje tts arifju§^r ^|U.f£jtf, id 
t;rmics cxHicronymo haulcrc, qui quod hoec ipfa invenian* 
tur quoquc non uno in iuco apud Moyfem, dubicac num 
Moyles, aiipocius Efdrasfueritandor pencaceuchi Nam 
inquit in fcripto contra Helvidium Mhnm JiesiUm 
ten^is exiflinmdus tfit quo hijloria ipja C0tttexta eji, five 
Meyfem Mcere DdMeris an&otrem fewtateHehi^ five EJdam 
ejufdem iwSauratwem e^ris,&c, Sed vero ercocem Hieto- 
nymt dare oftendic Samariricus pentaCeuchus, quem jam 
^ ducentis.antequam Efdcas Hiecoiblyjna venicec Samaritac 

. habocre 
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babuefe annis» uiqBO j^mque ea loca, .qu« hic me* 
tQOiat Hieconymiis » eoaem planc modo atque in aUi» 
Iq^ntur pentateucbiSi Exceptionem enim, quam inter- 
. ponit P. Simooius, non fubfiflcre jam oftendimu& , v 
Qood alterum attinet ufqne in hodiernum diem, mirof 
nonHicronymum tantum, led & tot eruditos noftri fccu^ 
li viros tam levi pcrfuafos argumcrtto dubitaflc dcco, dc 
quo qui dubitarit jam ^ tot annorum millibus repcrtus 
eft nemo. Cum totics & paflim in vetcris & novi tc- 
ftamcnti libris hxc occurrat locutio» debuiflcnt falrem 
advcrtcre, non pofle ira ut vulgo intclliguntur vcrba hac 
accipi, cum ca qux fcmpcr fiuiu, & qux multis ctiam 
fcculis poftca conringunt, in facris tamen litcris hodic ficri 
dicantur. Cum muita aUa loca, tum vel ilia, qux in E- 
piilola ad Hebrsos cap. 3* IB* leguntur verba, doccre 
eos debuiflent, vocem ho/ii no n ^p ya ^Mjantwii y fed 
mSiaietnBi^^ tempus, 
five qilbdemmie toiipus quod non praeteriit; «^xd^Mn 

Hodiemus itaque dies eft non pnefens tmtum aut crafti- 
nus, ied & omnes quotquot non pcanerierunt dies, qui 
quandocunque- adenint, erunt quoque hodierni. Orige-' 
lies id^odMdto^^wpk quofilami^qut in illi» ^nj&a 
bpdie mecum eris in paradtfo, expungendam efle credctienc 
Tocem hodie, propter triduanam CErifti fepulturam 5 rn- 
inrerprctatur ^ m<?i[tK^ ajtoya, pluraque & iftic & 
ahbi atfcrt Scripturs loca in quibus hodie fignificat totum 
pracfentis aevis continuitatcm, dividens torum tempus in 
JBVum prasteritum & aevum praefens, nulla habita ratione 
momcnti quod in mcdio cft, ut pote quod incomprchenfi- 
bilc. In hac expofitione convcniunt fcre quotquot funt 
patrcs, qui vcl dc fucccdcntibus dicbus , annis & fcculis, 
vel fi de deo & Chrifto fermo eft, pro co quod fcmpcr cft & 
de cota xcernicace vocem mfifir accipiendam eile afBr- 
*^ - It mant. 
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Fmftra itaque Hieronymus aliiqne qai eam ^ 
quuitcor « ut Moyfis liMs non effc Moyfis obtineant» lio- 
diemum dtem & cempus ad bie^e fpadfifli teftKiagjBK oo- 
nannir, dim taiii hralta iaipcmi isKxie loca lonti a iiBni 
teftentoV. 
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I'AcliettQrtl y4:4ae1ques ioors la fameafe Hiaoikcc 
Critiquc du Vleii^ Xsiktmsau £uce pac lc Pere Ri-i 
que» mois. Comme cecte 6dttion eft plus eiGS^^.. 
& plusamplequc Ics p^rredcntes, jc Tay lue avce 
aflcz de foin, & y ay crouve d abord une i^reface Apologe- 
tique, dont Tauteur, quoy que Ton cn difc, ne pcutclfrc 
autrequck Pcrc Simon. Bicnquii ait pris a cafchede 
d6gui(er, & d'y parlcr en Procc&anc, il eft aifc de lc recon-» 
noiftre ^ fes manieres ; & pour peu qu'on ayc lu fcs aucres 
Ouvragcs, ou il paroift fous divcrs noms & fous difercntes 
fbrmes, on n*aura pas dc peinc a tomber dans mon fenci- 
meac. Parmyrplufieurs pcrfonncs qu^il malcraice dans cec-' 
te Prefacc, j'ay cM (iirpris dc m'y renconcrer; daucanc 
plus quddanimaLenxe M Claude» an;f«iq& dei^uellc 
ilmecnlomnic, jenlay ptrl^deluy qa*avec muidedltuiieif 
Ainfi je puis.deviiier d*auire caufe de fonaiasriaii mon 
^eard, qiie les loUanges que.fay donnfes ^^M. jF^^jSKr.en' 
. prufieUrB endroicsde mes Livres. £c c*eft ce qne 'je Aere 
Simon loy meime^femble avoiiec, lors qu*i^ dic:que ^afifi^ 
KHei fitks livreft; ^amcbc il ies ^pgelle^ iejat fdrit-fFefyn^ 

d^autre 
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Jtdutrt chofe que du grand Vojftus. D*ou ce bon Perc cort- 
/rlur^ -pai vne )uflcfle dc raifonncment adiDirsblc,.que;> f^ji 
nn auteur a jufie priXj gagpe par M. yoftus pour faire 
des Livres. II cft vray, MoNsiEUR, quc jay rcndu 
plus d'unc f^fs jpfticc au iw^ricc d€ cxceiiwt Hominf-; 
&qup, quclycfoiblc (^e fuft mi| voix, j<?.tt^y paslai|g 
^ la melcjpifta^iiiy cclictf^ canc d^'^avansuiai l'oii(x<w« 
ronne dc lcurs clogcs. Si ccs loiiangcs d^plaifcnc au Pcrc 
Simon, |c nc puis qu'y fairc ; Jc nc fuis pas rcfolu dc chan- 
gcr dc flilc pour loDliger : Tout cc quc jc puis luy promec- 
tre, c*eft aue fi i forcetfcftudc irdevicnc afiffi lubilchom- 
• mc quclcu aujourd'huy M. Vpflins^ je iuy doncray avcc 
joyc les mcfmc ^logcs. Sur cc qu^ii dit quc je fuis uh auteur 
a jufte prix, (£) gagne par M, Vcftus pour fair.e des Livres, 
il me fcroit fort aile de rccrimitter Mais je fai§ gloire d*i- 
micer cctte Religieufc PayennCj qui difoic autr^fois ^ 41- 
cibiadC) qu*eI]ca'c(loit pas faice pour maudice, ixiais hoair, 
J^n dis autant au PcrcSimon ; qui a prendra par mes Rarc- 
tcz d cftudcpar mcs Notes fur Quiatilien & par mcs Obfer- 
vations Sacr^es, qucfi jayloiie M.Voflius co (juciqucs^en- 
droits, jc Tay repris librcmcnt cn d'autrcs : Pc^uve eyidcntp 
quc jc nc fuis pas fi cfclavc dc fcs fcntimcns que ce bpo Pcr<j 
lc rimaginc. 

Apres ccttc Prc£icc Apolog^cique, j'ay par<jouru lcs pc- 
. ticcs notcs, qui fe trouvcnt au bas dcs pagcs de THifloirc. 
Bicn quc ccs notcs foycnt lans nom d'auteur, je n'ay pas 
cu dc pcinc i y reconnoiftre le Perc Simon,qui y faic Ic mcf- 
mc pcrfonnagc quc dans la Prefacc, & qui femblc nc f'y c- 
ftrc cache, que pour avoir lieu d'adoucir ou dc rctradker 
plus librcment pluficurs chofcs, qui luy paroiflibicnt crop 
fortement ditcs ou peu foutcniics. Quoy qu'il en foic, j'a/ 
lu ccs remarqucs avec plaifir. 

Je viens maintenanr, MoNsiEua, ^ THidoire mefme, 
ftir laquellc j*ay £iit divccfes obfcrvations, moinS pour refu- 
ter le Pcre Simon, que pour illuflrcr fon Ouvrage. Des ren< 

tr^. 
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tr^e, cc Pere faic uneiaucequiiuycftcommunc avcc bicn 
desSavans. C eft lors qu'il preccnd queSunia& Frcccla, 
a qui S. JeiO/z/e ecric, aycnc ciie dcs Fcmmcs. Ccpcndanc 
voicy ce quonc d ancicns Manufcripcs au dcvant dc TEpicrc 
quecice lc Pcre iS//wpw, Chjr/jfiniis Fratrihus Su?ii£ ^ Fre- 
teU. Leprcmier qui m'a faic } rcndrc eardc a ccla, & qui 
m'a cire cn mcrme tcms dc Tcrrcur oii /elcois avcc beaucoup 
d'aucrcs, cft M. Fen and, Avocat au Parlcment de Parh* 
qui vous cft fans doutcconnu, & qui nous a donn^ uoePv 
raDluafe j^^ies Reoiatques (i« Us Pieaumes^ui igat 
xables» l^tsioiiJfis, I loiitesoellcsquenousavoiis. * n\ 
Ix ^ctt 0^ juhot eo iiiitc a(^a)i 4oagdu xxlei^ 
hliuaiSopbiatH^ iSit aujoocdiiuy^ Cmh 

iri^t fn!afittC tmvinir^'tiaeTQnar<m<^ fay faite ily^ 
loiig^Qeiis. : C«ft qne ce Mami&dc» AuOrbiea que le cWisf 
€lwvmot0mms dc Mcificurs Du Puy^ qui cn faic l aurra^ 
parcic, ^^caonUiairiillilll^^ 

jQt6aj92i|ito/t]ii^yanc eft^ crouve ^^ff^^^ Monaftere 
qui pxce Ib nom de ce^. Dodeur, comme Ic 4it M de 
.Btfar, leepourroit bienavoir eft^ fonexemplaire» ou pour 
le moins unc copic. Ce picux Solicaire du voifmagc de 

M. rEvcfquedc S.Afiph, qui nous a 6c]i donne dc lavan- 
tes DifTertations fur S. Cyprtetu 6c qui cravaillc prefcnce- 
mcnc fur S. Iretiee, aparammcnc nc manquera pas dc rc- 
marqucr la conformice dcs pafTagcs alegucz par cc S.Do£leur 
avcc lcMinufcric dc M. dc Bsze. Lc do6tc Picrrc Pithou, 
qui n'cftoic pas moins grand Criciquc quil cUoic grand 
Jurifconfulcc, & qui avoic vu d^s rautrc uecleksdeux par- 
cies dc cc Manufcric , cu parlc co ces ccimes 4?P^^3. Diucr* 
cacion dcs Interpr^tes Lacins de la Bibk : ' VHimi^^di^Mtuh 
' Wu(liffimm;'W(mt^knriB»ai^^ iiims majm'ttits.eMH' « 

iBmiefiielMgJuMenfa, fSJimt^^^dJ^piftqE^^^^ 
fufpicimus & veneramur. 11 
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-Rlio. II cfl vray quc S. Augufitn pref§re quelqucfois J'Hcbrcu 
aux Scptante. Mais rendroit qu'cn cite lc Pcrc Stmon, n'cft 
pas fidelemcnc raporte. S. Augujiin au 1 8. livrc c!c la Cite 
de Dicu chapirrc 44. cxamine s'il faut lire dans le Prophctc 
Jonas trois Jonrs, comme il y a dans lcs Scprantc, ou qua- 
raHte jours, comme il y a dans l'Hcbreu. Le Pcrc S/moH 
au contrairc raportant cct cndroit dc S. Augufliu, attribue 
la prcmiere dc ccs dcux lcf ons a rHcbrcu, & rautrcaux 
Scptantc. II fc pcut fairc aufTi que cctte errcur la , foit 
moins du Pcrc Simon que dc fon Copifte. Quoy qu'il 
. ^ cn.fpit, fi S. Autujlin cuft efle aflcz favant dans la languc 
^Grecquc, potir ^irc .lcs XSoivi^ dc % Jufiiu, il y afitoic 
troitve Oa v6ntiA)te 4e^tfrf^'k^^^^ qimmite 
troh jntn, iScnon pas trois jMtrs, CDftfmc mau i6imm les 
^itiQns, ^ prerqne toos les Pdrcs,' cant Gcecs^quc Latin& 

'P.ftio\ L*<edition des Septahtt deMMcft^aflihrteei» h^mdh^ 
•kmi^tbjOMS^quQr^ |eiwitffplAcoft 

Pcrc Froncoh du Duc J^futce, Tun dcs plbs eBKlfens 
Hommesdc cet Ordre l^, eftoic auiTi de cc mefiBe.aYts^ 
ayant choifi i'cdipon dc Rome plucoft qa'aucune autre^ 
pour ia faire imprimcr plus corrc£tc quellc ii*eftoic. Pour 
ccla ce favanc Homme avoic ramaire de forc beiles . 
chofcs; lors quc s'ayifettc d'ecrirc aux Jefuitcsdc Bome fes 
confrercs, pour Ics pricr dc Taidcr dans fon dc/Tcin ; ces 
Pcrcs, bicn loiii dc rcpondrc ^ fonattcntc, luy r'ecrivircnc, 
quc toutes ccs divcrfcs lcfons dc Bib!c caufovcnt plus de 
trouble quc d ediiicacion, 6i, non contcnb dc luy parler dc 
1a force, il luy ordonncrcnt mefme denvoycr ^ Rome cous 
%s papicrs. Quclquc repugnancc qu'euft cc pauvre Pere k 
" obcir ^ un ordre fi rigoureux, il ialut pourtant cn paflcr 



tlu ihilt tHnes longs cravaux. Je cieos flene litiloife de feu 
5»rHte^^SfillM^ qtti bvotc 

1|^2Ki'Pd^aftmondL. Sil plaift k Diea de contimieiLi 



par la, & privcr cn mcfme tems 
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P6f^f!|l»iiRni^ m «IMl#IHMlClm dcs Sepcti^de /{(^m^ 
av«6^1ftlNoaVdm Tdlbilifeiil^^cG^ en pluficors endroits, 
8c enrichie d'un grand nombre de padages paralleles quji 
ciofidMtlieu de Commentaire> & qui jufti^eronc clailrel . ' 
meflC qttei» piu$ parc dcs.mots fpecieux 6< des phrales par- 
ticiiliercs, qu'employent ics £vangeh(les ^ iiss A^dtreSt 
Ibntordinaircmcnt tircz des Scprante. 

Jc fuis aulli volonticrs, MoNSiEUR, du fcntimcnt P. to2. 
du Pcrc S/mon, lors qu^il hldmc lcs Protcllans d'Angietcrrc • 
& d*Alcmagnc, d'avoir cliange 1'ordrc dc livrcs cnticrs, 
lailanr imprimcr lcs Scprancc. Mais il faut aufly v.|u'il 
m'.ivcaic, quc lcs Protcilans nc Ibnc pas lcs fculs coupablcs 
dc cc changcmcnt. Lc Pcrc Comicolus Jeiuicc dans la 
Chainc fur lc Livre de Jol^, ditquc dans lc Manufcrjc dcs 
Sepcancc du Vatican, ce Livrc ie irquvcaiges le Canciquc 
des Ciml^wdl^i^^ltS^ci^^ dM|Bailogue %^tl^ 

vresdu»icdi:!<;li«rii<IP>1i>ili^ par llKljtdtii pte leCon- 
cile deLaodic6c&ite '5: Ma^qfe, Qwn^gbhmUdi^ 
cion de Rme, fait<|fc<ei 1ij ^ iij s| i^ 
vre dtnjf«^, eft dsinBiiilime lorore. . ^ 

verfet 15. du 3. chapitre dc la Gcnefc , ron rte 
peut doucer qu'au 4ieu- 4 w Wg > il* ne faille Itre aJS'> quoy Rjis: 
quc la fauce foit fi ancicnne qu^elle fc trouvaft mefme dans 
Pcxcmplaire de Philon. Pavois au d*abord que nous dc- 
vions ccttc corre£lion a M. yrJfiHS ; mais dcpuis jc Pay 
rcncontrcc parmy pluficurs divcrfes lccons, a la fin dc la 
Biblc Grccquc imprimcc ^ Baflc l an i^^). Pour lc moc 
'jrpjjVft, 4UI cfl: dans Ic mcimc vcricc, ii n cll pas bcfoia dc 
Iccliangcr cn ccluy dc reH^mei, avcc lc Pcrc S/mon, ny cn 
ccluy dc Tpo-ft, avcc M. f^^rjfii^s. Ccll cc quc jay llifllam- 
mcnt piouvedans mcsObfcrvacions Sacrecs, l.< ccqua mcf- 
me eafiif recoanu M.Fojfius, dans la Rcplique au Pcrc St* 

S" Au 
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T.aio' Aii vcrfct II. dii 49. chapirrc, au lieu d*arlrijfeatt, je 
rraduirois /mv; lc mot ?sA«j;^o;, qui cft dans lcs Septancc, 
fiifnifianc proprcmcni lc tronc d'im arbrc. Dc vicnt qu cn 
quclqucs Provinccs dc France, commc dans lc Poitoii, 
Ton apj^lle unc bufchc moc aparammcnc corrompu 

dc TiXi^oiy commc lc rouppnucingeniculcmcnt lc doftc 
M. Befly, danslcs Notcs fur lcs Hynincs dc Ronlard. St? 
?.f;yc? fignific la mcfmc diofc dans cc paflagc dc Job^ ch. 

• xp^roy /3jw{7w, & non pas (}nps 6c Jhtnrrni, cofhme fcm- • 

blc infinuer Monficur l Evcfque d'Oxforr/ dans fcs Noccs • 
fur la cclcbrc Epitrc dc ^ClemeHt, Confultcz, fil vous 
plaifl, dans lcs Scptantc lc 1 5. 'ch. de ^Exode 'W. 2 7. & lc 3 
dcs Notnhes v. 9. & vous nc croircz pas aifcmcfit qu'il : 
foit faic mcntion du Phcenix dans rcndrpit dc Job. 
f. 24'?. Parmy Ics ancicns. Do£lcurs qui onc bl:tm6 S. Jerdms 
davoir faic unc Vcrfion de la Biblc fur l'Hcbreu, pcrfonne 
.nescft cncorcavir6dcmcttre7"/(?<?</<?r^ de Mopfueftc, Mai. 
flrc du grand Thecdoret & fi cftime par Facundus. Cc- 

^ pcndant fi Ton vicnt a lirc avcc quelqiie foin lapac»c 396. 
dc laBibliothcquc dcFhfftitts impnmcca Rotieni lon vcr- 
ra que cct £v«(^e parlant dc S. JerSme cn terrhcs cnUvcrtS', 
lc blamc iort cn fuice d^avoir olc hiire unc Tfaduflion dc 
la Biblc fur l'Hebrcu, fans avoir eu d'autrc connoiffancc 
dela languc, qucccllc quil avoit tirec dc quelques mifc- 
rablcs Juils. Faifarit imprimcr il y a pcu dc jours mon 
Suplemcnt a la Bibliothcquc Ecclcfiaftiquc de M. Cavr, 
trcs dionc Chanoinc de Windjor, j'y infcray quc je nc f^. 
vois pcrfaniw qui cuft f lit avanc moy cctte decouvcrrc. Dt- 
puiu, fueillctant lc Marius Mcrcator duPcic Garnicr, j'ay 
trouvela mcfmc rcmarqucMa pagc 10 1. 

La claufc, f^idit Deus qubd ejfet loMum, du vcrfct 10. du 
prcmicr Chapitrc dc la Genefc, ne rcponJ point ^'la creati- 
- on du fccond jour, commc preccnd lc Pcrc Simon, mais 
bicn i ccllc du troificfmc; & ellc f y rcncontrc dcux fois, 

•parcc 
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paroi quc Dicu fic dcs chofcs dilefcntcs lc troiTicfmc jour.* 
Par la racfme raifon cctcc fncfmc claufc fc trouvc dcux fois 
aii fixicfmc jour. Ainfi jc crois quc quand lcs Scprantc • • ' 
ont mis unc approbation au fccond jour, ^'a cftc fuivanc * 
lcs cxcmpiaircs Hebrcux quiisavoyent, 4ju.i .c^lpyiCAt plus 
cncicrs cjuc lcs norres. 

LcPcrc Simoft croic que lc cliangcmcnc du nom dc Sara V. 355. , 
cn Sarray foit unc crrcur qui doit cflrc rcjcrtcc fur Ics Co- 
piftes Grccs, ^/f « </«'t//^ foit^2L]o\xlc-x.-\\y jort anciemie. Mais 
pourmoy, MoNSi^uR, je nc voudroispas^ condanner " . . 
cctte ie;*on rifactlemenc; daucanc plus queileeft zxxaaiit 

avcc luy. J ay parie piu9';iii. long de jQf|C.^|M|flojic dct S^- 
cancedaiisjnai40ir4M^)^Mp. \ c\ . 

m^kMMrie l-aa i ^j^ t ^j TO jeclara quc 1 on dcvoic ^ rouf- 

iiiecii0ehciei«ni(9ati|||^^ poind^ . 

6cauxv«igiiii^»^m'aparu touc a fiy|p[t|pifny & m'a fait 

ibuvenir ce ^yoOriraportc Ic Jcfuitc Turrien dai)^(ipin Apoiogje 

pour ies £{HtBe8 desPapes. C'e(l quc qudque^ annecs avanc \ 

iatcniiodc ccttc Congrcgation, il fc trouva dcs gens a 

Rotyie, qui cfloycnt ficnccftcz dc hi Vulgarcquc commcon 

vouluc y nnprimcr Ics Ocuvrcs dc S, Cyprien ^ \\s furcnt 

d avisqu au licu dcs paflagcs alegucz par cc S.Martir fuiva^ic 

1 1 Vcrfion faitc fur lcs Scpcantc,ony nnc la Vcrfioa Vulgace. . ' . 

Mais dc quoy n cft-on poinc capablc a llmie ? • 

Depuis Jt'/br,ie jufqu' a Pa^nui , lc Pcrc Sit/Jo» nc p. 
^ fait mcntion dc pcrljbunc, qui aic tait unc vcrAon Latine dc 
laBible fur l'H^brcu.Ccpcndant un Qardinal Anglois.nomme 
AJam ^jlonfin avoiLfaic uoc iong tcms av^A^iP^gnin. Rotnrt 
. WakfelJf avlfi i^kngloijl^Iupelain du, Roy Hetiry 8.(S( aiTe^ 
fmnc pouc fon teniSidans los Ungue^Jpin^caksvdicdaiisftiv 
l^i^deli^iiQceric^ d«?V^«<y UiKcjii^u^il poJTedoic la Tra- 

tresXivces,pac un O^faftreux nomNc Richard C^i^r.BaiasQS, 
qui a faic r^loge de ce Cardinal^ parie auifi de cetce Vcrfion. 

. S % Benoift 
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f •*!<)* Benoift Arias fe nommoit MomUhus, ^cauiedf foi) paySw 
Ccft cc quc decouvrc Cyprico dc Vai^te dans (aMfiice 
' • fur la Biblc Efpagnde: Bentto ArttSi dit-il, natwral dt 

* /r^x^ffj/ U Sierrd, por effo fe llam MontMo/ai fual 
yo coHoci efluilumdo en Sevilla. Jefuis aflez du icnUmenc 
du Pere Simoa touchant Dcnoift Arias & fes Ouvrages. Je 
fouhaiteroislculctncntdc voir fon Apologie. qu'il ecrivitcn 
Efpagnol, & quc l*oii gjttde Manufcrite k Oxford, fi l'on 
en croit Sixtinus Amama daas fon Antibarbarc contre ta 
ViilMte. Comme Afias n^avoit pas dc fujet d aimer lcs • 
J^fuites, apacammcnt il ne lcs fepargnc pas en fc defcndaht, 
comme il ncles a pas cpargnczdanslaLcttrc .^/^iir/^tf x.- 
publiie pac i'inconftanc Scioppius. 

f . 19^' L'auteut Anglois, qui a niis une Prefacc a ia tcfte dc la 
Biblc Grecquc imprimeca Ctfw^r/gf, cft Tilluftrc Monfieur 
Pearfofi, Evclquc dc Chejler, Tun dcs plus favans Hommes 
4iQ^Europ€. i>i lc Pcre 5i/w<?» vcut prcndrc la peinc dc rc- 
cueiliir cc grand nopbrc d'errcurs, quc S. '^crdme^ a fon 
avis, a doftcmcnt remarquecs dans lcs Scpuntc, & dont 
il dit que M. Pearfon dcvoit fdirc mcntion, on tafchcr^ de 
d^fendreceslntcrpr^ces. rii " 

f . 4 1 2 . Jacrois aiiedifi-Bct^ ComimM»^ '^Pf^ CWympio- 
dorc cft rautcur de h Compilatioii *t lc Liftc dc Joi^i 
6r jc trouvc qu ilapuye fonmtitteKde firas nilbas. fuc 
tout daa8lrfeo^n4fi*4itiooicWtcChaw^ faicca Vcmfc 
Tan x$87? in quarfb» Le Pere SimoM femWe n avoir pas 

* cette fecofide ^ition, non plus quc Patcice Junius, 
otti nous a doiinfe celle dc Londrcs, & qui tfauroit pas 
manqufe, f tl Tavoit fAeVd^iftftccc dans lon fedition plufieurj 

.beauxfragmensquifc irouvcntdans cellc cy, tirez dc di- 
vecfes Chu'incs Manufcrites fur Jol>; ou dc marquec au 
moins dans fa Prefacc qu'il lcs avoit vus. 
T AiK Le nom de Paul Evefquc dc Burgos, avant qu il fc fift 
Cfu6ricn, c([o\z Solomon Levita-, au raport d'Abrabanei. 
. fuc lc 34. d]£faie. Mais . |c n'ay pu ttouvcr iufqu'icy 

ic 
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le.nom Jkl autre Juif, qui fc convcrcit h Rome, & qui fut 
nomm^ Jean fi^pciiles doQC il y a dans la Bibiioch^que de 
Lamkth un Livrc afrcz rarc, dcdi^ au C^rdinal Bernaidtii 
Cacvajai, incitu!6 Confutatio IJehraica SefliB, Jc nc puis 

V d^couvrir non plus qucl a cfle Ic nom Arabc du famcux, 
Jcai\ Lcon, donc nous avons rHilloirc d*Afriquc , & a 
moins quc quclqun nc d^tcrrc lc Maiiufcrit Arabc dcccttc 
Hiftoirc, quc poflbdoit autrcfois VinccFit Pinclli, nousc'ou- 
rons rifquc d*ignorcr toujours fon prcmicr nom. Mais, il 
ncft pas dificfle dcscn confolcr ; dautant plus qu'il y cn 
a bicn dautres, quil cfl: impoflTiblc dc decouvrir, fpccificz 
par cc grand Bibliotiiecairc M. Naude, dans fon Apologic * 
pour ietardinal Maiarin p. 97. 

Walcon n'eft pas le l«ul Proce{Unc qui ayc dic que S. Je- 
r^iifr avoicDiMicii^ rEcncure dans la^langjiie des Dalmaces; 
maisg^oferaterticnc epyiJj^s Do^teur f 4 i m p ^^ parcy firnc 
tOilAcalJiilil^te | i< 8 ie elrwfifr^ Et, cntrc Ics CathpHques- 
Romains* le Cardinal Hofius, Alfonfc dc CaflrcSixce dc 
Sicnne& Jied^ric Furius,Efpapiol, dansfon do£lc& picux 
Trait^ ooncre Bononia» pour lcs Vcrfions d^ la Bible cn 
langue vulg^ire. II cfl etonnant quc tanc dc pcrfonncsfe 
ibjscnt commc donr.c la main pour fuivrc r^:arcmcnt d'E- 
rafmc; d'autant plus quc Ics p.arolcs dc S.Jerdme dans fon 
Epitrc a Sopbronius, lc pcuvcnt trt^ claircmcnt cxpliqucr 
paruncaucrc a S. Attyijlm, qui cft la 89. 6c par fon fccond 
livrc contrc Rufin. 

Quclq; cflimc quc lc Papc Grcgoirc i j.ibmoignc faire dans P.^ij.- 
fa Lcttrc a Philtppe z, dc la Biblc Royalc d'Anvcrs. on nc 
laifla pas quclquc tcms apr^s dc tenir unc Congr^gatioi> ca 
pr^fencc dc ce mcfmc Pape, oii li fut r^folu que l*o« fufpcn- 
droit la publication de la Bible Koyale, julqu* a cc qu*on 
cn euf^recranch^ lapParaphtafe Chaldaiquc : La commiilion 
eiyiyaatefl^ donnde i BeHfmh^ avanc h promocion au 

* oKunalat Ce(b ce que lious apcend un Moine Icalieii 
nomm^ Forciln^ qui Beilarmh luy mefmeravok 6cric) 
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dansla Pcebce de fa Bible» imprim^e kVeniic 1*41 ^o^, 
nc ffiy qui empe^ depvus que roa ne rgrancfaaft cetie 

Paraphrafe. , 

p. Le Pcre avant luy, lc Cardinal Bona dansfes 

Liturfriqiios, allurcnt qu*il ne nous rcfte plus ricn de l*anci- 
ctmc Vulf^atc, qui a cft6 cn ufagc dans rOccidcnt dts lcs 
prcmiers ricclcs du Cliriftianifmc. Ccpcndant ic dodVe Pi- 
crrc Pithou, dans fa Dillcrtation dcs Intcrprctes Latins dc 
la Biblc, dit quc prelquc toutc cctte Vulgate fc trouve Ma- 
nufcritc cn mcnus caradcres au Mort^llere dc S. Germain 

• ^ dcs Prez a /'jm. A qui des dcux croirons nous, MoN? 
. si£ua, au PctcS/mM ou a Pichou? Ce dcrnier ajoilce, 
^uc l'on void dans lemefiiit MoaafiHe )cfiGmiet de S. 
6ermamEir^uit6e P0Hh ^cric cm locnes capicalei <i*ar- 
gent; 6r lePdfedaBceul, BoaedfdEiii, daosiesAnciquicez 
de Paris p. 3 7 5. f emarque parlanc decffMnlfir, qu au iicit 
qoedans r^didoin coniimine*aii Pianme 78. tl y a« /'^* 
nrir/ Hiimfakm^m pmmm» 'tuftodiam^ ie P£iuiier de &Gf/i> 
wain a» inc^am pomariit c|Qioft, amonavJa^ lavcritafale 
vcrrton dn moc ^«wf^Aaiuoi» des Sepcaatc. Coftoe qu' 
Hcfychius confirme, expliquanc oe moc par celuy de 
wmi m ou de i(5^A(^|9tf «iS yunyuujw i#i | il fauc fupi^^, 
avcc lcdofte Pricafus, rdt. o7rsoev.s. II feroit a fbuhaicer- 
quc nous eufHons cc Pfauticr imprime ; qui cft peut cftac 
mieux tourne du Gcec> que ceux quc nous adona^ Jaques 
le Fevre. * 

9* Jj}* Qu^ind le Pcre Simort dit que Ton atribue une Verfion 
Irlandoifc du Nouvcau Tcftamcnt a VUcnusM n'y a perfon- 
nc*qui ne porte fa pcnlcc au favant Vjjerius Archcvcfque 
d'Armach, dont nous avons pluficurs Ouvrages. Cepcn- 
dant Bootius, Medecin Hoilandois» que ic Pcrc Simm a 
icycopi6, pariedans(esAnfmadvecfiDol!Sacctede9ff///f«- 
me Vjjerius, Ohevalier d'/i4i»i^; ie qui il dic qu i^fic 
craduire par nn favancfaomme iel^QUveaiiTeflfl 
IrlanJgiSn Cefitvanchonmie» qne j9Mr/ir# 'n'a pas 
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cft Guillaume Damel ou O-DonMd, qui fut en fuite Ar^ohc- 
Yefc]uc dc Tua:n cn Irlands, au rapofc du Chcvalicr iyar4£»^ 
m, dins fon bel Ouvragc des Prfelacs ^'IrlAnde. # 

. Conraiele ^txtSimn pcotneccoic unc Hiftoire Cricique p. 5^4. 
daNosveaaTeftamcar, i|-(e peiic ^irc qu ilnak dtc dans^ ' 
ceHc^y, de de(]ein ferai(;, que deax mots de Franfdis. 
dc Cii£iiiH.'rAfoi8jcomme il n*eft pas reiblu^i^ ce que 'jV 
prens, ^fyfSn vsaet (a parole, je parleray. \vj un pcu plus 
aBsfoif^%e cec Efpa^noL Dc Enainas ne ilgnifie pas eij^ 
Franfois y/^ chefney comme vMcurs fc fonc imsKinez^ '* 
ntais V.'/ Heux-^ arbrc nomme>par'* li^ Lacins AquiMmm^ 
ou Aquifolia , & par les Qrees,caiicoil «-fuAagi cancoft ^c^- 
Ko^fvsy cancoft dye/ct, comme la rcmarque, apr^s Th6o* 
phradc, Sepulveda, dans unc de fes Leccres k Pincianus, . 
Ic p!us grand Cricique dc TEfpagnc. Ainfi Franfois dc En- 
zinas, cll Frarfots Cer Efpngnol ayanc traduic 

lc Nouvcau 1 cllanicnr cn fa languc, 11 Ic dfedia h. rEmp^- 
rcur Charlcs Quinc. Commc fi Tradudlion luy caufi dc 
grands dcniclcz avec lcs Theologicns dcs Pais Bas, il ca 
ecrivic i Hiftoire cn Latin, "^ddrcflcc a Phil. Melanclhoftt 
4U*il appcllc fon Maiftrc. Cam&rarius dans ia Vic de Me^ 
lantthoTit ^ /)i^7jtft7/7<7« luy mGfme.4aQS fcsLctcrcs, publi- 
ces par fca M. Spanheim, parlcncde lay avoc6logc fous Ic 
mnn de FranfOis Dryaneler. LeS Cacholiques Romalns, 
& fur com tes Efpagnols ies eompatrioce», ou ne par Icnc 
poif^cda cout de luy, on n^en par1en»qae forc leichemenr, 
. eoomie k ftic depuis peo Nifwkr AMpm $ Chaapioe de 
SeviUi^ dafKfaBibliotheque E^snole. Tous ay^^c eu 
pour buc d'6ceindrc la m^moire £ ce Grand Hommc, dc 

?|ui lc couragc & la piec^ nc mourronc jamais. li cftoic 
ir6re de Jean de EHzinai^ .qui fuc bruI6 ^ Rome, fuivanc la 
Politiquc de cc pais l^, pour awir cftc trop bon Chrecicn. 

U femble que lc Perc Sirrto?i aic vu lcs cndroics dc SeUett, P« J4i« 
oii il parlc du Manufcric dc Leon dc Ahcle^e, qui cftoitplus 
ample que lcs imprimez» & qui lu}^ fuc donn^ pac Guillaume 
^ Bofwel^ 
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'pAio, Bofwel, Ambafladcur ci'Angletcrrc i Maisilfefn- 
ble aufly que cc Pcrc n*ayc pas eu aflcz dc couragc pour in- 
• f^rcr, dans laTradudion quil^ faite deccRabin, &qu'ii 
k dtdiic h M. dc Meaux,ces parolcs conrid^rableSj qui eftoy- 
encdansleManufcritdeLeoii^aiitremeiitque dans les im . 
primez : C?/* i lecito , dic-il parlant tles. Joi£i, pigliur* 
fm 'Jtima i quMife moglie venMe, Je nmt in eafe ebe nm bMia 
. een U frima fglioli, che conofca. cbe lo faci per quefto, eim 
, italia banno i^ato chieJeme iiceftza & pigliare difpenfadal 
Papa, Cet cndroic eft d*auttnc plus rcmarquable, quc Bux- 
mfelefils. (i'cmeiis le Peredu dode^Buxcorfe d*aujour- 
^uy) hommc cxcraordinairement verllb dans les Couflu- 
mcs des Juifs, a ^cric dans fa Syn :igogQe,dedt6e ^ rfivefque 
• IValton, quc iaPolygamic, ouia Di>nmie, n*eftoit plusen 
ufagc, ny mcfme permifc, parniy lcs J uiis dcYEurope, 

P.iio Auguftin Juflinien n*cft pas Tautcur dc la Vcrfiori Latine 
du More Nevokim de Rambam, commc dit lc Pcrc Simon. Cc 
Prelat n'cft que Teditcur dc ccttc Vcrfion, dont l*autcur vi- 
voit long-tcms avant luy. Ccft cc que le Perc Simon trou vcra 
dans rEpicrc dedicacoire 4 Efticnne Poncher^ Arclievcfque 
deScns. 

En vdila afTbz, MONSI EU R, pour juftlfier, commc je 
l'a)r dit dki rcntr^, que mon deflein dans cette Lettre, cftoic 
molns de r^futer le Pece Simen, que d*tliuftier fon Hiftoire. 
* Ainfy s*il luy prenoit par hazacd enviede r^pondie uade ces 
jours li ma Lettce, je wy d£darepar avance que je neluy re- 
pliqucray point^aymant mieux fueilleter mes Uvres^ que . 
reciprocare ferram inutilement. Je (bis avec beaucoop de paf- * 
ik>n&d*eftimey 

^§mfiemf 

V4tretr^s bmnble 

& frts Mfmt Smntenr 
C6L0MIAS. 
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